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Mili pratelé,

pred sebou mate skripta k poslechovému kurzu Anglictina na sluzebni cestu. Kurz je uréen pro
zacatecniky az stfedné pokrocilé a zaméruje se na slovni zasobu, kterou mlzete vyuZit viastné
pfi jakékoli cesté o zahranici.

Kurz je zaloZzen na kontextovém uceni, to znamena, Ze se nebudete ucit jen slovicka, ale i véty,
ve kterych muzZete dand slovicka pouzit. Vtomto kurzu najdete celkem 900 slovicek a
procvicovacich vét.

Jednotlivé lekce jsou rozdéleny podle témat domluva schiizky, cestovani autem, vlakem a
letadlem, v hotelu, na schiizce, v restauraci a nakupovani. Obsahuji slovicka a prikladové
véty, které byste méli byt schopni pouzit v praci i mimo ni kazdy den.

Jak s kurzem nejlépe pracovat? Zvolte si lekci, kterou chcete zacit. Kazda lekce obsahuje Sest
stop. Nejprve se u kazdé lekce seznamte se samotnymi slovi¢ky (stopa 1 a 2). Dadle mate
k dispozici slovicko nasledované prikladovou vétou, opét v obou variantach prekladu (stopa 3
a4). Poté prechazite na celé véty (stopa 5 a 6). Jakmile budete zvladat prekladat véty z CeStiny
do angli¢tiny (lekce 6) v Casové pauze pred anglickym prekladem, tak jste vyhrali. Samotna
slovicka Vdm pomohou pfi pochopeni smyslu, ale pomoci osvojenych celych vét budete
komunikovat mnohem lépe

U kazdého bloku plati, Zze jakmile zvladnete poslech z anglictiny do cestiny (lekce 1, 3, 5 —
cviceni poslouchejte) prechazite na preklad z ¢eStiny do anglictiny (lekce 2,4,6 — cviceni
prelozte).

V ramci jedné lekce nemusite pracovat se vSemi stopami, miZete se vice vénovat takovému
poslechu, ktery vam nejvice vyhovuje. Doporucuji ale poslechnout si vSechny stopy dané lekce
minimalné jednou.

Diky témto skriptiim, které jste si stahli, ziskate mnohem Sirsi vyuziti celého kurzu. Ve skriptech
totiZz najdete ndvod k uceni spolu s uziteCnymi tipy, jak vyuku zefektivnit, vyukovy plan, do néjz
si mUZete zaznamenavat své pokroky, seznam stop k poslechu (kdybyste ndhodou nééemu
nerozumeéli), ale i oboustranné kartic¢ky, diky nimz se miZete ucit a opakovat i tehdy, kdyz
pravé nemlzete poslouchat. Pro ty, ktefi se radi zkousi, je v kazdé lekci pFipraven prekladovy
test s klicem obsahujicim spravné odpoveédi.

Hlasy, které uslysite, patfi Alené Sasinové a Jeffrymu Shortovi. Novinky a tipy na zlepSeni svych
jazykovych schopnosti ziskate také na nasem Youtube kanalu Audioacademyeu nebo na
nasem Facebookovém profilu Poslechova angli¢tina. Pokud se chcete na néco zeptat nebo
mate néjaky namét na zlepSeni i zpétnou vazbu, kontaktujte mne prosim na email
tomas@audioacademyeu.eu. Méjte krasné dny a drzim palce pfi vyuce.

Tomas



Jak pracovat s timto kurzem:

Jak s kurzem pracovat? Mam pripravené poslechy a stahl jsem si tato skripta v pdf.

1)

2)

3)

4)

5)

6)

Zvolte si lekci, kterou chcete zvladnout — moznda vam prijede za par dni navstéva a chcete fici
ze zdvorilosti par frazi. Tak zaCnete spiSe pozdravy nez cestovanim.

Nastrihejte si oboustranné karticky a rozdélte si je na slovicka a véty — na jednu hromadku
dejte slovicka a na druhou véty.

Poslechnéte si nékolikrat stopu 1 a stopu 2, poté si prochazejte karticky se slovicky tak dlouho,
dokud nebudete slovicka ovladat. Pokud jste Uplni zac¢atecnici, tak si stopu 1 a 2 poslechnéte
s textem ze skript, a na karticky si napiste vyslovnost. Poslouchejte 1x a7 2 x denné a dvakrat
denné si projedte slovicka na kartickach.

Pozndmka: oboustranné karty jsou vyukovy nastroj pochazejici jesté snad zdoby J.A
Komenského, a i pfes svoji zastaralost ndm muze byt i dnes velmi vyznamnym pomocnikem pfi
pamétovém uceni. Proto si dovolim pridat par tipd pro ¢innosti s oboustrannymi kartami:

- Podle urovné pokrocilosti i podle aktualnich ¢asovych mozZnosti si vyberte pocet slovicek
(karet), které se v dany den chcete naucit. Min. 5, max 20. Dejme tomu, Ze zvolite pocet
10.

- Srovnejte karticky tak, abyste nejprve prekladali z angli¢tiny do ¢estiny. U kazdé karticky si
prectéte anglické slovicko a vzpominejte na jeho Cesky preklad. Podafilo se? Pokud ano,
dejte tyto karticky na jednu stranu. Ty, u nichz jste si nevzpomnéli, dejte na druhou stranu.
Jakmile projedete vSech 10, nechte karticky na dvou hromadkach.

- Po néjaké dobé (dvou tfech hodinach) postup opakujte, ale stémi, které jste predtim
neznali. Ty, které si vzpomenete, presunte mezi ty, které jste znali uz predtim. Uvidite, Ze
se vam bude zvySovat hromadka téch karticek, které umite.

- Pred spanim si projedte celou denni davku karticek jesté jednou. To je velmi dilezité — ve
spanku totiz mozek |épe uklada. Rano budete prekvapeni, Ze to, co jste si nemohli vecer
zapamatovat, vam najednou pujde.

- Dalsi den si ke kartickam z predchoziho dne pridejte deset dalSich a postupujte stejné. Tim
je zajiSténo neustalé opakovani i slovi¢ek probranych v minulych dnech.

Poslechnéte si minimalné jednou stopu 3 a 4, kde uslysite slovicko a za nim vétu, kterd dané
slovicko obsahuje v kontextu. Zacnéte opét verzi z anglictiny do Cestiny a aZ budete vsem
slovickim a vétam rozumét, prejdéte na anglicko- ¢eskou variantu.

Nejvice ¢asu vénujete samotnym vétam. Véty procvicujte i na kartickach. Rozumite anglické
vété dfive, nez zazni Cesky preklad? PreloZite Ceskou vétu dfive, neZ zazni anglicky preklad?
Pokud si na tyto otazky odpovite ano, tak vam blahopfeji a mate otevienou cestu k dalsi lekci.

Zvladnuti kazdého cviceni si zaznamenavejte do vyukového planu. Kdy jste danou lekci zvladli?
Tehdy, kdyZ preloZite véty ze cviceni 6 z ¢eStiny do angli¢tiny, pokud mozZno bez nutnosti
dlouho premyslet.



Anglictina na sluzebni cestu A2 - B1 - vyukovy plan

S ANGLIGTINA
NA SLUZEBNI _Q%W

- psolouchejte
- poslouchejte
- preloite

900 slov a procviéovacich vét
pro zatatappik a};‘ﬁﬁnné_mﬁmne '

covaci vé
covaci vé

Slovitka - poslouchejte!
Sloviéka + véty- pieloite

Datum zahéjeni
Slovitka - preloite!
slovicka + vé

Datum ukonéeni

Procvi
Procvi

Domlouvame schizku

Cestujeme autem a viakem

Cestujeme letadlem

V hotelu

Na schiizce

V restauraci

Nakupujeme




Obsah

001 Lekce 01 _domlouvame schizku_slovni zasoba_poslouchejte......cccccvvviiiiiiiiiiiiiiiiiieeeee, 7
002 Lekce 01_domlouvame schizku_slovni zasoba prelozte .......cccccvvveviiiiiiiiiiiiiiieee 7
003 Lekce 01_domlouvame schizku_slovni zasoba_procvicovaci véty poslouchejte ............. 8
004 _Lekce 01_domlouvame schizku_slovni zasoba_procvi¢ovaci véty_preloZte................... 10
005_Lekce 01_domlouvdme schizku_procvi¢ovaci véty _poslouchejte...........cccveiiiiiiieeennn. 12
006.00_Lekce 01_domlouvame schlizku_procvicovaci véty prelozte.......ccccccoevviiiiiiiiieennnn. 14
006.01_Lekce 01 _domlouvdme SChUZKU_Karty.........oooiiiiiiiiiiiiiiie e 16
006.02_Lekce 01 _domlouvdme SChUZKU_ teST....cc.uvvviiiiiiiiiiiiiiiieee e 24
006.02_Lekce 01 _domlouvame schlzku_ test KHC..........coovviuviiiiiiiiiiiieeee e 26
007 Lekce 02_cestujeme autem a vlakem_slovni zasoba_poslouchejte..........cccoevvvvviiiiiiinnn, 29
008 Lekce 02_cestujeme autem a vlakem_slovni zasoba_pfelozte .....cccccceiiiiiiiiiiieie, 31

009 _Lekce 02_cestujeme autem a vlakem_slovni zasoba_procvicovaci véty poslouchejte ... 34

010 _Lekce 02_cestujeme autem a vlakem_slovni zasoba_procvi¢ovaci véty pfelozte........... 40
011 Lekce 02_cestujeme autem a vlakem_procvi¢ovaci véty poslouchejte ..o, 46
012.00 Lekce 02 cestujeme autem a vlakem_procviCovaci véty preloZte.......cccccvvviiiniiinnn, 49
012.01 Lekce 02 cestujeme autem a vlakem Karty........ccocovviiiiiiiiiiici e 52
012.02_Lekce 02 cestujeme autem a vIaKem teSt........cooviiiviiiiiiii i 52
012.02_Lekce 02 cestujeme autem a vlakem _test KHC ...oooovvvviiiiiiiiiii e 57
013 _Lekce 03_cestujeme letadlem_slovni zdsoba_poslouchejte ..., 64
014 Lekce 03_cestujeme letadlem_slovni zdsoba_preloZte.........ccccovvviiiiiiiiiiiiiiii e, 66
015_Lekce 03_cestujeme letadlem_slovni zdsoba_procviCovaci véty _poslouchejte............... 69
016_Lekce 03_cestujeme letadlem_slovni zdsoba_procviCovaci véty _preloZte...................... 74
017 Lekce 03_cestujeme letadlem_procviCovaci véty poslouchejte.......cccccceevvvviivviiieinniinnn, 79
018.00 Lekce 03 cestujeme letadlem_procvicovaci véty prelozte .....ccccccvvveiiiiiiiiiiiiiiieeeeein, 82
018.01_Lekce 03 cestujeme letadlem Karty ...ooooveeeieeiiiiieee e 86
018.02_Lekce 03 _cestujeme letadlem test. ..o 104
018.02_Lekce 03_cestujeme letadlem_test KIC. ..o 109
019 Lekce 04 _jsme v hotelu_slovni zasoba_poslouchejte ......c...oooviiiiiiiiiiiii 115
020 _Lekce 04 _jsme v hotelu_slovni zasoba _preloZte........ccccoviviiiiiiiiiiiieee 116
021 Lekce 04 jsme v hotelu_slovni zasoba_procvicovaci véty poslouchejte........cccvveee.... 118
022 Lekce 04 jsme v hotelu_slovni zasoba_procviCovaci véty prelozte...........cccevvvvvnnennn.. 122
023 Lekce 04 jsme v hotelu_procviCovaci véty poslouchejte........cccccovvvvveiiiniiiiiiiiiiiie, 126
024.00 Lekce 04 jsme v hotelu_procvicovaci vety prelozZte .....ccccvevvvvicviiiiiieecieiiiii 128

024.01_Lekce 04 _jsme Vhotelu _Karty ... 131



024.02 _Lekce 04 jsme VROTEIU tEST ..uuuriiiiii e 145

024.02 _Lekce 04 jsme vhotelu test KHC........cooviiiiiiiiie e 148
025 Lekce 05 na schlizce_komunikace_slovni zasoba_poslouchejte.....cccccoveveiiiiiiinnnnnnn... 153
026 _Lekce 05 na schlizce_komunikace_slovni zasoba _preloZte ........ccocvvvviviiiiiiiiiiinnnnnn. 156
027 _Lekce 05_na schlizce_komunikace_slovni zdsoba_procvicovaci véty poslouchejte ..... 159
028 Lekce 05_na schlizce_komunikace_slovni zdsoba_procvicovaci véty prelozte............. 166
029 Lekce 05_na schlizce_komunikace_procvicovaci véty poslouchejte..........cc..cccoeeeee. 172
030.00_Lekce 05_na schizce_komunikace_procvicovaci véty prelozte..........cccccceevvenneenin. 176
030.01_Lekce 05 na schlzce komunikace Karty.........cccccooeviiiiiieeieiiieciciieeeeee e 180
030.02_Lekce 05 na schlzce Komunikace teSt.....cciiciiiiiiiiiiiiiiiieee e 202
030.02_Lekce 05 na schlzce komunikace test KHC ........cccovviviiiiiiiiiieee 208
031 Lekce 06 _jsme v restauraci_slovni zasoba_ poslouchejte..........cccccvvvvviiiiiiiiiiiiini. 216
032 Lekce 06_jsme v restauraci_slovni zasoba_prelozte .......cccccoveiiiiiiiiiiiiiiieeecee 217
033 Lekce 06_jsme v restauraci_slovni zdsoba_procvi¢ovaci véty_poslouchejte.................. 219
034 Lekce 06_jsme v restauraci_slovni zdsoba_procviovaci véty _prelozte.........cccccveeeeol. 222
035 Lekce 06 _jsme v restauraci_procvicovaci véty poslouchejte .......occvvvveiieiiiiiiiiiiineeen. 225
036.00 _Lekce 06 _jsme v restauraci_procvicovaci vety prelozte.......ccccvvvvveeeieeiiiiiiiinineeen, 226
036.01_Lekce 06 _jsme v restauraci Karty ......oooooiivriiiiee e 229
036.02_Lekce 06 jsme V restauraCi tOSt ....coiiiiiiiiiiiiiiee e 239
036.02_Lekce 06_jsme v restauraci_test KIiC ... 242
037 _Lekce 07 _nakupujeme_slovni zasoba_poslouchejte......cccuveiiiiiiiiiiiiiiceci 246
038 Lekce 07 _nakupujeme_slovni zasoba_ prelozte ........ccccovvuiiiieee i 250
039 Lekce 07 _nakupujeme_slovni zasoba_procvicovaci véty poslouchejte ........cccveeee. 254
040 Lekce 07 nakupujeme_slovni zasoba_procvicovaci véty prelozte..........ccccccvvvvvvnnne... 264
041 Lekce 07 nakupujeme_procvicovaci véty poslouchejte .........cccccovvvvvvviiieeiiiiiiiiii 273
042.00 Lekce 07 nakupujeme_procvicovaci VEety preloZte ... 277

042.01 _Lekce 07 NakupUjeme Karty..ooovvveeeei e 283



001 Lekce 01 _domlouvame schlzku_slovni zasoba_poslouchejte

meeting
available
take a message
message
interrupt
out of
claim
possible
schedule
contact
engaged
appointment
in the area
adapt
spell

See you
begin
sound
how about
call

task

rather

schlize

k dispozici
pfijmout vzkaz (pro koho)
zprava, vzkaz
prerusit, rusit
mimo ¢eho, venku
reklamace

mozny

rozvrh

kontakt

obsazeny

schiizka

oblast

adaptovat
hlaskovat, spelovat
uvidime se
zacinat

znit

acotak ...
telefonni hovor
ukol

docela, spise

002 Lekce 01_domlouvame schlzku_slovni zasoba_prelozte

obsazeny

piijmout vzkaz (pro koho)
znit

prerusit, rusit

mozny

engaged

take a message
sound
interrupt

possible



adaptovat

rozvrh

uvidime se
hlaskovat, spelovat
zacinat

oblast

zprava, vzkaz

k dispozici
telefonni hovor
schiizka

ukol

mimo ¢eho, venku
kontakt

reklamace

schiize

acotak ...

docela, spise

adapt
schedule
See you
spell
begin

in the area
message
available
call
appointment
task

out of
contact
claim
meeting
how about

rather

003 Lekce 01_domlouvame schlizku_slovni zasoba_ procvicovaci
veéty poslouchejte
e adapt e adaptovat

e We can fully adapt to your time e Muzeme se plné ptizplsobit vasim

possibilities. c¢asovym moznostem.

e appointment e schiizka

¢ Do you have an appointment? e Mate domluvenou schiizku?
e available ¢ k dispozici

¢ | am sorry, he is not available. ¢ Promiiite, neni k dispozici.
e begin e zalinat

e When can we begin? e Kdy mizeme zacit?

call e telefonni hovor



Please give me a call!

contact

My task is to contact new clients.
meeting

What time is the meeting?
possible

Is it possible to meet you?

rather

I would rather meet him.
schedule

Let me check my schedule.

take a message

Can I take a message?

task

My task is to contact new clients.
spell

Could you spell your name, please?

See you
See you on Friday.
Can we change the time of our meeting?

Hello, can I speak to Peter, please?

Hello, is that Peter, please?
Hope to see you soon!

Call me when you arrive.
message

Can I leave a message?

Can I talk to you now or should I call

later?

Could you ask him to call me?

sound

Prosim, zavolej mi!

kontakt

Mym ukolem je kontaktovat nové klienty.
schiize

V kolik je ta schtize?

mozny

Je mozné se s vami setkat?

docela, spise

Radg¢ji bych se s nim setkal.

rozvrh

Dovol, at’ se podivam do diare.

piijmout vzkaz (pro koho)

Mohu vzit vzkaz?

ukol

Mym ukolem je kontaktovat nové klienty.
hlaskovat, spelovat

Mohl byste vyhlaskovat své jméno,

prosim?

uvidime se
Uvidime se v patek.
Muzeme zménit Cas nasi schiizky?

Dobry den, mohu mluvit s Petrem,

prosim?

Dobry den, je tam Petr, prosim?
Doufam, ze se brzy uvidime.
Zavolej mi, az prijdes.

zprava, vzkaz

Mohu nechat vzkaz?

Mohu s vami mluvit ted’ nebo mam

zavolat pozd¢&ji?

Mohla byste ho pozéadat, at’ mi zavola?

znit



Friday at 3 sounds great.
how about

How about Friday at 3?
How can I help you?
out of

I am out of office.

I am phoning about the meeting tomorrow.

interrupt

I am sorry to interrupt

I am sorry, I am busy on Friday.

I'll call again later.

I'll give her your message.

Is it possible to meet on Monday?
Please leave your name and number.
Speaking!

engaged

The line is engaged.

Who ’s calling,please?

Would it be possible to meet on Tuesday?
in the area

We are coming to your area next week.
claim

I would like to see you about the claim of

the lat week

Patek ve tfi zni skvéle.
acotak ...

Co takhle v patek ve tfi?

Jak Vam mohu pomoci?
mimo ¢eho, venku

Jsem mimo kancelaf.

Volam ohledné schiizky zitra.
prerusit, rusit

Nerad ru$im.

Je mi lito, v patek jsem zaneprazdnén.

Zavolam znovu pozdéji.

Ptedam ji vasi zpravu.

Je mozné setkat se v pond¢li?
Prosim zanechte své jméno a adresu.
U telefonu!

obsazeny

Linka je obsazena.

Kdo vola, prosim?

Bylo by mozné se potkat v utery?

oblast

Ptijedeme do vasi oblasti pfisti tyden.

reklamace

Réd bych se s vami vidél ohledné

reklamace z minulého tydne.

004 Lekce 01_domlouvame schlzku_slovni zasoba_procvicovaci
veéty prelozte

adaptovat

Muzeme se pln¢ ptizpisobit vasim

¢asovym moznostem.

schuzka

Mate domluvenou schuzku?

adapt

We can fully adapt to your time

possibilities.

appointment

Do you have an appointment?

10



k dispozici

Prominte, neni k dispozici.
zacinat

Kdy miizeme zacit?
telefonni hovor

Prosim, zavolej mi!

kontakt

Mym ukolem je kontaktovat nové klienty.

schiize

V kolik je ta schiize?

mozny

Je mozné se s vadmi setkat?
docela, spise

Radéji bych se s nim setkal.
rozvrh

Dovol, at’ se podivam do diafe.
pfijmout vzkaz (pro koho)
Mohu vzit vzkaz?

ukol

Mym ukolem je kontaktovat nové klienty.

hlaskovat, spelovat

Mohl byste vyhlaskovat své jméno,

prosim?

uvidime se
Uvidime se v patek.
Miizeme zménit ¢as nasi schiizky?

Dobry den, mohu mluvit s Petrem,

prosim?

Dobry den, je tam Petr, prosim?
Doutam, Ze se brzy uvidime.
Zavolej mi, az ptijdes.

zprava, vzkaz

available

I am sorry, he is not available.
begin

When can we begin?

call

Please give me a call!

contact

My task is to contact new clients.
meeting

What time is the meeting?
possible

Is it possible to meet you?
rather

I would rather meet him.
schedule

Let me check my schedule.
take a message

Can I take a message?

task

My task is to contact new clients.
spell

Could you spell your name, please?

See you
See you on Friday.
Can we change the time of our meeting?

Hello, can I speak to Peter, please?

Hello, is that Peter, please?
Hope to see you soon!
Call me when you arrive.

message

11



Mohu nechat vzkaz?

Mohu s vami mluvit ted’ nebo mam

zavolat pozdéji?

Mohla byste ho pozadat, at’ mi zavola?
znit

Patek ve tfi zni skvéle.

acotak...

Co takhle v patek ve tii?

Jak Vam mohu pomoci?

mimo ¢eho, venku

Jsem mimo kancelar.

Volam ohledné¢ schiizky zitra.
prerusit, rusit

Nerad rus§im.

Je mi lito, v patek jsem zaneprazdnén.
Zavolam znovu pozdéji.

Piedam ji vasi zpravu.

Je mozné setkat se v pond¢li?

Prosim zanechte své jméno a adresu.
U telefonu!

obsazeny

Linka je obsazena.

Kdo vola, prosim?

Bylo by mozné se potkat v utery?
oblast

Ptijedeme do vasi oblasti pfisti tyden.
reklamace

Rad bych se s vami vid¢l ohledné

reklamace z minulého tydne.

Can I leave a message?

Can I talk to you now or should I call

later?

Could you ask him to call me?
sound

Friday at 3 sounds great.

how about

How about Friday at 3?

How can I help you?

out of

I am out of office.

I am phoning about the meeting tomorrow.

interrupt

I am sorry to interrupt

I am sorry, I am busy on Friday.

I'll call again later.

I'll give her your message.

Is it possible to meet on Monday?
Please leave your name and number.
Speaking!

engaged

The line is engaged.

Who ’s calling,please?

Would it be possible to meet on Tuesday?
in the area

We are coming to your area next week.
claim

I would like to see you about the claim of

the lat week

005 Lekce 01_domlouvame schizku_procvicovaci véty poslouchejte

My task is to contact new clients.

Mym ukolem je kontaktovat nové klienty.

12



Can I také a message?

Who ’s calling,please?

I am out of office.

We are coming to your area next week.

Can I talk to you now or should I call

later?

The line is engaged.

Could you spell your name, please?

I'll call again later.

Is it possible to meet on Monday?
Friday at 3 sounds great.

Could you ask him to call me?

I would rather meet him.

How can I help you?

Is it possible to meet you?

I am sorry to interrupt

When can we begin?

Call me when you arrive.

See you on Friday.

I am phoning about the meeting tomorrow.

I am sorry, I am busy on Friday.
Let me check my schedule.

I would like to see you about the claim of

the lat week

Do you have an appointment?
I'll give her your message.
Hello, is that Peter, please?
Speaking!

My task is to contact new clients.
Please give me a call!

Would it be possible to meet on Tuesday?

Mohu vzit vzkaz?

Kdo vola, prosim?

Jsem mimo kancelar.

Ptijedeme do vasi oblasti pfisti tyden.

Mohu s vami mluvit ted’ nebo mam

zavolat pozd¢&ji?

Linka je obsazena.

Mohl byste vyhlaskovat své jméno,

prosim?

Zavolam znovu pozdéji.

Je mozné setkat se v pond¢li?

Patek ve tfi zni skvéle.

Mohla byste ho pozéadat, at’ mi zavola?
Radé&ji bych se s nim setkal.

Jak Vam mohu pomoci?

Je mozné se s vadmi setkat?

Nerad rusim.

Kdy miizeme zacit?

Zavolej mi, az ptijdes.

Uvidime se v patek.

Volam ohledné schiizky zitra.

Je mi lito, v patek jsem zaneprazdnén.
Dovol, at’ se podivam do diare.

Rad bych se s vami vid¢l ohledné

reklamace z minulého tydne.

Mate domluvenou schiizku?

Piedam ji vasi zpravu.

Dobry den, je tam Petr, prosim?

U telefonu!

Mym tkolem je kontaktovat nové klienty.
Prosim, zavolej mi!

Bylo by mozné se potkat v utery?

13



Please leave your name and number.

Hope to see you soon!

Can we change the time of our meeting?

Can I leave a message?

We can fully adapt to your time
possibilities.

e How about Friday at 3?
¢ | am sorry, he is not available.
e What time is the meeting?

e Hello, can I speak to Peter, please?

e Prosim zanechte své jméno a adresu.
e Doufam, ze se brzy uvidime.

e Miizeme zménit ¢as nasi schizky?

e Mohu nechat vzkaz?

e Miuzeme se plné pfizplsobit vasim
¢asovym moznostem.

e Co takhle v patek ve tfi?
¢ Promiiite, neni k dispozici.
e V kolik je ta schiize?

e Dobry den, mohu mluvit s Petrem,
prosim?

006.00 Lekce 01 _domlouvame schiizku_procviCovaci véty prelozte

e Dovol, at’ se podivam do diare.

e Mohla byste ho pozéadat, at’ mi zavola?
e Dobry den, je tam Petr, prosim?

¢ Jsem mimo kancelaf.

e Kdy mizeme zacit?

e Nerad rusim.

e Prosim, zavolej mi!

e Mohl byste vyhlaskovat své jméno,
prosim?

e Co takhle v patek ve tfi?

¢ Je mozné setkat se v pond¢li?

e Doufam, ze se brzy uvidime.

e Kdo vol4, prosim?

e U telefonu!

e Zavolam znovu pozdéji.

¢ Je mi lito, v patek jsem zaneprazdnén.
e Pieddm ji vasi zpravu.

¢ Bylo by mozné se potkat v utery?

e Mate domluvenou schiazku?

e Let me check my schedule.

e Could you ask him to call me?
e Hello, is that Peter, please?

e [ am out of office.

e When can we begin?

e | am sorry to interrupt

e Please give me a call!

e Could you spell your name, please?

e How about Friday at 3?

e [s it possible to meet on Monday?

e Hope to see you soon!

e Who ’s calling,please?

e Speaking!

e I'll call again later.

e | am sorry, I am busy on Friday.

e I'll give her your message.

e Would it be possible to meet on Tuesday?

¢ Do you have an appointment?



Promiiite, neni k dispozici.
Je mozné se s vami setkat?

Mohu s vami mluvit ted’ nebo mam

zavolat pozd¢&ji?

Uvidime se v patek.

Volam ohledné¢ schizky zitra.

Jak Vam mohu pomoci?

Ptijedeme do vasi oblasti pfisti tyden.
Patek ve tfi zni skvéle.

Mohu vzit vzkaz?

V kolik je ta schtize?

Rad bych se s vami vid¢l ohledné

reklamace z minulého tydne.

Miizeme se plné ptizpiisobit vasim

¢asovym moznostem.

Linka je obsazena.

Radg¢ji bych se s nim setkal.

Mym ukolem je kontaktovat nové klienty.

Mym ukolem je kontaktovat nové klienty.

Mohu nechat vzkaz?

Muzeme zménit Cas nasi schiizky?
Prosim zanechte své jméno a adresu.
Zavolej mi, az ptijdes.

Dobry den, mohu mluvit s Petrem,

prosim?

I am sorry, he is not available.
Is it possible to meet you?

Can I talk to you now or should I call

later?

See you on Friday.

I am phoning about the meeting tomorrow.

How can I help you?

We are coming to your area next week.
Friday at 3 sounds great.

Can I také a message?

What time is the meeting?

I would like to see you about the claim of

the lat week

We can fully adapt to your time

possibilities.

The line is engaged.

I would rather meet him.

My task is to contact new clients.

My task is to contact new clients.

Can I leave a message?

Can we change the time of our meeting?
Please leave your name and number.
Call me when you arrive.

Hello, can I speak to Peter, please?
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adapt

We can fully adapt to your
time possibilities.

appointment

Do you have an
appointment?

available

I am sorry, he is not
available.

begin

When can we begin?

call

Please give me a call!

contact

My task is to contact new
clients.

meeting

What time is the meeting?

possible

Is it possible to meet you?

rather

I would rather meet him.

p—
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schizka

Muzeme se plné ptizpisobit
vaSim ¢asovym moznostem.

adaptovat

Promiiite, neni k dispozici.

k dispozici

Mate domluvenou schuzku?

telefonni hovor

Kdy mizeme zacit?

zacinat

Mym tkolem je kontaktovat
nové klienty.

kontakt

Prosim, zavolej mi!

mozny

V kolik je ta schiize?

schiize

Radgéji bych se s nim setkal.

docela, spise

Je mozné se s vami setkat?

p—
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schedule

Let me check my schedule.

take a message

Can I take a message?

task

My task is to contact new
clients.

spell

Could you spell your name,
please?

See you

See you on Friday.

Can we change the time of
our meeting?

Hello, can I speak to Peter,
please?

Hello, is that Peter, please?

Hope to see you soon!

Call me when you arrive.

message

Can I leave a message?

Can I talk to you now or
should I call later?




Dovol, at’ se podivam do

prijmout vzkaz (pro koho) didfe

Mym tkolem je kontaktovat

nov¢ klienty. kol

Mohl byste vyhlaskovat své

uvidime se 7 ,
jméno, prosim?
Dobry den, mohu mluvit s Muzeme zménit Cas nasi
Petrem, prosim? schuzky?
Zavolej mi, az ptijdes. Doufam, Ze se brzy uvidime.

Mohu s vami mluvit ted’

, ‘e Mohu nechat vzkaz?
nebo mam zavolat pozdéji? u vzkaz

rozvrh

Mohu vzit vzkaz?

hlaskovat, spelovat

Uvidime se v patek.

Dobry den, je tam Petr,
prosim?

zprava, vzkaz
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Could you ask him to call

me? sound Friday at 3 sounds great.
how about How about Friday at 3? How can I help you?
out of I am out of office. Tam phonmg about the
meeting tomorrow.
. . I am sorry, I am busy on
interrupt I am sorry to interrupt

Friday.

I'll call again later.

I'll give her your message.

Is it possible to meet on
Monday?

Please leave your name and
number.

Speaking!

engaged




Patek ve tfi zni skvéle.

znit

Mohla byste ho pozadat, at’
mi zavola?

Jak Vam mohu pomoci?

Co takhle v patek ve tii?

acotak...

Volam ohledn¢ schiizky
zitra.

Jsem mimo kancelaf.

mimo ¢eho, venku

Je mi lito, v patek jsem
zaneprazdnén.

Nerad ruSim.

prerusit, rusit

Je mozné setkat se v
pond¢li?

Ptedam ji vasi zpravu.

Zavolam znovu pozdéji.

obsazeny

U telefonu!

Prosim zanechte své jméno a
adresu.

[u—



The line is engaged.

Who ’s calling,please?

Would it be possible to meet
on Tuesday?

in the area

We are coming to your area
next week.

claim

I would like to see you about
the claim of the lat week

\O]



Bylo by mozné se potkat v
utery?

Kdo volé, prosim?

Linka je obsazena.

reklamace

Ptfijedeme do vasi oblasti
pristi tyden.

oblast

Rad bych se s vami vidél
ohledné reklamace z
minulého tydne.
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Bylo by mozné se potkat v utery?

Je mi lito, v patek jsem zaneprazdnén. ..o
docela, spiSe

MiZzeme se pIné pfizplisobit vaSim oo

¢asovym moznostem.

Jsem mimo kancelaf.

kdispozici
Mym tkolem je kontaktovat nové klienty. —.....cccevieviiiiniiiiiiiiiii
Mohla byste ho pozadat, at’ mi zavolad? —  .oooieiiiiii

Pfijedeme do vasi oblasti pfisti tyden. oo,

Dobry den, mohu mluvit s Petrem,

prosim?

UKOL e
mimo ¢eho, venku e
preruSit, ruSit
ACOtaK ... e e

U telefonU! et

Zavolam znovu pozdéji.

Zavolej mi, az prijdes.

Prosim, zavolej mi!

Volam ohledné¢ schiizky zitra.

uvidime S&

Mohl byste vyhlaskovat své JmEno, oo

prosim?

Dovol, at’ se podivam do diafe.

obsazeny

Mohu s vami mluvit ted’ nebo MAM = coeerreeeeee e

zavolat pozdéji?

Je mozné se s vami setkat?

ZACINAt e
telefONNT NOVOT e

ODLaSt s
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Piedam ji vasi zpravu.

Dobry den, je tam Petr, prosim?
Muzeme zménit Cas nasi schiizky?
Prominte, neni k dispozici.

Je mozné setkat se v pond¢li?
mozny

Co takhle v patek ve tii?
Uvidime se v patek.

Linka je obsazena.

Kdy miizeme zacit?

Mohu vzit vzkaz?

reklamace

zprava, vzkaz

kontakt

Patek ve tfi zni skvéle.

Nerad ruSim.

Jak Vam mohu pomoci?
hlaskovat, spelovat

Kdo vola, prosim?

V kolik je ta schiize?

Réd bych se s vami vidél ohledné

reklamace z minulého tydne.

Doufam, ze se brzy uvidime.

Mym ukolem je kontaktovat nové klienty.

Radg¢ji bych se s nim setkal.
rozvrh

schiize

Mohu nechat vzkaz?

ptijmout vzkaz (pro koho)

Prosim zanechte své jméno a adresu.

Maite domluvenou schuzku?

25



znit
schizka

adaptovat

006.02_Lekce 01 _domlouvame schizku_test klic

Bylo by mozné se potkat v utery?
Je mi lito, v patek jsem zaneprazdnén.
docela, spise

Muzeme se pln¢ ptizpisobit vasim

¢asovym moznostem.

Jsem mimo kancelaf.

k dispozici

Mym ukolem je kontaktovat nové klienty.

Mohla byste ho pozadat, at’ mi zavola?
Ptijedeme do vasi oblasti pfisti tyden.

Dobry den, mohu mluvit s Petrem,

prosim?

ukol

mimo ¢eho, venku

prerusit, rusit

acotak ...

U telefonu!

Zavolam znovu pozdéji.
Zavolej mi, az ptijdes.
Prosim, zavolej mi!

Volam ohledné schiizky zitra.
uvidime se

Mohl byste vyhlaskovat své jméno,

prosim?

Dovol, at’ se podivam do diare.

obsazeny

e [ am sorry, [ am busy on Friday.

rather

We can fully adapt to your time
possibilities.

¢ [ am out of office.
e available
e My task is to contact new clients.

e Could you ask him to call me?

e We are coming to your area next week.

e Hello, can I speak to Peter, please?

o task

e out of

e interrupt

e how about

e Speaking!

e ['ll call again later.

¢ Call me when you arrive.

e Please give me a call!

¢ [ am phoning about the meeting tomorrow.

e See you

e Could you spell your name, please?

e Let me check my schedule.

e cngaged

Would it be possible to meet on Tuesday?
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e Mohu s vimi mluvit ted’ nebo mam

zavolat pozd¢&ji?

Je mozné se s vami setkat?
zaCinat

telefonni hovor

oblast

Piedam ji vasi zpravu.

Dobry den, je tam Petr, prosim?
Muzeme zménit Cas nasi schiizky?
Prominte, neni k dispozici.

Je mozné setkat se v pond¢li?
mozny

Co takhle v patek ve ti?
Uvidime se v patek.

Linka je obsazena.

Kdy miizeme zacit?

Mohu vzit vzkaz?

reklamace

zprava, vzkaz

kontakt

Patek ve tfi zni skvéle.

Nerad ruSim.

Jak Vam mohu pomoci?
hlaskovat, spelovat

Kdo volé, prosim?

V kolik je ta schiize?

Réd bych se s vami vidél ohledné

reklamace z minulého tydne.

e Mym tkolem je kontaktovat nové klienty.

Doufam, ze se brzy uvidime.

Radg¢ji bych se s nim setkal.

rozvrh

Can I talk to you now or should I call

later?

Is it possible to meet you?
begin

call

in the area

I'll give her your message.
Hello, is that Peter, please?
Can we change the time of our meeting?
I am sorry, he is not available.
Is it possible to meet on Monday?
possible

How about Friday at 3?

See you on Friday.

The line is engaged.

When can we begin?

Can I take a message?

claim

message

contact

Friday at 3 sounds great.

I am sorry to interrupt

How can I help you?

spell

Who ’s calling,please?

What time is the meeting?

I would like to see you about the claim of

the lat week

Hope to see you soon!
My task is to contact new clients.
I would rather meet him.

schedule

27



schuze
Mohu nechat vzkaz?

pfijmout vzkaz (pro koho)

Prosim zanechte své jméno a adresu.

Maite domluvenou schuzku?
znit
schuzka

adaptovat

meeting
Can I leave a message?

take a message

Please leave your name and number.

Do you have an appointment?
sound
appointment

adapt

28
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road

have

flat tyre
get into a car
fine

tyre
cruise control
arrive
turn left
slow

fast
garage
bus

left

také a test
have
engine
petrol
crash

the

return
overtake
wide

rent

fast
wheel
rent

gear lever
drive

distance

silnice

mit

prazdna pneumatika
nastoupit do auta
pokuta
pneumatika
tempomat
prijet

zahnout doleva
pomaly

rychle

garaz

autobus

levy, nalevo
délat test

mit

motor

benzin

nazraz, narazit
urcity ¢len
vratit se
predjet

Siroky
pronajmout
rychle

kolo
pronajmout
rychlostni paka
ridit

vzdalenost
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lift

belt

parking

first

a theory test
their

a practical test
find

have

single ticket
an electric car
a driving licence
car

a sports car
opposite

fuel

truck

lock

lost

speed

tank

get directions
a motorbike

easy to park

I prefer this red car.

on the right
turn right
forward
turn right
park

carefully

vytah, svezeni

pas

parkovani

prvni

test z teorie

jejich

prakticky test

najit

mit

jizdenka pouze tam
elektrické auto
fidi¢sky prikaz
auto

sportovni auto
opacny

palivo

nakladni auto
zamknout

ztraceny

rychlost

nadrz

dostat soutadnice
motorka

snadné k zaparkovani
Preferuji toto ¢ervené auto.
napravo

zahnout doprava
kupiedu, pteposlat
zaboc¢ doprava
parkovat

opatrné
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go by car
belt

limit

turn

car park

a driving instructor
out of
manual
fixed

crash
highway
narrow
vehicle
return
return ticket
journey

taxi

airbag
drive, drove, driven
car keys
fasten

Is the car for you?

jet autem

pas

mez

otocit se, zabocit
parkovisteé
instruktor autoskoly
bez

manualni, ru¢ni
opraveny

narazit

dalnice

uzky

vozidlo

vratit se
zpatecni jizdenka
cesta, cestovani
taxi

airbag

ridit

kli¢e od auta
upevnit, zapnout

Je to auto pro tebe?

mud blato
e licence plate e tabulka s poznavaci znackou
e train e vlak

008 Lekce 02_cestujeme autem a vlakem_slovni zasoba prelozte

e palivo o fuel
¢ snadné k zaparkovani e casy to park
o uzky ® narrow

¢ levy, nalevo o left



vratit se

pokuta

narazit

pomaly

silnice

délat test
ztraceny

garaz

napravo
nastoupit do auta

ridit

tabulka s poznavaci znackou

zahnout doprava
zahnout doleva
airbag

rychlostni paka
sportovni auto
zabo¢ doprava

pas

instruktor autoskoly
rychlost

kolo

opraveny

Je to auto pro tebe?
benzin

taxi

urcity ¢len
upevnit, zapnout
vozidlo

prvni

rychle

return

fine

crash

slow

road

také a test

lost

garage

on the right

get into a car
drive, drove, driven
licence plate

turn right

turn left

airbag

gear lever

a sports car

turn right

belt

a driving instructor
speed

wheel

fixed

Is the car for you?
petrol

taxi

the

fasten

vehicle

first

fast
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mit

test z teorie
predjet
pneumatika
manualni, rucni
parkovat

mez

Preferuji toto Cervené auto.

pronajmout
délnice

jejich

jet autem

zpatecni jizdenka
ridit

parkovani
fidi¢sky prikaz
otocit se, zabocit
mit

nakladni auto
nazraz, narazit
rychle

vratit se

jizdenka pouze tam
prakticky test

najit

dostat soutadnice
prazdna pneumatika
kupiedu, pteposlat
mit

parkovisté

auto

have

a theory test
overtake
tyre

manual
park

limit

I prefer this red car.

rent

highway
their

go by car
return ticket
drive

parking

a driving licence
turn

have

truck

crash

fast

return

single ticket
a practical test
find

get directions
flat tyre
forward

have

car park

car
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pronajmout
klic¢e od auta
autobus

cesta, cestovani
blato

opatrné

bez

nadrz
elektrické auto
tempomat
vzdalenost
motorka
vytah, svezeni
opacny

Siroky

motor

pas

zamknout
prijet

vlak

rent

car keys

bus

journey

mud
carefully

out of

tank

an electric car
cruise control
distance

a motorbike
lift

opposite
wide

engine

belt

lock

arrive

train
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veéty poslouchejte

airbag

The airbag can save your life.

arrive

He arrives every Saturday.

belt

Fasten your seatbelt.

car

Can I borrow your car?

airbag

Airbag ti mize zachranit zivot.
piijet

pas

Zapnéte si pasy.

auto

Mohu si ptijcit tvé auto?
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car keys

Where are my car keys?
car park

Find the nearest car park.
carefully

Drive carefully.

crash

This car is the best in crash tests

crash
When did they crash the car?

cruise control

Is there a cruise control in the car?

distance

What is the distance between the two

cities?

drive

Can you drive?
engine

The engine is broken.
fast

Don’t go so fast!
fasten

Did you fasten your seatbelt?
fine

Pay the fine.

first

It is my first car.
fixed

The car is fixed.

flat tyre

We had a flat tyre.

klice od auta

Kde jsou mé klice od auta?
parkovisté

Najdi nejblizsi parkoviste.
opatrné

Jed’ opatrné.

nazraz, narazit

To auto je nejlepsi v narazovych testech.
narazit

Kdy narazili do toho auta?
tempomat

Je v auté tempomat?
vzdalenost

Jaké je vzdalenost mezi témi mésty?

ridit

Umis tidit?

motor

Motor je pokaZen.
rychle

Nejed’ tak rychle!
upevnit, zapnout
Zapnul jsi si pas?
pokuta

Zaplat’ pokutu.
prvni

To je mé prvni auto.
opraveny

Auto je opravené.
prazdna pneumatika

M¢li jsme defekt.
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forward

Move forward, please.

fuel

Where can we get some fuel?
garage

Is there a garage in the building?
gear lever

Can you handle the gear lever?
have

Do you have a car?

highway

Take the highway, it’s faster.
journey

Safe journey!

left

Turn left!

licence plate

The car had a french licence plate.

lift

Can you a give me a lift?
limit

You cannot pass the limit.
lock

Don'’t forget to lock your cars.
lost

We are lost.

manual

Is the gear manual or automatic?
mud

The roads are muddy.

kuptedu, pteposlat

Posuiite se doptedu, prosim.
palivo

Kde mizeme dostat néjaké palivo?
garaz

Je v budové garaz?
rychlostni paka

Umis fadit manualng?

mit

Mas auto?

dalnice

Jed’ po dalnici, je to rychlejsi.
cesta, cestovani

Bezpecnou cestu!

levy, nalevo

Odbocte vlevo!

tabulka s poznavaci znackou

To auto mélo francouzskou poznavaci

znacku.

vytah, svezeni

Muzete me svézt?

mez

Nemuizes piekrocit ten limit.
zamknout

Nezapomente zamknout sva auta.
ztraceny

Jsme ztraceni.

manualni, ruéni

M3 to auto ru¢ni nebo automatické fazeni?

blato

Cesty jsou blativé.
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narrow

The streets are quite narrow, be careful.

on the right

Please stay on the right lane.
overtake

We were taken over by him.
park

Where did you park?
parking

Is parking allowed here?
petrol

The car ran out of petrol.
rent

Where can we rent a car?
return

When do we have to return it?
return ticket

One way or return ticket?
single ticket

One single ticket, please.
speed

This car is unsafe at any speed.

tank

What is the volume of this tank?
the

He is in the car.

their

Is it their car?

truck

There are many trucks on the road.

uzky

Ulice jsou docela uzké, bud’ opatrny.

napravo
Prosim, zlstaiite v pravém pruhu.
predjet

Ptedjel nas.

parkovat

Kde jsi zaparkoval?

parkovani

Je tady dovoleno parkovani?
benzin

Autu dosel benzin.

pronajmout

Kde si mizeme pronajmout auto?
vratit se

Kdy to musime vratit?

zpatecni jizdenka

Jedna cesta nebo zpatecni?
jizdenka pouze tam

Jeden listek na cestu tam, prosim.
rychlost

Toto auto je nebezpecné pii kazdé

rychlosti.

nadrz

Jaky je objem té nadrze?
urcity Clen

On je v aut¢.

jejich

Je to jejich auto?
nakladni auto

Na cest¢ je hodné naklad’aki.
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e turn

e Turn right! Turn left! Turn around!
e turn left

e At the next crossing turn left.

e turn right

e At the next crossing turn right.

o tyre

e We had a flat tyre.

e vehicle

e The vehicle is broken.

e wheel

¢ | spend much time behind the wheel.
o wide

e Streets are wide.

e drive, drove, driven

e He drove twenty hours in a row.
e an electric car

e Itis an electric car

e asports car

e It is a sports car

e casy to park

e It is easy to park.

e Is the car for you?

e Is the car for you? I hope so.

e [ prefer this red car.

e [ prefer this red car. But I prefer the green
one.

e a motorbike
e | have a motorbike
e adriving licence

e Do you have a driving licence?

otocCit se, zabocit

e Zaboc doprava! Zabo¢ doleva! Otoc¢ se!
e zahnout doleva

e Na piisti kiizovatce zahnéte doleva.
e zahnout doprava

e Na piisti kiizovatce zabocte doprava.
e pneumatika

e M¢li jsme defekt.

¢ vozidlo

e Vozidlo je pokaZené.

¢ kolo

e Travim hodné Casu za volantem.

e Siroky

e Ulice jsou Siroké.

o Fidit

e Ridil dvacet hodin v fadg.

o clektrické auto

e Je to elektromobil

e sportovni auto

e Je to sportovni auto

¢ snadné k zaparkovani

¢ Je snadné ho zaparkovat.

¢ Je to auto pro tebe?

e Je to auto pro tebe? Doufam.

e Preferuji toto Cervené auto.

e Davam ptrednost tomuto Cervenému autu.
Ale mi se vice libi to zelené..

e motorka
e Mam motorku
o fidi¢sky prikaz

e Mate fidi¢sky prukaz?
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a theory test

We need to pass a theory test.
a practical test

Practical tests are difficult.

a driving instructor

The driving instructor is strict.
také a test

When are you taking the test?
belt

Fasten your seatbelt.

go by car

opposite

It is at the opposite end of the road.
find

Let’s find it on the map.

get into a car

Please get into the car.

out of

We're out of petrol.

return

When do we have to return it?
fast

Don’t go so fast!

slow

Slow down!

have

Do you have a car?

turn right

Go straight on and then turn right.
road

Follow this road.

test z teorie

Musime slozit teoreticky test.
prakticky test

Praktické testy jsou obtizné.
instruktor autoskoly
Instruktor autoskoly je ptisny.
délat test

Kdy délate ten test?

pas

Zapnéte si pasy.

jet autem

opacny

Je to na opacné strané cesty.
najit

Najdéme to na mapé.
nastoupit do auta

Nastupte prosim do auta.

bez

Dosel ndm benzin.

vratit se

Kdy to musime vratit?

rychle

Nejed’ tak rychle!

pomaly

Zpomal!

mit

Mas auto?

zabo¢ doprava

Jdéte rovné a pak zahnéte doprava.
silnice

Jed’te po této ceste.
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have

Do you have a car?

rent

Where can we rent a car?
get directions

Where can we get diections?
bus

Are we going by bus?
taxi

Where can we find a taxi?
train

Let’s go by train.

mit

M34S auto?

pronajmout

Kde si mizeme pronajmout auto?
dostat soutradnice

Kde nas mohou nasmérovat?
autobus

Pojedeme autobusem?

taxi

Kde mizeme najit taxi?

vlak

Pojed'me vlakem.

010 Lekce 02_cestujeme autem a vlakem_slovni zasoba procvicovaci
veéty prelozte

airbag

Airbag ti mize zachranit zivot.
piijet

pas

Zapnéte si pasy.

auto

Mohu si pujcit tvé auto?
klice od auta

Kde jsou mé klic¢e od auta?
parkovisteé

Najdi nejblizsi parkoviste.
opatrné

Jed’ opatrné.

nazraz, narazit

To auto je nejlepsi v narazovych testech.

airbag

The airbag can save your life.
arrive

He arrives every Saturday.
belt

Fasten your seatbelt.

car

Can I borrow your car?
car keys

Where are my car keys?
car park

Find the nearest car park.
carefully

Drive carefully.

crash

This car is the best in crash tests
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narazit

Kdy narazili do toho auta?
tempomat

Je v auté tempomat?
vzdalenost

Jaké je vzdalenost mezi témi mésty?

ridit

Umis fidit?

motor

Motor je pokaZen.
rychle

Nejed’ tak rychle!
upevnit, zapnout
Zapnul jsi si pas?
pokuta

Zaplat’ pokutu.
prvni

To je mé prvni auto.
opraveny

Auto je opravené.
prazdna pneumatika
M¢li jsme defekt.
kupiedu, pteposlat
Posuiite se doptedu, prosim.
palivo

Kde mtzeme dostat néjaké palivo?
garaz

Je v budové garaz?
rychlostni paka

Umis$ fadit manualné?

e crash

When did they crash the car?
e cruise control

Is there a cruise control in the car?

distance

e What is the distance between the two
cities?

e drive

e Can you drive?

e engine

¢ The engine is broken.

o fast

e Don’t go so fast!

o fasten

¢ Did you fasten your seatbelt?
e fine

e Pay the fine.

o first

e It is my first car.

o fixed

e The car is fixed.

o flat tyre

e We had a flat tyre.

e forward

e Move forward, please.

o fuel

e Where can we get some fuel?
e garage

e [s there a garage in the building?
e gear lever

e Can you handle the gear lever?
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mit

Mas auto?

dalnice

Jed’ po dalnici, je to rychlejsi.
cesta, cestovani

Bezpecnou cestu!

levy, nalevo

Odbocte vlevo!

tabulka s poznavaci znackou

To auto mélo francouzskou poznavaci

znacku.

vytah, svezeni

Muzete mé svézt?

mez

Nemuizes piekrocit ten limit.
zamknout

Nezapomente zamknout sva auta.
ztraceny

Jsme ztraceni.

manualni, ruéni

M3 to auto ruéni nebo automatické fazeni?

blato

Cesty jsou blativé.

uzky

Ulice jsou docela uzké, bud’ opatrny.
napravo

Prosim, zlistanite v pravém pruhu.
piedjet

Ptiedjel nas.

parkovat

Kde jsi zaparkoval?

have

Do you have a car?

highway

Take the highway, it’s faster.
journey

Safe journey!

left

Turn left!

licence plate

The car had a french licence plate.

lift

Can you a give me a lift?

limit

You cannot pass the limit.

lock

Don'’t forget to lock your cars.
lost

We are lost.

manual

Is the gear manual or automatic?
mud

The roads are muddy.

narrow

The streets are quite narrow, be careful.
on the right

Please stay on the right lane.
overtake

We were taken over by him.
park

Where did you park?
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parkovani

Je tady dovoleno parkovani?
benzin

Autu dosel benzin.

pronajmout

Kde si mizeme pronajmout auto?
vratit se

Kdy to musime vratit?

zpatecni jizdenka

Jedna cesta nebo zpatecni?
jizdenka pouze tam

Jeden listek na cestu tam, prosim.
rychlost

Toto auto je nebezpecné pii kazdé

rychlosti.

nadrz

Jaky je objem té nadrze?

urcity Clen

On je v auté.

jejich

Je to jejich auto?

nakladni auto

Na cest¢ je hodné naklad’aki.

otocit se, zabocit

Zaboc¢ doprava! Zaboc¢ doleva! Otoc€ se!
zahnout doleva

Na pftisti kiizovatce zahnéte doleva.
zahnout doprava

Na pftisti kiizovatce zabocte doprava.
pneumatika

M¢li jsme defekt.

parking

Is parking allowed here?
petrol

The car ran out of petrol.
rent

Where can we rent a car?
return

When do we have to return it?
return ticket

One way or return ticket?
single ticket

One single ticket, please.
speed

This car is unsafe at any speed.

tank

What is the volume of this tank?
the

He is in the car.

their

Is it their car?

truck

There are many trucks on the road.
turn

Turn right! Turn left! Turn around!
turn left

At the next crossing turn left.

turn right

At the next crossing turn right.
tyre

We had a flat tyre.
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vozidlo

Vozidlo je pokazené.

kolo

Travim hodné ¢asu za volantem.
Siroky

Ulice jsou Siroké.

ridit

Ridil dvacet hodin v fadg.
elektrické auto

Je to elektromobil

sportovni auto

Je to sportovni auto

snadné k zaparkovani

Je snadné ho zaparkovat.

Je to auto pro tebe?

Je to auto pro tebe? Doufam.
Preferuji toto ¢ervené auto.

Dévam prednost tomuto ¢ervenému autu.

Ale mi se vice libi to zelené..

motorka

Mam motorku

fidi¢sky prikaz

Mate fidi¢sky prikaz?

test z teorie

Musime slozit teoreticky test.
prakticky test

Praktické testy jsou obtizné.
instruktor autoskoly
Instruktor autoskoly je ptisny.
délat test

Kdy d¢late ten test?

vehicle

The vehicle is broken.

wheel

I spend much time behind the wheel.
wide

Streets are wide.

drive, drove, driven

He drove twenty hours in a row.
an electric car

It is an electric car

a sports car

It is a sports car

easy to park

It is easy to park.

Is the car for you?

Is the car for you? I hope so.

I prefer this red car.

I prefer this red car. But I prefer the green

one.

a motorbike

I have a motorbike

a driving licence

Do you have a driving licence?
a theory test

We need to pass a theory test.
a practical test

Practical tests are difficult.

a driving instructor

The driving instructor is strict.
také a test

When are you taking the test?
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pas

Zapnéte si pasy.

jet autem

opacny

Je to na opacné strané cesty.
najit

Najdéme to na mapé.
nastoupit do auta

Nastupte prosim do auta.
bez

Dosel ndm benzin.

vratit se

Kdy to musime vratit?
rychle

Nejed’ tak rychle!

pomaly

Zpomal!

mit

Mas auto?

zabo¢ doprava

Jdéte rovné a pak zahnéte doprava.
silnice

Jed’te po této ceste.

mit

Mas auto?

pronajmout

Kde si miiZeme pronajmout auto?
dostat soutradnice

Kde nés mohou nasmérovat?
autobus

Pojedeme autobusem?

belt

Fasten your seatbelt.

go by car

opposite

It is at the opposite end of the road.
find

Let’s find it on the map.

get into a car

Please get into the car.

out of

We're out of petrol.

return

When do we have to return it?
fast

Don’t go so fast!

slow

Slow down!

have

Do you have a car?

turn right

Go straight on and then turn right.
road

Follow this road.

have

Do you have a car?

rent

Where can we rent a car?

get directions

Where can we get diections?
bus

Are we going by bus?
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taxi
Kde mizeme najit taxi?
vlak

Pojed'me vlakem.

taxi
Where can we find a taxi?
train

Let’s go by train.

011 Lekce 02 cestujeme autem a vlakem_procvicovaci
veéty poslouchejte

Pay the fine.

Can you a give me a lift?

He drove twenty hours in a row.
We need to pass a theory test.
What is the volume of this tank?
The vehicle is broken.

Please stay on the right lane.

I prefer this red car. But I prefer the green

one.

Are we going by bus?

The engine is broken.

One single ticket, please.

Where did you park?

Drive carefully.

It is an electric car

You cannot pass the limit.

This car is the best in crash tests
Is the gear manual or automatic?
Turn right! Turn left! Turn around!
Do you have a car?

Can I borrow your car?

Do you have a car?

When did they crash the car?

It is easy to park.

Zaplat’ pokutu.

MuzZete mé svézt?

Ridil dvacet hodin v fadg.
Musime slozit teoreticky test.
Jaky je objem té nadrze?

Vozidlo je pokazené.

Prosim, zlistanite v pravém pruhu.

Dévam prednost tomuto ¢ervenému autu.

Ale mi se vice libi to zelené..

Pojedeme autobusem?

Motor je pokaZen.

Jeden listek na cestu tam, prosim.

Kde jsi zaparkoval?

Jed’ opatrné.

Je to elektromobil

Nemiizes piekrocit ten limit.

To auto je nejlepsi v narazovych testech.
Ma to auto ru¢ni nebo automatické fazeni?
Zaboc¢ doprava! Zaboc¢ doleva! Otoc€ se!
Mas auto?

Mohu si ptijcit tvé auto?

Mas auto?

Kdy narazili do toho auta?

Je snadné ho zaparkovat.
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We were taken over by him.

Do you have a driving licence?
Follow this road.

There are many trucks on the road.
Take the highway, it’s faster.

Is there a garage in the building?
The car ran out of petrol.
Practical tests are difficult.
Where are my car keys?

Go straight on and then turn right.
When are you taking the test?

At the next crossing turn left.
Don'’t forget to lock your cars.
Don’t go so fast!

The driving instructor is strict.

Is parking allowed here?

When do we have to return it?
Fasten your seatbelt.

I have a motorbike

The airbag can save your life.
Fasten your seatbelt.

Let’s find it on the map.

When do we have to return it?
Don’t go so fast!

Where can we get diections?
Find the nearest car park.

He arrives every Saturday.

It is at the opposite end of the road.
Is the car for you? I hope so.
Move forward, please.

Where can we rent a car?

Ptiedjel nas.

Mate tidicsky prukaz?

Jed’te po této ceste.

Na cest¢ je hodné naklad’ak.
Jed’ po dalnici, je to rychlejsi.

Je v budové garaz?

Autu dosel benzin.

Praktické testy jsou obtizné.

Kde jsou mé klice od auta?

Jdéte rovné a pak zahnéte doprava.
Kdy d¢late ten test?

Na pristi kiizovatce zahnéte doleva.
Nezapomente zamknout sva auta.
Nejed tak rychle!

Instruktor autoskoly je pfisny.

Je tady dovoleno parkovani?
Kdy to musime vratit?

Zapnéte si pasy.

Mam motorku

Airbag ti miize zachranit zivot.
Zapnéte si pasy.

Najdéme to na mapg.

Kdy to musime vratit?

Nejed tak rychle!

Kde nas mohou nasmérovat?
Najdi nejblizsi parkoviste.

Je to na opacné strang cesty.

Je to auto pro tebe? Doufam.
Posunite se dopiedu, prosim.

Kde si miiZzeme pronajmout auto?
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e Is there a cruise control in the car?
¢ Did you fasten your seatbelt?

e At the next crossing turn right.

e Can you handle the gear lever?

e Can you drive?

e Is it their car?

e It is my first car.

e We had a flat tyre.

e Where can we rent a car?

e He is in the car.

e The streets are quite narrow, be careful.

¢ One way or return ticket?
¢ [ spend much time behind the wheel.

e The car had a french licence plate.

e The car is fixed.

e Where can we find a taxi?

e Do you have a car?

e Streets are wide.

e Where can we get some fuel?
e The roads are muddy.

e Turn left!

e Safe journey!

e What is the distance between the two
cities?

e Please get into the car.

e It is a sports car

This car is unsafe at any speed.

We are lost.

We're out of petrol.

We had a flat tyre.

Je v auté tempomat?

Zapnul jsi si pas?

Na pfisti kiizovatce zabocte doprava.
Umis fadit manualng?

Umis tidit?

Je to jejich auto?

To je mé prvni auto.

Meéli jsme defekt.

Kde si miiZeme pronajmout auto?
On je v aut¢.

Ulice jsou docela uzké, bud’ opatrny.
Jedna cesta nebo zpatecni?

Travim hodné ¢asu za volantem.

To auto mélo francouzskou poznavaci

znacku.

Auto je opravené.

Kde miizeme najit taxi?

Mas auto?

Ulice jsou Siroké.

Kde mizeme dostat néjaké palivo?
Cesty jsou blativé.

Odbocte vlevo!

Bezpecnou cestu!

Jaké je vzdalenost mezi témi mésty?

Nastupte prosim do auta.
Je to sportovni auto

Toto auto je nebezpecné pii kazdé

rychlosti.

Jsme ztraceni.
Dosel ndm benzin.

Meéli jsme defekt.
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e Slow down!

e Let's go by train.

e Zpomal!

e Pojed’'me vlakem.

012.00 Lekce 02 cestujeme autem a vlakem_procvicovaci

véty prelozte
e To je mé prvni auto.
¢ Jedna cesta nebo zpatecni?
e M¢li jsme defekt.
¢ Najdéme to na mapg.
e Nejed tak rychle!
¢ Motor je pokaZen.
e Jaky je objem té nadrze?
e MaS auto?
¢ Dosel ndm benzin.
e Jed opatrné.
e Je to na opacné strané cesty.
e Auto je opravené.
e Je v budové garaz?
e Cesty jsou blativé.
e Zpomal!
o Mate ridi¢sky prikaz?
¢ Posuiite se doptedu, prosim.
e UmisS fadit manualné?
e MiZete m¢ svézt?
e Zaplat’ pokutu.
e Zapnul jsi si pas?
e Praktické testy jsou obtizné.
e Mam motorku
e Nezapomeiite zamknout své auta.
e Zapngéte si pasy.

e Je to jejich auto?

It is my first car.

One way or return ticket?

We had a flat tyre.

Let’s find it on the map.

Don’t go so fast!

The engine is broken.

What is the volume of this tank?
Do you have a car?

We're out of petrol.

Drive carefully.

It is at the opposite end of the road.
The car is fixed.

Is there a garage in the building?
The roads are muddy.

Slow down!

Do you have a driving licence?
Move forward, please.

Can you handle the gear lever?
Can you a give me a lift?

Pay the fine.

Did you fasten your seatbelt?
Practical tests are difficult.

I have a motorbike

Don'’t forget to lock your cars.
Fasten your seatbelt.

Is it their car?
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Nastupte prosim do auta.

Je to auto pro tebe? Doufam.

M¢li jsme defekt.

Jed’ po dalnici, je to rychlejsi.
Jdéte rovné a pak zahnéte doprava.
Je tady dovoleno parkovani?
Najdi nejblizsi parkoviste.

Kde si mizeme pronajmout auto?

To auto mélo francouzskou poznéavaci

znacku.

Kde nas mohou nasmérovat?

Ptedjel nas.

Prosim, zlistanite v pravém pruhu.
Ulice jsou docela uzké, bud’ opatrny.
Ridil dvacet hodin v fadg.

Kdy to musime vratit?

Toto auto je nebezpecné pii kazdé

rychlosti.

Je to sportovni auto

Je to elektromobil

Jsme ztraceni.

Na pristi kiizovatce zahnéte doleva.
Zapnéte si pasy.

Kde jsi zaparkoval?

Mas auto?

Je snadné ho zaparkovat.

On je v autg.

Ma to auto ru¢ni nebo automatické fazeni?
Na cest¢ je hodn¢ naklad’aki.

Jed’te po této ceste.

Mas auto?

Bezpecnou cestu!

Please get into the car.

Is the car for you? I hope so.

We had a flat tyre.

Take the highway, it’s faster.

Go straight on and then turn right.
Is parking allowed here?

Find the nearest car park.

Where can we rent a car?

The car had a french licence plate.

Where can we get diections?
We were taken over by him.

Please stay on the right lane.

The streets are quite narrow, be careful.

He drove twenty hours in a row.
When do we have to return it?

This car is unsafe at any speed.

It is a sports car

It is an electric car

We are lost.

At the next crossing turn left.
Fasten your seatbelt.

Where did you park?

Do you have a car?

It is easy to park.

He is in the car.

Is the gear manual or automatic?
There are many trucks on the road.
Follow this road.

Do you have a car?

Safe journey!
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e Travim hodné ¢asu za volantem.
e Umis fidit?

e Davam ptfednost tomuto ¢ervenému autu.
Ale mi se vice 1ibi to zelené..

e Nejed tak rychle!

e Jaka je vzdalenost mezi t€émi mésty?

e Musime slozit teoreticky test.

e Zaboc doprava! Zabo¢ doleva! Otoc€ se!
¢ Kdy narazili do toho auta?

¢ Autu doSel benzin.

e Kde jsou mé klice od auta?

¢ Odbocte vlevo!

e Mohu si ptijcit tvé auto?

e Pojedeme autobusem?

e Kde si miZzeme pronajmout auto?

e Kdy dé¢late ten test?

o Instruktor autoskoly je pfisny.

e Jeden listek na cestu tam, prosim.

e Kde mizeme dostat n¢jaké palivo?

e Vozidlo je pokaZené.

e Airbag ti miZe zachranit zivot.

e To auto je nejlepsi v narazovych testech.
e Kde miizeme najit taxi?

e Kdy to musime vratit?

e Na pfisti kiizovatce zabocte doprava.
e Nemiizes$ piekrocit ten limit.

e Ulice jsou Siroké.

e Je v auté tempomat?

¢ Pojed'me vlakem.

¢ [ spend much time behind the wheel.
e Can you drive?

e [ prefer this red car. But I prefer the green
one.

e Don’t go so fast!

e What is the distance between the two
cities?

e We need to pass a theory test.

e He arrives every Saturday.

e Turn right! Turn left! Turn around!
e When did they crash the car?

e The car ran out of petrol.

e Where are my car keys?

e Turn left!

e Can I borrow your car?

e Are we going by bus?

e Where can we rent a car?

e When are you taking the test?

¢ The driving instructor is strict.

¢ One single ticket, please.

e Where can we get some fuel?

e The vehicle is broken.

¢ The airbag can save your life.

e This car is the best in crash tests
e Where can we find a taxi?

e When do we have to return it?

e At the next crossing turn right.

¢ You cannot pass the limit.

e Streets are wide.

e [s there a cruise control in the car?

e Let’s go by train.
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012.02_ Lekce 02 cestujeme autem a vlakem_test

Umis tidit?

vlak

Na pftisti kiizovatce zabocte doprava.

Zaplat’ pokutu.

parkovani

Praktické testy jsou obtizné.
prakticky test

zahnout doleva

nastoupit do auta

piijet

pneumatika

UmiS fadit manualné?

Je to auto pro tebe?

Ptedjel nas.

jet autem

najit

Na pftisti kiizovatce zahnéte doleva.
Meéli jsme defekt.

cesta, cestovani

Jed’ po dalnici, je to rychlejsi.
benzin

opacny

vratit se

opatrné

motor

Airbag ti miize zachranit zivot.
uzky

Mas auto?

Kde miizeme najit taxi?
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Mohu si ptijcit tvé auto?
Mam motorku

Jeden listek na cestu tam, prosim.
Preferuji toto ervené auto.
vratit se

Zpomal!

Pojed'me vlakem.

ztraceny

Je to auto pro tebe? Doufam.
instruktor autoskoly
Nastupte prosim do auta.

Toto auto je nebezpecné pii kazdé

rychlosti.

délat test

snadné k zaparkovani
autobus

airbag

jizdenka pouze tam
Mas auto?

silnice

M3 to auto ru¢ni nebo automatické fazeni?

Mate tidicsky prukaz?

Kdy to musime vratit?

rychlost

Auto je opravené.

vytah, svezeni

tabulka s poznavaci znackou
Bezpecnou cestu!

Kde si miZzeme pronajmout auto?
zpatecni jizdenka

auto

53



Ulice jsou docela uzké, bud’ opatrny.
mez

Autu dosel benzin.

Zaboc¢ doprava! Zaboc¢ doleva! Otoc se!
Kdy d¢late ten test?

Kde mizeme dostat néjaké palivo?
Kdy narazili do toho auta?

On je v auté.

Nejed’ tak rychle!

jejich

pas

napravo

mit

Cesty jsou blativé.

Prosim, zlistanite v pravém pruhu.

Dévam prednost tomuto ¢ervenému autu.

Ale mi se vice libi to zelené..

Travim hodné €asu za volantem.
Jed’ opatrné.
pronajmout

nazraz, narazit

Meéli jsme defekt.

Je v auté tempomat?
parkovat

rychle

pokuta

rychle

upevnit, zapnout
palivo

MuzZete mé svézt?

Jedna cesta nebo zpatecni?
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Na cest¢ je hodné naklad’aki.
Kdy to musime vratit?

Dosel ndm benzin.

Je to elektromobil

dalnice

Kde jsi zaparkoval?

klice od auta

Zapnul jsi si pas?
pronajmout

sportovni auto

Jdéte rovné a pak zahnéte doprava.
taxi

Zapnéte si pasy.

To auto mélo francouzskou poznavaci

znacku.

Vozidlo je pokazené.

mit

Pojedeme autobusem?
narazit

test z teorie

zahnout doprava

Ridil dvacet hodin v fadg.
opraveny

Kde nas mohou nasmérovat?
manualni, ruéni
Nezapomeiite zamknout sva auta.
Je v budové garaz?

zabo¢ doprava

kolo

Nemiizes piekrocit ten limit.

Siroky
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To auto je nejlepsi v narazovych testech.
Najdéme to na mapg.

Motor je pokaZen.

Odbocte vlevo!

garaz

Ulice jsou Siroké.

Nejed tak rychle!

tempomat

dostat soutradnice

Je snadné ho zaparkovat.
nadrz

ridit

Zapnéte si pasy.

To je mé prvni auto.

ridit

parkovisteé

vzdalenost

rychlostni paka

Jed’te po této ceste.

prazdna pneumatika

Najdi nejblizsi parkoviste.
Je to jejich auto?

Instruktor autoskoly je ptisny.
Je to na opacné strané cesty.
Jsme ztraceni.

urcity ¢len

Je tady dovoleno parkovani?
levy, nalevo

pas

elektrické auto
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° Jakyje objem 18 NAATZE ] e
e pomaly
O ZaAIMKINIOUL e
o Jetosportovni autd e
e KdejsoumékliCe od auta?
© DEZ
o MOtOTKA e e
o DIAt0
e Posuiite se dopfedu, prosim.
e Musime slozit teoreticky test.
O NIt e e et e e e e nara e
o Jaka je vzdalenost mezi t€mi MESLY? e
0 MIAS AULO T ettt aas
o Kde si miizeme pronajmout auto? e
° kupf*edu, pfeposlat .................................................................
O DIVIL
° pf‘edjet .................................................................
o OtoCit SE, ZabOCIt e
o FidiGsKky prikaz s
e nakladni auto

0 VOZIALO e

012.02_ Lekce 02 cestujeme autem a vlakem_test klic

e Umis fidit? e Can you drive?

e vlak e train

e Na pfisti kiizovatce zabocte doprava. e At the next crossing turn right.
e Zaplat’ pokutu. e Pay the fine.

e parkovani e parking

e Praktické testy jsou obtizné. e Practical tests are difficult.

e prakticky test e a practical test

e zahnout doleva e turn left



nastoupit do auta
piijet

pneumatika

Umis fadit manualng?
Je to auto pro tebe?
Ptedjel nas.

jet autem

najit

Na pftisti kiizovatce zahnéte doleva.

Meéli jsme defekt.

cesta, cestovani

Jed’ po dalnici, je to rychlejsi.
benzin

opacny

vratit se

opatrné

motor

Airbag ti miize zachranit zivot.
uzky

Mas auto?

Kde miizeme najit taxi?
Mohu si ptjcit tvé auto?
Mam motorku

Jeden listek na cestu tam, prosim.
Preferuji toto ¢ervené auto.
vratit se

Zpomal!

Pojed'me vlakem.

ztraceny

Je to auto pro tebe? Doufam.

instruktor autoskoly

get into a car

arrive

tyre

Can you handle the gear lever?
Is the car for you?

We were taken over by him.
go by car

find

At the next crossing turn left.

We had a flat tyre.

journey

Take the highway, it’s faster.
petrol

opposite

return

carefully

engine

The airbag can save your life.
narrow

Do you have a car?

Where can we find a taxi?
Can I borrow your car?

I have a motorbike

One single ticket, please.

I prefer this red car.

return

Slow down!

Let’s go by train.

lost

Is the car for you? I hope so.

a driving instructor
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Nastupte prosim do auta.

Toto auto je nebezpecné pii kazdé

rychlosti.

délat test

snadné k zaparkovani
autobus

airbag

jizdenka pouze tam
Mas auto?

silnice

M3 to auto ruéni nebo automatické fazeni?

Mate tidicsky prukaz?

Kdy to musime vratit?

rychlost

Auto je opravené.

vytah, svezeni

tabulka s poznavaci znackou
Bezpecnou cestu!

Kde si miiZeme pronajmout auto?
zpatecni jizdenka

auto

Ulice jsou docela uzké, bud’ opatrny.
mez

Autu dosel benzin.

Zaboc¢ doprava! Zaboc¢ doleva! Otoc€ se!
Kdy délate ten test?

Kde mtizeme dostat néjaké palivo?
Kdy narazili do toho auta?

On je v autg.

Nejed’ tak rychle!

jejich

Please get into the car.

This car is unsafe at any speed.

také a test

easy to park

bus

airbag

single ticket

Do you have a car?

road

Is the gear manual or automatic?
Do you have a driving licence?
When do we have to return it?
speed

The car is fixed.

lift

licence plate

Safe journey!

Where can we rent a car?
return ticket

car

The streets are quite narrow, be careful.

limit

The car ran out of petrol.

Turn right! Turn left! Turn around!
When are you taking the test?
Where can we get some fuel?
When did they crash the car?

He is in the car.

Don’t go so fast!

their
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® pas

e napravo

* mit

e Cesty jsou blativé.

e Prosim, ziistaiite v pravém pruhu.

e Davam ptfednost tomuto Cervenému autu.

Ale mi se vice libi to zelené..
e Travim hodné ¢asu za volantem.
e Jed opatrné.

e pronajmout

e nazraz, narazit

e M¢li jsme defekt.

e Je v auté tempomat?

e parkovat

e rychle

e pokuta

e rychle

e upevnit, zapnout

e palivo

e MiiZete m¢ svézt?

¢ Jedna cesta nebo zpatecni?
e Na cesté je hodn¢ naklad’akt.
e Kdy to musime vratit?

¢ Dosel ndm benzin.

¢ Je to elektromobil

e dalnice

e Kde jsi zaparkoval?

e klice od auta

e Zapnul jsi si pas?

e pronajmout

e sportovni auto

belt

on the right

have

The roads are muddy.
Please stay on the right lane.

I prefer this red car. But I prefer the green

one.

I spend much time behind the wheel.
Drive carefully.

rent

crash

We had a flat tyre.

Is there a cruise control in the car?
park

fast

fine

fast

fasten

fuel

Can you a give me a lift?

One way or return ticket?

There are many trucks on the road.
When do we have to return it?
We're out of petrol.

It is an electric car

highway

Where did you park?

car keys

Did you fasten your seatbelt?

rent

a sports car
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e Jdéte rovné a pak zahnéte doprava.

e To auto mélo francouzskou poznavaci

taxi

Zapnéte si pasy.

znacku.

Vozidlo je pokazené.

mit

Pojedeme autobusem?
narazit

test z teorie

zahnout doprava

Ridil dvacet hodin v fadg.
opraveny

Kde nas mohou nasmérovat?

manualni, rucni

Nezapomeiite zamknout sva auta.

Je v budové garaz?

zabo¢ doprava

kolo

Nemiizes piekrocit ten limit.

Siroky

To auto je nejlepsi v narazovych testech.

Najdéme to na mapé.
Motor je pokazen.
Odbocte vlevo!
garaz

Ulice jsou Siroké.
Nejed’ tak rychle!
tempomat

dostat soufadnice

Go straight on and then turn right.
taxi
Fasten your seatbelt.

The car had a french licence plate.

The vehicle is broken.

have

Are we going by bus?

crash

a theory test

turn right

He drove twenty hours in a row.
fixed

Where can we get diections?
manual

Don’t forget to lock your cars.
Is there a garage in the building?
turn right

wheel

You cannot pass the limit.

wide

This car is the best in crash tests
Let’s find it on the map.

The engine is broken.

Turn left!

He arrives every Saturday.
garage

Streets are wide.

Don’t go so fast!

cruise control

get directions
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Je snadné ho zaparkovat.
nadrz

ridit

Zapnéte si pasy.

To je mé prvni auto.
ridit

parkovisté

vzdalenost

rychlostni paka

Jed’te po této ceste.
prazdna pneumatika
Najdi nejblizsi parkoviste.

Je to jejich auto?

Instruktor autoskoly je ptisny.

Je to na opacné strané cesty.
Jsme ztraceni.

urcity ¢len

Je tady dovoleno parkovani?
levy, nalevo

pas

elektrické auto

Jaky je objem té nadrze?
pomaly

zamknout

Je to sportovni auto

Kde jsou mé klice od auta?
bez

motorka

blato

Posunite se doptedu, prosim.

Musime slozit teoreticky test.

It is easy to park.

tank

drive

Fasten your seatbelt.

It is my first car.

drive, drove, driven

car park

distance

gear lever

Follow this road.

flat tyre

Find the nearest car park.

Is it their car?

The driving instructor is strict.
It is at the opposite end of the road.
We are lost.

the

Is parking allowed here?

left

belt

an electric car

What is the volume of this tank?
slow

lock

It is a sports car

Where are my car keys?

out of

a motorbike

mud

Move forward, please.

We need to pass a theory test.
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mit

Jaké je vzdalenost mezi témi mésty?

Mas auto?

Kde si miZzeme pronajmout auto?
kupiedu, pteposlat

prvni

piedjet

otocCit se, zabocit

fidi¢sky prikaz

nakladni auto

vozidlo

have

What is the distance between the two

cities?

Do you have a car?
Where can we rent a car?
forward

first

overtake

turn

a driving licence

truck

vehicle
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013 Lekce 03 cestujeme letadlem_slovni zasoba poslouchejte

book flights online

gates

visa

aisle
economy
through
shuttle bus
airline
through
flight
weight
crowded
terminal
Dutch

for example
passenger
air traveller
departure
crew

exit
take-off

a flight
stopover
security
fly

arrive at
class
purpose
seat belts

flight

zamuvit si let on-line
brany

vizum

ulicka, chodbicka
ekonomicky, usporny
skrz

kyvadlovy autobus
leteckd spolecnost
skrz

let

vaha

preplnény

terminal

holandsky, nizozemsky
naptiklad

pasazér

cestovatel letadlem
odjezd

posadka

vychod, odejit

start (letadla)

let

meziptistani
bezpecnost

1état

pfijet v

ttida

ucel

bezpecnostni pasy

let
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fill

across

platform

fly

content

arrival

arrivals

také off

over

lounge

bag

directly

landing

a British company
international
connecting flight
airport

duty free shop
bag drop

land

fly

check-in desk
trolley

none

fly, flew, flown
accident

want to catch
across

departure lounge
a gate

terminal

plnit

pres

nastupisteé

1état

obsah

piijezd

ptijezdy
vzlétnout

pry¢, pies, nad
hala,klubovna, spole¢enska mistnost
taska

ptimo

pristani

britska spolecnost
mezindrodni
navazujici let
letiste

bezcelni obchod
ponechéni zavazadel
pristat

1état

check in ptfepazka
vozik

zadny

letét

nehoda

chtit chytit

pres

odletové hala
brana

koncovka, terminal
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clean

crowded

airport
departure
security check
unattended
passport control
over

Can I see your passport and boarding pass,

please?

customs

across

an American company
private

passport

pockets

down

Cistit

zaplnény lidmi

letiste

odjezd

bezpecnostni kontrola
nehlidany, bez dozoru
pasova kontrola

pry¢, ptes, nad

Mohu vidét vas pas a palubni listek

prosim?

celni urad

pres

americka spolecnost
soukromy

cestovni pas

kapsy, ptihradky
dolt

014 Lekce 03_cestujeme letadlem_slovni zasoba prelozte

pry¢, pies, nad
americka spole¢nost
celni urad

plnit

koncovka, terminal
soukromy

ptijezd

brana

pasazér

1état

holandsky, nizozemsky

brany

over
an American company
customs

fill

terminal

private

arrival

a gate

passenger

fly

Dutch

gates
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napfiklad

zamuvit si let on-line
ucel

nehoda

nehlidany, bez dozoru
pieplnény
odletova hala

chtit chytit

skrz

bezcelni obchod
mezipfistani
odjezd

pies

britska spolecnost
pfijet v
mezindrodni
nastupisté

cestovni pas

let

ulicka, chodbicka
Cistit

1état

vizum

pres

bezpecnostni pasy
kyvadlovy autobus
kapsy, ptihradky
vaha

terminal

cestovatel letadlem

#adny

for example
book flights online
purpose
accident
unattended
crowded
departure lounge
want to catch
through

duty free shop
stopover
departure

across

a British company
arrive at
international
platform
passport

flight

aisle

clean

fly

visa

across

seat belts

shuttle bus
pockets

weight

terminal

air traveller

none
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obsah

posadka

taska

start (letadla)
ekonomicky, usporny

Mohu vidét vas pas a palubni listek

prosim?

zaplnény lidmi
check in pfepazka
1état

pfimo

pristani

vzlétnout

letecka spolecnost
pasova kontrola
letiste

letét

navazujici let
ponechéni zavazadel
bezpecnostni kontrola
letiste

skrz

let

trida

pry¢, pies, nad

let

pies

hala,klubovna, spole¢enska mistnost
bezpecnost

odjezd

pristat

content
crew
bag
take-off

economy

Can I see your passport and boarding pass,

please?

crowded
check-in desk
fly

directly
landing

také off

airline

passport control
airport

fly, flew, flown
connecting flight
bag drop
security check
airport

through

a flight

class

over

flight

across

lounge

security
departure

land
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vychod, odejit

piijezdy
e vozik

dolt

exit
arrivals
trolley

down

015 Lekce 03_cestujeme letadlem_slovni zasoba_procvicovaci

veéty poslouchejte

e accident

e There was an accident in the airport.
® across

e We are flying across the ocean.

e airline

e We always travel with these airlines.
e airport

e There was an accident in the airport.
e aisle

e Would you like an aisle or a window seat?
e arrival

e What is the arrival time?

e bag

e Let me carry your bag.

e class

e We normally fly the economy class.
e clean

e Keep the toilets clean, please.

e content

e Please lay the content of the bag on the
table.

® crew
e There are five people in the crew.

e departure

nehoda

Na letisti byla nehoda.

pres

Poletime pies ocedn.

letecka spolecnost

Vzdy cestujeme s témito aerolinkami.
letiste

Na letisti byla nehoda.

ulicka, chodbicka

Chtél byste sedét v ulicce nebo u okna?
piijezd

Jaky je cas ptijezdu?

taska

Dovol, abych ti vzal tasku.

ttida

Normalné 1étdme ekonomickou tfidou.
Cistit

Udrzujte toalety Cisté, prosime.

obsah

Prosim polozte obsah tasky na stal.

posadka
V posadce je pét lidi.
odjezd
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What time is the departure?

directly

You can fly directly from Paris.

Dutch

The KLM is a Dutch airline.

economy

Do you fly economy class?
exit

Locate the nearest exit.

fill

Please fill in the form.
flight

Have a good flight!

fly

Where are you flying from?
international

It is an international flight.
land

When are we landing?

landing

Something went wrong during landing.

lounge

I will be at the airport lounge.

none

How much luggage have you got? None

over

It is over. We fly over the sea.

passenger

Attention please. Passengers to London
please assamble at the gate nr. 1.

passport

V kolik hodin je odjezd?
ptimo

Muzes letét ptimo z Patize.
holandsky, nizozemsky

KLM jsou holandské aerolinky.
ekonomicky, asporny

Létate ekonomickou tfidou?
vychod, odejit

Lokalizujte nejblizsi vychod.
plnit

Prosim, vypliite formulat.

let

Mg¢jte dobry let!

1état

Odkud letite?

mezindrodni

Je to mezinarodni let.

pristat

Kdy piistavame?

pristani

Néco se pokazilo pfi pfistani.
hala,klubovna, spole¢enskéd mistnost
Budu v letistni hale.

zadny

Kolik zavazadel méas? Zadné.
pry¢, ptes, nad

Skoncilo to. Letime pies mote.

pasazér

Prosim o pozornost. Pasazéfi do Londyna,

shromézdéte se prosim u brany 1.

cestovni pas
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May I see your passport?
platform

The train is coming to platform five.
pockets

Please empty your pockets.
private

He has a private jet.

purpose

What is the purpose of your visit?
seat belts

Fasten your seat belts

security

You must go through security first.

shuttle bus

The shuttle bus will také you to the airport.
take-off

The plane took off without problems.
terminal

We are at terminal four.

through

You must go through the passport control.
unattended

Do not leave your luggage unattended.
visa

You must apply for visa on-line.

weight

The weight of the case is a problem.

fly, flew, flown

They flew across the ocean.

a British company

Mohu vidét vas pas?
nastupisté

kapsy, ptihradky

Prosim vyprazdnéte si kapsy.
soukromy

Ma soukromé letadlo.

ucel

Jaky je ucel vasi navstévy?
bezpecnostni pasy

Zapnéte si pasy.
bezpecnost

Nejprve musite projit bezpecnostni

kontrolou.

kyvadlovy autobus

Shuttle vas vezme na letiSté.

start (letadla)

Letadlo vzlétlo bez probléma.
koncovka, terminal

Jsme v terminalu Ctyfi.

skrz

Musite projit pfes pasovou kontrolu.
nehlidany, bez dozoru
Nenechavejte sva zavazadla bez dozoru.
vizum

O vizum musi$ pozadat on-line.
vaha

Véha toho kufru je problém.

letét

Letéli pres ocean.

britska spole¢nost
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¢ British airways is a British company.

e an American company

e United Airlines is an American company.
e aflight

e What time is your flight?

e a gate

¢ Go to gate seven.

e Can I see your passport and boarding pass,
please?

e Can I see your passport and boarding pass,
please? Here you are.

¢ book flights online

e Everybody books flights on-line today.
e crowded

e The airport is crowded.

® across

e We are flying across the ocean.
e arrive at

e We are arriving at seven thirty.
e arrivals

e Arrivals are at terminal two.

e bag drop

e Where is a bag drop?

e check-in desk

e The flight to Brussels is the check in desk
number thirty four.

e customs

e There is no customs indpection for
tourists.

e departure
e What time is the departure?
e gates

e How many gates are there in the terminal?

e British airways je britsk4 spolecnost.

e americka spolecnost

e United Airlines je americka spole¢nost.
o let

e Kdy Vam leti letadlo?

e brana

e Jdéte k brané sedm.

e Mohu vidét vas pas a palubni listek
prosim?

e Mohu prosim vidét vas pas a palubni
vstupenku? Tady mate.

e zamuvit si let on-line

e Dnes si kazdy zamlouva letenky on line.
e zaplnény lidmi

o Letiste je preplnéné.

e pies

e Poletime pies ocean.

e piijetv

e piijezdy

¢ Piilety jsou na terminélu dva.
e ponechani zavazadel

e Kde se nechévaji zavazadla?
e check in prepazka

e Let do Bruselu je odbavovaci ptepazka
cislo tficet Ctyfi.

e celni ufad

e Pro turisty neni celni prohlidka.

odjezd
V kolik hodin je odjezd?

e brany

e Kolik je gatli v tom terminalu?
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e passport control
e First go through the passport control.
e security check

¢ During security check, you must lay all
metal things in a tray.

e terminal

e Departures are at terminal three.

trolley

Is there a trolley we could borrow?

for example

e There are things you cannot carry to a
plane. For example weapons.

e air traveller
e He's a frequent air traveller.
e connecting flight

e How long are you waiting for a connecting
flight?

e departure lounge
e The departure lounge is on the first floor.
e duty free shop

e There should be some duty free shops in
the terminal.

e stopover

e How many stopovers are there?
e crowded

e The airport is crowded.

e want to catch

e [ want to catch the early flight.
o fly

e Where are you flying from?

® across

e We are flying across the ocean.

e pasova kontrola
e Nejprve projdéte pasovou kontrolou.
e bezpecnostni kontrola

e Béhem bezpecnostni kontroly musite
vSechny kovové véci polozit na tacek.

e terminal
¢ QOdlety jsou na termindlu tfi.
e vozik

e Je tady vozik, ktery bychom si mohli
pujcit?

e napiiklad

e Jsou véci, které nemuzete nést do letadla.
Naptiklad zbrané.

e cestovatel letadlem
o Casto cestuje letadlem.
¢ navazujici let

e Jak dlouho ¢ekate na navazujici let?

e odletova hala
e QOdletova hala je v prvnim patfe.
e bezcelni obchod

e V termindlu by mély byt néjaké bezcelni
obchody.

e mezipiistani

¢ Kolik mezipfistani je tam?
e pieplnény

o Letiste je preplnéné.

e chtit chytit

e Chci stihnout ranni let.

o [état

e Odkud letite?

® pies

e Poletime pies ocean.
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e over
e It is over. We fly over the sea.

e through

¢ You must go through the passport control.

o také off

e The plane took off on time.

o flight

e Have a good flight!

o fly

e Where are you flying from?

e airport

e There was an accident in the airport.
e down

e We are going down.

pry¢, pies, nad

Skoncilo to. Letime pies mote.
skrz

Musite projit pfes pasovou kontrolu.
vzlétnout

Letadlo vzlétlo vcas.

let

Me¢jte dobry let!

1état

Odkud letite?

letiste

Na letisti byla nehoda.

dolt

Jdeme dolu.

016 Lekce 03 cestujeme letadlem_slovni zasoba_procvicovaci

véty prelozte

e nehoda

¢ Na letisti byla nehoda.

e pies

e Poletime pies ocean.

e letecka spoleCnost

e Vzdy cestujeme s témito aerolinkami.
o letiste

¢ Na letisti byla nehoda.

e ulicka, chodbicka

e Chtél byste sedét v ulicce nebo u okna?
e piijezd

e Jaky je Cas ptijezdu?

o taska

¢ Dovol, abych ti vzal tasku.

accident

There was an accident in the airport.
across

We are flying across the ocean.
airline

We always travel with these airlines.
airport

There was an accident in the airport.
aisle

Would you like an aisle or a window seat?
arrival

What is the arrival time?

bag

Let me carry your bag.
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tfida

Normalné 1étame ekonomickou tfidou.

Cistit
Udrzujte toalety Cisté, prosime.
obsah

Prosim polozte obsah taSky na stil.

posadka

V posadce je pét lidi.
odjezd

V kolik hodin je odjezd?
ptimo

Muzes letét ptimo z Patize.
holandsky, nizozemsky
KLM jsou holandské aerolinky.
ekonomicky, asporny
Létate ekonomickou tfidou?
vychod, odejit

Lokalizujte nejblizsi vychod.
plnit

Prosim, vypliite formulat.
let

Mg¢jte dobry let!

1état

Odkud letite?

mezindrodni

Je to mezinarodni let.
pristat

Kdy piistavame?

pristani

Néco se pokazilo pfi pfistani.

class

We normally fly the economy class.
clean

Keep the toilets clean, please.
content

Please lay the content of the bag on the

table.

crew

There are five people in the crew.
departure

What time is the departure?
directly

You can fly directly from Paris.
Dutch

The KLLM is a Dutch airline.
economy

Do you fly economy class?
exit

Locate the nearest exit.

fill

Please fill in the form.

flight

Have a good flight!

fly

Where are you flying from?
international

It is an international flight.
land

When are we landing?
landing

Something went wrong during landing.
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hala,klubovna, spolecenskd mistnost
Budu v letistni hale.

zadny

Kolik zavazadel ma§? Zadné.

pry¢, pies, nad

Skoncilo to. Letime pies mote.

pasazér

Prosim o pozornost. Pasazéti do Londyna,

shromazdéte se prosim u brany 1.

cestovni pas

Mohu vidét vas pas?
nastupisté

kapsy, ptihradky

Prosim vyprazdnéte si kapsy.
soukromy

Ma soukromé letadlo.

ucel

Jaky je ucel vasi navstévy?
bezpecnostni pasy

Zapnéte si pasy.
bezpecnost

Nejprve musite projit bezpecnostni

kontrolou.

kyvadlovy autobus

Shuttle vas vezme na letiSte.
start (letadla)

Letadlo vzlétlo bez probléma.
koncovka, terminal

Jsme v terminalu Ctyfi.

skrz

Musite projit pfes pasovou kontrolu.

lounge

I will be at the airport lounge.

none

How much luggage have you got? None
over

It is over. We fly over the sea.
passenger

Attention please. Passengers to London

please assamble at the gate nr. 1.

passport

May I see your passport?
platform

The train is coming to platform five.
pockets

Please empty your pockets.
private

He has a private jet.

purpose

What is the purpose of your visit?
seat belts

Fasten your seat belts

security

You must go through security first.

shuttle bus

The shuttle bus will také you to the airport.

take-off
The plane took off without problems.
terminal

We are at terminal four.

through

You must go through the passport control.
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¢ nchlidany, bez dozoru

e Nenechdvejte sva zavazadla bez dozoru.
e vizum

¢ O vizum musis pozadat on-line.

e viha

e Vaha toho kufru je problém.

o letét

e Letéli pfes ocean.

e britska spole¢nost

e British airways je britska spolecnost.

e americka spolecnost

e United Airlines je americka spole¢nost.
o let

e Kdy Vam leti letadlo?

e brana

e Jdéte k bran¢ sedm.

e Mohu vidét vas pas a palubni listek
prosim?

e Mohu prosim vid¢t vas pas a palubni
vstupenku? Tady mate.

e zamuvit si let on-line

e Dnes si kazdy zamlouva letenky on line.
e zaplnény lidmi

o LetiSte je preplnéné.

e pies

e Poletime pfes ocean.

e pfijetv

e Piijizdime v ptl osmé.

e piijezdy

e Piilety jsou na terminalu dva.
e ponechéni zavazadel

e Kde se nechavaji zavazadla?

unattended

Do not leave your luggage unattended.
visa

You must apply for visa on-line.
weight

The weight of the case is a problem.
fly, flew, flown

They flew across the ocean.

a British company

British airways is a British company.
an American company

United Airlines is an American company.
a flight

What time is your flight?

a gate

Go to gate seven.

Can I see your passport and boarding pass,

please?

Can I see your passport and boarding pass,

please? Here you are.

book flights online

Everybody books flights on-line today.
crowded

The airport is crowded.

across

We are flying across the ocean.
arrive at

We are arriving at seven thirty.
arrivals

Arrivals are at terminal two.
bag drop

Where is a bag drop?
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check in pfepazka

Let do Bruselu je odbavovaci ptepazka

Cislo tficet Ctyfi.

celni Gfad

Pro turisty neni celni prohlidka.

odjezd

V kolik hodin je odjezd?

brany

Kolik je gati v tom terminalu?
pasova kontrola

Nejprve projdéte pasovou kontrolou.
bezpecnostni kontrola

Béhem bezpecnostni kontroly musite

vSechny kovové véci polozit na tacek.

terminal
Odlety jsou na terminalu tii.
vozik

Je tady vozik, ktery bychom si mohli

pjcit?

e Jsou véci, které nemuzete nést do letadla.

napfiklad

Naptiklad zbrané.

cestovatel letadlem
Casto cestuje letadlem.
navazujici let

Jak dlouho ¢ekate na navazujici let?

odletové hala
Odletova hala je v prvnim patie.
bezcelni obchod

V terminalu by mély byt néjaké bezcelni

obchody.

meziptistani

check-in desk
The flight to Brussels is the check in desk

number thirty four.

customs

There is no customs indpection for

tourists.

departure

What time is the departure?

gates

How many gates are there in the terminal?
passport control

First go through the passport control.
security check

During security check, you must lay all

metal things in a tray.

terminal
Departures are at terminal three.
trolley

Is there a trolley we could borrow?

for example

There are things you cannot carry to a

plane. For example weapons.

air traveller
He's a frequent air traveller.
connecting flight

How long are you waiting for a connecting

flight?

departure lounge
The departure lounge is on the first floor.
duty free shop

There should be some duty free shops in

the terminal.

stopover
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Kolik mezipfistani je tam?
pieplnény

Letiste je preplnéné.

chtit chytit

Chci stihnout ranni let.
1état

Odkud letite?

pres

Poletime pies ocedn.

pry¢, ptes, nad

Skoncilo to. Letime pies mote.
skrz

Musite projit pies pasovou kontrolu.
vzlétnout

Letadlo vzlétlo vcas.

let

Mg¢jte dobry let!

1état

Odkud letite?

letiste

Na letisti byla nehoda.
dolt

Jdeme dolu.

e How many stopovers are there?
e crowded

e The airport is crowded.

e want to catch

e [ want to catch the early flight.
o fly

e Where are you flying from?

® across

e We are flying across the ocean.
® over

e It is over. We fly over the sea.
e through

¢ You must go through the passport control.
o také off

¢ The plane took off on time.

o flight

e Have a good flight!

o fly

e Where are you flying from?

e airport

e There was an accident in the airport.
e down

e We are going down.

017 Lekce 03_cestujeme letadlem_procviCovaci véty poslouchejte

¢ British airways is a British company.

The train is coming to platform five.

You must go through the passport control.

Have a good flight!

e British airways je britska spolecnost.

vvvvv

e Musite projit pies pasovou kontrolu.

e M¢jte dobry let!

Can I see your passport and boarding pass, ® Mohu prosim vidét vas pas a palubni
please? Here you are.

vstupenku? Tady mate.
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e Have a good flight!
e We are arriving at seven thirty.

e There is no customs indpection for
tourists.

e The departure lounge is on the first floor.

e Please lay the content of the bag on the
table.

¢ | will be at the airport lounge.

Keep the toilets clean, please.

What is the arrival time?

Where are you flying from?

The airport is crowded.

There was an accident in the airport.

The flight to Brussels is the check in desk
number thirty four.

¢ You can fly directly from Paris.

e The KLM is a Dutch airline.

e United Airlines is an American company.
e The plane took off without problems.

e We are at terminal four.

e Something went wrong during landing.
e The weight of the case is a problem.

e Please empty your pockets.

e We are flying across the ocean.

e May I see your passport?

e They flew across the ocean.

e Let me carry your bag.

e s there a trolley we could borrow?

e There are five people in the crew.
e Please fill in the form.
e Would you like an aisle or a window seat?

e What time is the departure?

Mg¢jte dobry let!

vvvvv

Pro turisty neni celni prohlidka.

Odletova hala je v prvnim patfe.

Prosim polozte obsah taSky na stil.

Budu v letistni hale.

Udrzujte toalety Cisté, prosime.
Jaky je Cas ptijezdu?

Odkud letite?

Letiste je preplnéné.

Na letisti byla nehoda.

Let do Bruselu je odbavovaci ptepazka

Cislo tficet Ctyfi.

Muizes letét piimo z Patize.
KLM jsou holandské aerolinky.
United Airlines je americka spolecnost.
Letadlo vzlétlo bez problém.
Jsme v terminalu Ctyfi.

Néco se pokazilo pfi pfistani.
Véha toho kufru je problém.
Prosim vyprazdnéte si kapsy.
Poletime pies ocean.

Mohu vidét vas pas?

Letéli pfes ocean.

Dovol, abych ti vzal tasku.

Je tady vozik, ktery bychom si mohli

plij&it?

V posadce je pét lidi.
Prosim, vypliite formulat.
Chtél byste sedét v uli¢ce nebo u okna?

V kolik hodin je odjezd?
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e It is over. We fly over the sea.

e We normally fly the economy class.

e [ want to catch the early flight.

e It is over. We fly over the sea.

¢ You must go through the passport control.
e What is the purpose of your visit?

e Locate the nearest exit.

e [t is an international flight.

¢ During security check, you must lay all
metal things in a tray.

e We are flying across the ocean.

e Where are you flying from?

e What time is the departure?

e Departures are at terminal three.

e There was an accident in the airport.

e Where is a bag drop?

¢ You must apply for visa on-line.

¢ How many stopovers are there?

¢ Go to gate seven.

e He’s a frequent air traveller.

e How much luggage have you got? None
e First go through the passport control.

e There was an accident in the airport.

e Where are you flying from?

¢ The plane took off on time.

e Everybody books flights on-line today.
e We are flying across the ocean.

e How long are you waiting for a connecting
flight?

e When are we landing?
e What time is your flight?

e Do you fly economy class?

¢ Skoncilo to. Letime ptes mofte.

e Normalné létdme ekonomickou ttidou.
e Chci stihnout ranni let.

e Skoncilo to. Letime pfes mote.

e Musite projit pfes pasovou kontrolu.

e Jaky je ucel vasi navstévy?

¢ Lokalizujte nejblizsi vychod.

¢ Je to mezinarodni let.

e Béhem bezpec¢nostni kontroly musite
vSechny kovové véci polozit na tacek.

e Poletime pies ocean.

e Odkud letite?

¢ V kolik hodin je odjezd?

e QOdlety jsou na terminalu tfi.

¢ Na letisti byla nehoda.

e Kde se nechavaji zavazadla?

¢ O vizum musi$ pozadat on-line.

e Kolik mezipfistani je tam?

e Jdéte k brané sedm.

e Casto cestuje letadlem.

e Kolik zavazadel mas? Zadné.

e Nejprve projdéte pasovou kontrolou.
¢ Na letisti byla nehoda.

e Odkud letite?

e Letadlo vzlétlo vcas.

e Dnes si kazdy zamlouva letenky on line.
e Poletime pies ocean.

¢ Jak dlouho Cekate na navazujici let?

Kdy piistavame?

Kdy Véam leti letadlo?

Létate ekonomickou tiidou?
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e We always travel with these airlines.
¢ He has a private jet.

e Attention please. Passengers to London
please assamble at the gate nr. 1.

e There should be some duty free shops in
the terminal.

e Fasten your seat belts

e How many gates are there in the terminal?

You must go through security first.

The airport is crowded.

The shuttle bus will také you to the airport.

e There are things you cannot carry to a
plane. For example weapons.

¢ Do not leave your luggage unattended.
e Arrivals are at terminal two.

e We are going down.

e Vzdy cestujeme s témito aerolinkami.
e Ma soukromé letadlo.

e Prosim o pozornost. Pasazéfi do Londyna,
shromézdéte se prosim u brany 1.

¢ V termindlu by mély byt néjaké bezcelni
obchody.

e Zapnéte si pasy.
e Kolik je gati v tom terminalu?

e Nejprve musite projit bezpecnostni
kontrolou.

o Letiste je preplnéné.
e Shuttle vas vezme na letisté.

e Jsou véci, které nemuzete nést do letadla.
Napiiklad zbrané.

e Nenechavejte sva zavazadla bez dozoru.
e Piilety jsou na terminalu dva.

e Jdeme dola.

018.00 Lekce 03 cestujeme letadlem_procviCovaci vety prelozte

e Jdéte k bran¢ sedm.
e Kde se nechavaji zavazadla?

e Nejprve musite projit bezpecnostni
kontrolou.

e Vzdy cestujeme s témito aerolinkami.
e Ma soukromé letadlo.

¢ Je to mezinarodni let.

e V posadce je pét lidi.

e Kdy piistavame?

e Poletime pfes ocean.

e Mg¢jte dobry let!

¢ Na letisti byla nehoda.

e Budu v letistni hale.

¢ Go to gate seven.
e Where is a bag drop?

¢ You must go through security first.

e We always travel with these airlines.
e He has a private jet.

e [t is an international flight.

e There are five people in the crew.

e When are we landing?

e We are flying across the ocean.

e Have a good flight!

e The train is coming to platform five.
e There was an accident in the airport.

e | will be at the airport lounge.
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¢ Prosim, vypliite formulat.

Néco se pokazilo pfi pristani.

vvvvv
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Odkud letite?
e British airways je britsk4 spolecnost.

e Mohu prosim vidét vas pas a palubni
vstupenku? Tady mate.

e Poletime ptes ocean.

¢ V termindlu by mély byt néjaké bezcelni
obchody.

e Prosim polozte obsah taSky na stil.

Musite projit pies pasovou kontrolu.

Kolik je gati v tom terminalu?

Pro turisty neni celni prohlidka.

Létate ekonomickou tfidou?

KLM jsou holandské aerolinky.

e Let do Bruselu je odbavovaci ptepazka
cislo tficet Ctyfi.

e Poletime pies ocean.

e Jsme v termindlu Ctyfi.

o Letiste je preplnéné.

e QOdlety jsou na terminalu tfi.

e Mohu vidét vas pas?

¢ O vizum musiS pozadat on-line.
e Viha toho kufru je problém.

e Chtel byste sedét v ulicce nebo u okna?
e Prosim vyprazdnéte si kapsy.

e Casto cestuje letadlem.

e Odletova hala je v prvnim patie.
e Jaky je Cas piijezdu?

e Kolik zavazadel mas? Zadné.

Please fill in the form.

Something went wrong during landing.

e We are arriving at seven thirty.

Where are you flying from?
¢ British airways is a British company.

e Can I see your passport and boarding pass,
please? Here you are.

e We are flying across the ocean.

e There should be some duty free shops in
the terminal.

e Please lay the content of the bag on the
table.

¢ You must go through the passport control.
e How many gates are there in the terminal?

e There is no customs indpection for
tourists.

e Do you fly economy class?
e The KLM is a Dutch airline.

e The flight to Brussels is the check in desk
number thirty four.

e We are flying across the ocean.

e We are at terminal four.

e The airport is crowded.

e Departures are at terminal three.

e May I see your passport?

¢ You must apply for visa on-line.

e The weight of the case is a problem.

e Would you like an aisle or a window seat?
e Please empty your pockets.

e He's a frequent air traveller.

e The departure lounge is on the first floor.
e What is the arrival time?

e How much luggage have you got? None
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e Nejprve projdéte pasovou kontrolou.

Jaky je ucel vasi navstévy?

Letiste je preplnéné.

Skoncilo to. Letime pies mote.

Lokalizujte nejblizsi vychod.

Jak dlouho ¢ekate na navazujici let?

e Jsou véci, které nemuzete nést do letadla.
Naptiklad zbrané.

e Prosim o pozornost. Pasazéii do Londyna,
shromazdéte se prosim u brany 1.

e Normaln¢ 1étdme ekonomickou tfidou.
e Shuttle vas vezme na letiste.

e Chci stihnout ranni let.

¢ Kolik mezipfistani je tam?

e Na letisti byla nehoda.

e Kdy Vam leti letadlo?

e Letcli pfes ocean.

¢ Je tady vozik, ktery bychom si mohli
pujcit?

e Odkud letite?

e [etadlo vzlétlo bez problému.

e Muzes letét pfimo z Patize.

e Udrzujte toalety Cisté, prosime.

e Dnes si kazdy zamlouva letenky on line.
¢ V kolik hodin je odjezd?

¢ Piilety jsou na terminélu dva.

e Musite projit pies pasovou kontrolu.

¢ Skoncilo to. Letime ptes mofte.

e Letadlo vzlétlo vcas.

e Béhem bezpecnostni kontroly musite
vSechny kovové véci polozit na tacek.

e United Airlines je americka spole¢nost.

First go through the passport control.

What is the purpose of your visit?

The airport is crowded.

It is over. We fly over the sea.

Locate the nearest exit.

e How long are you waiting for a connecting
flight?

e There are things you cannot carry to a
plane. For example weapons.

e Attention please. Passengers to London
please assamble at the gate nr. 1.

e We normally fly the economy class.

¢ The shuttle bus will také you to the airport.
e | want to catch the early flight.

e How many stopovers are there?

e There was an accident in the airport.

e What time is your flight?

e They flew across the ocean.

e [s there a trolley we could borrow?

e Where are you flying from?

e The plane took off without problems.

¢ You can fly directly from Paris.

e Keep the toilets clean, please.

e Everybody books flights on-line today.

e What time is the departure?

e Arrivals are at terminal two.

¢ You must go through the passport control.
e It is over. We fly over the sea.

e The plane took off on time.

¢ During security check, you must lay all
metal things in a tray.

e United Airlines is an American company.
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V kolik hodin je odjezd?
Me¢;jte dobry let!

Nenechavejte sva zavazadla bez dozoru.

Odkud letite?

Zapnéte si pasy.

Na letisti byla nehoda.
Dovol, abych ti vzal tasku.

Jdeme dolu.

What time is the departure?

Have a good flight!

Do not leave your luggage unattended.

Where are you flying from?

Fasten your seat belts

There was an accident in the airport.
Let me carry your bag.

We are going down.
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There was an accident in the

economy class.

accident . across
airport.
We are flying across the airline We always travel with these
ocean. airlines.
. There was an accident in the .
airport . aisle
airport.
Would you like an aisle or a arrival What is the arrival time?
window seat?
bag Let me carry your bag. class
We normally fly the Keep the toilets clean,
clean

please.
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pres

Na letisti byla nehoda.

nehoda

Vzdy cestujeme s t€mito

letecka spolecnost

Poletime pies ocean.

aerolinkami.
ulicka, chodbicka Na letisti byla nehoda. letiste
Jaky je Gas pHijezdu? pitjezd Chtél byste sedét v ulicce

nebo u okna?

tfida

Dovol, abych ti vzal tasku.

taska

Udrzujte toalety Cisté,
prosime.

¢istit

Normalné 1étame
ekonomickou tfidou.




Please lay the content of the

content bag on the table. crew
There are five people in the departure What time is the departure?
crew.
directly You can fly dhlrectly from Dutch
Paris.
The KLLM is a Dutch airline. economy Do you fly economy class?
exit Locate the nearest exit. fill

Please fill in the form.

flight

Have a good flight!

o0
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Prosim polozte obsah tasky

posadka na stil. obsah
V kolik hodin je odjezd? odjezd V posadce je pét lidi.
holandsky, nizozemsky Muzes letét ptimo z Patize. piimo
Létate ekonomickou tfidou? ekonomicky, usporny KLM g:rocl)llilrll(l)(l;l.ndSké

plnit

Lokalizujte nejblizsi vychod.

vychod, odejit

M¢jte dobry let!

let

Prosim, vyplite formulaf.

0



Where are you flying from?

international

It is an international flight.

land

When are we landing?

Something went wrong

landing during landing. lounge
I will be at the airport none How much luggage have you
lounge. got? None
It is over. We fly over the
over passenger
sea.

Attention please. Passengers
to London please assamble at passport May I see your passport?

the gate nr. 1.

\©



mezinarodni

Odkud letite?

létat

Kdy ptistavame?

pristat

Je to mezinarodni let.

hala,klubovna, spolecenska
mistnost

Néco se pokazilo pfi pfistani.

pristani

Kolik zavazadel mas? Zadné.

7adny

Budu v letistni hale.

pasazér

Skon¢ilo to. Letime pies
more.

pry¢, pies, nad

Mohu vidét vas pas?

cestovni pas

Prosim o pozornost. Pasazéti
do Londyna, shromézdéte se
prosim u brany 1.

—_—



platform

The train is coming to
platform five.

pockets

Please empty your pockets.

private

He has a private jet.

purpose

What is the purpose of your
visit?

seat belts

Fasten your seat belts

security

You must go through
security first.

shuttle bus

The shuttle bus will také you
to the airport.

take-off

The plane took off without
problems.

terminal

We are at terminal four.




kapsy, ptihradky

vvvvv

¢.5.

nastupisteé

M3 soukromé letadlo.

soukromy

Prosim vyprazdnéte si kapsy.

bezpecnostni pasy

Jaky je ucel vasi navstévy?

ucel

Nejprve musite projit

bezpecnostni kontrolou.

bezpecnost

Zapnéte si pasy.

start (letadla) Shuttle vas vezme na letisté. kyvadlovy autobus
Jsme v terminalu Ctyfi. koncovka, terminal Letadlo Vleet}O bez
problémt.
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through

You must go through the
passport control.

unattended

Do not leave your luggage
unattended.

visa

You must apply for visa on-
line.

weight

The weight of the case is a
problem.

fly, flew, flown

They flew across the ocean.

a British company

British airways is a British
company.

an American company

United Airlines is an
American company.

a flight

What time is your flight?

a gate

Go to gate seven.

N



nehlidany, bez dozoru

Musite projit pfes pasovou

skrz

kontrolu.
O vizum musi§ pozadat on- ] Nenechavejte sva zavazadla
: vizum
line. bez dozoru.
letét Véha toho kufru je problém. vaha

British airways je britska

britska spole¢nost

Letéli pfes ocean.

spolecnost.
United Airlines je americka — <
let 9 americka spolecnost
spole¢nost.
Jdéte k bran¢ sedm. brana Kdy Vam leti letadlo?

()}



Can I see your passport and
boarding pass, please?

Everybody books flights on-
line today.

acCross

We are arriving at seven
thirty.

bag drop

The flight to Brussels is the
check in desk number thirty
four.

Can I see your passport and
boarding pass, please? Here
you are.

crowded

We are flying across the
ocean.

arrivals

Where is a bag drop?

customs

book flights online

The airport is crowded.

arrive at

Arrivals are at terminal two.

check-in desk

There is no customs
indpection for tourists.
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zamuvit si let on-line

Letiste je preplnéné.

pfijet v

Ptilety jsou na termindlu
dva.

check in pfepazka

Pro turisty neni celni
prohlidka.

Mohu prosim vidéet vas pas a
palubni vstupenku? Tady
mate.

Mohu vidét vas pas a palubni
listek prosim?

Dnes si kazdy zamlouva

zaplnény lidmi letenky on line.

Poletime ptes ocean. pies
piijezdy Ptijizdime v piil osmé.
Kde se nechavaji zavazadla? ponechani zavazadel

Let do Bruselu je odbavovaci

celni ufad et MrT v s
piepazka cCislo tficet Ctyfi.
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departure What time is the departure? gates

How many gates are there in First go through the passport

passport control

the terminal? control.
During security check, you
security check must lay all metal things in a terminal
tray.
Departures are at terminal Is there a trolley we could
trolley
three. borrow?
There are things you cannot
for example carry to a plane. For example air traveller
weapons.
, . . . How 1 iti
He’s a frequent air traveller. connecting flight oW [ONg are you walling

for a connecting flight?



brany

Nejprve projdéte pasovou
kontrolou.

terminal

Je tady vozik, ktery bychom
si mohli pijcit?

cestovatel letadlem

Jak dlouho ¢ekate na
navazujici let?

V kolik hodin je odjezd?

pasova kontrola

Béhem bezpecnostni
kontroly musite v§echny
kovové véci polozit na tacek.

vozik

Jsou véci, které nemuzete
nést do letadla. Naptiklad
zbrang.

navazujici let

odjezd

Kolik je gatl v tom
terminalu?

bezpecnostni kontrola

Odlety jsou na terminalu tfi.

napiiklad

Casto cestuje letadlem.
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departure lounge

The departure lounge is on
the first floor.

duty free shop

There should be some duty
free shops in the terminal.

stopover

How many stopovers are
there?

crowded

The airport is crowded.

want to catch

I want to catch the early

1 9
flight, fly Where are you flying from?
We are flying across the
across over
ocean.
It is over. We fly over the through You must go through the

sc€a.

passport control.

—_—
S
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bezcelni obchod

Odletova hala je v prvnim
patie.

odletova hala

Kolik mezipfistani je tam?

mezipiistani

V termindlu by mély byt

n¢jaké bezcelni obchody.

chtit chytit Letiste je preplnéné. pteplnény
Odkud letite? létat Chci stihnout ranni let.
pry¢, pres, nad Poletime pies ocean. ptes

Musite projit pfes pasovou
kontrolu.

skrz

Skoncilo to. Letime pies
more.

[
S
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také off The plane took off on time. flight
Have a good flight! fly Where are you flying from?
. There was an accident in the
airport down

airport.

We are going down.




let Letadlo vzlétlo v¢as. vzlétnout
Odkud letite? 1état Mgjte dobry let!
dolii Na letisti byla nehoda. letiste

Jdeme dola.

p—
S
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018.02_Lekce 03 cestujeme letadlem _test

Chtél byste sedét v uli¢ce nebo u okna? .o
navazujicilet

Vzdy cestujeme s témito aerolinkami. oo

M3 soukromé letadlo.

British airways je britska spolecnost. .o

Mgjte dobry let!

Kolik je gati v tom terminalu?

ulicka, chodbiGka e

zamuvit si let on-line

hala,klubovna, spoleCenska mistnost ~ .oooveeiiiiiii
Prosim polozte obsah tasky na stil. .
pry€, pies,nad
let
bezpelnostni pASy
odjezd
bezpeCnost

VZIBINOUL e

holandsky, nizozemsky

nchoda
preplnény
Kdy pfistavame?

VANA e

bezpecnostni kontrola

start (letadla)

Jaky je ucel vasi navstévy?

Nenechavejte sva zavazadla bez dozoru.  ..ooeeeeieiiiiiiii

Chci stihnout ranni let.

cestovatel letadlem e

Poletime pies ocean.

DIANA e
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Letiste je preplnéné.

Letiste je preplnéné.

ptijezd

Véha toho kufru je problém.

O vizum musi§ pozadat on-line.
skrz

Odletova hala je v prvnim patte.
soukromy

nastupisté

Letéli pres ocean.

letét

britska spolecnost

zaplnény lidmi

Nejprve projdéte pasovou kontrolou.

Jsou véci, které nemuzete nést do letadla.

Napiiklad zbran¢.

Kolik mezipfistani je tam?
létat
Jdeme dolt.

Je tady vozik, ktery bychom si mohli

plij&it?

Shuttle vas vezme na letiSté.
vozik

zadny

posadka

Lokalizujte nejblizsi vychod.
let

Jaky je Cas piijezdu?

pres

Na letisti byla nehoda.

taska

105



tiida

Musite projit pfes pasovou kontrolu.
V kolik hodin je odjezd?

Poletime pies ocean.

Prosim vyprazdnéte si kapsy.
Musite projit pfes pasovou kontrolu.

V terminélu by mély byt néjaké bezcelni

obchody.

celni urad

1état

Prosim, vypliite formulat.

United Airlines je americka spolecnost.
nehlidany, bez dozoru

Béhem bezpecnostni kontroly musite

vSechny kovové véci polozit na tacek.

Letadlo vzlétlo bez probléma.
Skoncilo to. Letime pies mofe.
odjezd

pies

Na letisti byla nehoda.

Dnes si kazdy zamlouvé letenky on line.
skrz

vychod, odejit

chtit chytit

dolt

kapsy, ptihradky

brany

plnit

pristat

Odkud letite?

Je to mezinarodni let.

let
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Casto cestuje letadlem.
Létate ekonomickou tfidou?
Néco se pokazilo pfi pristani.
Zapnéte si pasy.

Mohu vidét vas pas a palubni listek

prosim?

e Prosim o pozornost. Pasazéii do Londyna,

shromazdéte se prosim u brany 1.

Kdy Vam leti letadlo?
Budu v letistni hale.
piistani

pies

Mohu prosim vidét vas pas a palubni

vstupenku? Tady mate.

Cistit

ptijezdy

Skon¢ilo to. Letime pies mote.
Odkud letite?
bezcelni obchod
napfiklad

pasova kontrola
koncovka, terminal
ponechani zavazadel
Na letisti byla nehoda.
letiste

Nejprve musite projit bezpecnostni

kontrolou.

Jak dlouho ¢ekate na navazujici let?
ptimo

Letadlo vzlétlo v¢as.

Ptilety jsou na terminalu dva.

ekonomicky, isporny
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V posadce je pét lidi.

KLM jsou holandské aerolinky.
1état

Mohu vidét vas pas?
mezipfistani

pasazér

Kolik zavazadel mas? Zadné.

Normalné 1étame ekonomickou tfidou.

Jsme v termindlu Ctyfi.
letiste

Pro turisty neni celni prohlidka.
cestovni pas

pry¢, pies, nad

Kde se nechavaji zavazadla?
mezindrodni

Jdéte k brané sedm.

check in pfepazka

terminal

ucel

americka spole¢nost

vizum

Muizes letét piimo z Patize.
kyvadlovy autobus

Dovol, abych ti vzal tasku.
Odlety jsou na terminalu tii.
obsah

odletova hala

Udrzujte toalety Cisté, prosime.
Odkud letite?

Poletime pies ocean.

Mg¢jte dobry let!
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e Let do Bruselu je odbavovaci ptepazka

cislo tficet Ctyfi.

¢ V kolik hodin je odjezd?

letecka spolecnost

ptijet v

018.02_Lekce 03 cestujeme letadlem_test kli¢

Chtél byste sedét v uli¢ce nebo u okna?

navazujici let

Vzdy cestujeme s t€émito aerolinkami.

M3 soukromé letadlo.

British airways je britska spolecnost.

Me¢;jte dobry let!

Kolik je gatd v tom termindlu?

ulicka, chodbicka

zamuvit si let on-line

hala,klubovna, spole¢enskd mistnost

Prosim polozte obsah tasky na stal.

pry¢, pies, nad

let

bezpecnostni pasy
odjezd

bezpecnost

vzlétnout

holandsky, nizozemsky
nehoda

pteplnény

Kdy piistavame?
vaha

bezpecnostni kontrola

start (letadla)

Would you like an aisle or a window seat?
connecting flight

We always travel with these airlines.

He has a private jet.

British airways is a British company.
Have a good flight!

How many gates are there in the terminal?
aisle

book flights online

lounge

Please lay the content of the bag on the

table.

over
flight

seat belts

departure

security

také off

Dutch

accident

crowded

When are we landing?
weight

security check

take-off
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Jaky je ucel vasi navstévy?
Nenechavejte sva zavazadla bez dozoru.
Chci stihnout ranni let.

cestovatel letadlem

Poletime pies ocean.

brana

Letiste je preplnéné.

Letiste je preplnéné.

ptijezd

Véha toho kufru je problém.

O vizum musi§ pozéadat on-line.

skrz

Odletova hala je v prvnim patfe.
soukromy

nastupisté

Letéli pres ocean.

letét

britska spolecnost

zaplnény lidmi

Nejprve projdéte pasovou kontrolou.

Jsou véci, které nemuzete nést do letadla.

Napiiklad zbran¢.

Kolik mezipfistani je tam?
létat
Jdeme dolt.

Je tady vozik, ktery bychom si mohli

plij&it?

Shuttle vas vezme na letiSte.
vozik
zadny

posadka

What is the purpose of your visit?

Do not leave your luggage unattended.
I want to catch the early flight.

air traveller

We are flying across the ocean.

a gate

The airport is crowded.

The airport is crowded.

arrival

The weight of the case is a problem.
You must apply for visa on-line.
through

The departure lounge is on the first floor.
private

platform

They flew across the ocean.

fly, flew, flown

a British company

crowded

First go through the passport control.

There are things you cannot carry to a

plane. For example weapons.

How many stopovers are there?
fly
We are going down.

Is there a trolley we could borrow?

The shuttle bus will také you to the airport.

trolley
We are arriving at seven thirty.
none

Ccrew



¢ Lokalizujte nejblizsi vychod.

o let

e Jaky je Cas piijezdu?

e pies

¢ Na letisti byla nehoda.

o taska

e tfida

e Musite projit ptes pasovou kontrolu.
¢ V kolik hodin je odjezd?

e Poletime ptes ocean.

e Prosim vyprazdnéte si kapsy.

e Musite projit ptes pasovou kontrolu.

¢ V termindlu by mély byt néjaké bezcelni
obchody.

e celni ufad
o ]état

¢ Prosim, vypliite formulat.

United Airlines je americka spolecnost.

nehlidany, bez dozoru

e Béhem bezpecnostni kontroly musite
vSechny kovové véci polozit na tacek.

e [etadlo vzlétlo bez problému.

¢ Skoncilo to. Letime ptes mofte.

e odjezd

e pies

e Na letisti byla nehoda.

e Dnes si kazdy zamlouva letenky on line.
o skrz

e vychod, odejit

e chtit chytit

e dolu

e kapsy, ptihradky

e Locate the nearest exit.

e a flight

e What is the arrival time?

® across

e There was an accident in the airport.
e bag

e class

¢ You must go through the passport control.

e What time is the departure?
e We are flying across the ocean.

e Please empty your pockets.

¢ You must go through the passport control.

e There should be some duty free shops in
the terminal.

e customs
° ﬂy

Please fill in the form.

United Airlines is an American company.

unattended

¢ During security check, you must lay all
metal things in a tray.

e The plane took off without problems.

e It is over. We fly over the sea.

e departure

® across

e There was an accident in the airport.

e Everybody books flights on-line today.
e through

e exit

e want to catch

e down

e pockets
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e brany

e plnit

e pfistat

e Odkud letite?

¢ Je to mezinarodni let.

o let

o Casto cestuje letadlem.

o [étate ekonomickou tfidou?
e N¢éco se pokazilo pii pristani.
e Zapnéte si pasy.

e Mohu vidét vas pas a palubni listek
prosim?

e Prosim o pozornost. Pasazéii do Londyna,
shromazdéte se prosim u brany 1.

Kdy Vam leti letadlo?

Budu v letistni hale.

e piistani
e pres

e Mohu prosim vidét vas pas a palubni
vstupenku? Tady mate.

o (istit

e piijezdy

e Skoncilo to. Letime pfes mote.
¢ Odkud letite?

e bezcelni obchod

e napiiklad

e pasova kontrola

e koncovka, terminal

e ponechani zavazadel

¢ Na letisti byla nehoda.

o letiste

e gates

o fill

e land

e Where are you flying from?

e [t is an international flight.

o flight

e He's a frequent air traveller.

¢ Do you fly economy class?

e The train is coming to platform five.
e Something went wrong during landing.
e Fasten your seat belts

e Can I see your passport and boarding pass,
please?

e Attention please. Passengers to London
please assamble at the gate nr. 1.

What time is your flight?

I will be at the airport lounge.

landing
® across

e Can I see your passport and boarding pass,
please? Here you are.

e clean

e arrivals

e It is over. We fly over the sea.

e Where are you flying from?

e duty free shop

o for example

e passport control

e terminal

e bag drop

e There was an accident in the airport.

e airport
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e Nejprve musite projit bezpecnostni
kontrolou.

e Jak dlouho ¢ekate na navazujici let?

e piimo

e Letadlo vzlétlo vcas.

e Piilety jsou na terminélu dva.

e ckonomicky, usporny

e V posadce je pét lidi.

e KILM jsou holandské aerolinky.
o létat

e Mohu vidét vas pas?

e mezipfistani

® pasazér

e Kolik zavazadel mas? Zadné.

e Normalné¢ 1étame ekonomickou tfidou.

e Jsme v terminalu Ctyfi.
o letiSte

e Pro turisty neni celni prohlidka.

e cestovni pas

e pryc¢, pres, nad

e Kde se nechévaji zavazadla?
e mezinarodni

e Jdéte k bran¢ sedm.

e check in prepazka

e terminal

e ucel

e americka spolecnost

e vizum

e Muzes letét ptimo z Patize.

¢ kyvadlovy autobus

e You must go through security first.

e How long are you waiting for a connecting
flight?

o directly

e The plane took off on time.

e Arrivals are at terminal two.

e economy

e There are five people in the crew.

e The KLM is a Dutch airline.

o fly

e May I see your passport?

e stopover

e passenger

e How much luggage have you got? None
e We normally fly the economy class.
e We are at terminal four.

e airport

e There is no customs indpection for
tourists.

e passport

e over

e Where is a bag drop?
e international

¢ Go to gate seven.

e check-in desk

e terminal

® purpose

¢ an American company
e visa

¢ You can fly directly from Paris.

e shuttle bus
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Dovol, abych ti vzal tasku.
Odlety jsou na terminalu tfi.
obsah

odletova hala

Udrzujte toalety Cisté, prosime.
Odkud letite?

Poletime pies ocean.

Me¢;jte dobry let!

Let do Bruselu je odbavovaci ptepazka

cislo tficet Ctyfi.

V kolik hodin je odjezd?
letecka spolecnost

pfijet v

Let me carry your bag.

Departures are at terminal three.

content

departure lounge

Keep the toilets clean, please.

Where are you flying from?

We are flying across the ocean.

Have a good flight!

The flight to Brussels is the check in desk

number thirty four.

What time is the departure?
airline

arrive at
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019 Lekce 04_jsme v hotelu_slovni zasoba_poslouchejte

clean a room
Enjoy your stay
breakfast

stay in a hotel
Help yourself.
stay

towel

single room
single room
double

noisy

receipt

confirm

hotel

charge

a luxury hotel
include
dinner

room service
double room
location
reception

on the second floor
dental floss
number
include
coffee

check in

bar

fan

uklidit pokoj
Uzijte si pobyt.
snidané

bydlet v hotelu
Posluz si. Vezmi si.
zlstat

ruénik

pokoj pro jednoho
pokoj pro jednoho
dvojity

hlu¢ny

stvrzenka, potvrzeni, paragon, ptijmovy

doklad

potvrdit

hotel

nabit, ucCtovat
luxusni hotel
obsahovat, zahrnovat
vecere

hotelova sluzba
pokoj pro dva
umisténi

recepce

na druhém patie
zubni nit

Cislo

obsahovat

kava

piihlasit se (do hotelu)
bar

ventilator
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020 Lekce 04 jsme v hotelu_slovni

book
including

hotel

enjoy

check in
checkout

case

valuable

staple

stay

include
receptionist

air conditioning
room

minibar
toothpaste
book

book

hotel guest

a room for tonight
enjoy

fully

serve breakfast

wi-f1

zubni nit
ruénik
umisténi
dvojity

podavat snidani

e zamluvit

e vietné

e hotel

e uzivat si

e prihlasit se (do hotelu)
e odhlaseni

e kufr

e cenny

e skoba, sponka, dratek sesivacky
e zlstat

e obsahovat, zahrnovat
e recepcni

e klimatizace

e mistnost, prostor

e minibar

e zubni pasta

e zamluvit

e zamluvit

¢ hotelovy host

¢ pokoj na dnesni noc
e uzivat si

e plné

e podavat snidani

o wifl

zasoba_ prelozte

e dental floss
e towel
location

double

serve breakfast
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zamluvit

ventilator

pokoj pro jednoho
pokoj na dnesni noc
uzivat si

Posluz si. Vezmi si.
kava

hotelovy host

plné

vecere

bydlet v hotelu
obsahovat
odhlaseni

bar

zubni pasta
obsahovat, zahrnovat

klimatizace

piihlasit se (do hotelu)

potvrdit
recepni
uzivat si

uklidit pokoj

ptihlasit se (do hotelu)

snidané
minibar
recepce
zustat

hotel

nabit, icCtovat
¢islo

Uzijte si pobyt.

book
fan

single room

a room for tonight

enjoy

Help yourself.
coffee

hotel guest
fully

dinner

stay in a hotel
include
checkout

bar
toothpaste
include

air conditioning
check in
confirm
receptionist
enjoy

clean a room
check in
breakfast
minibar
reception

stay

hotel

charge
number

Enjoy your stay
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obsahovat, zahrnovat
cenny

véetné

na druhém patie
zlstat

mistnost, prostor
hlu¢ny

skoba, sponka, dratek sesivacky
hotel

hotelova sluzba
pokoj pro jednoho
zamluvit

luxusni hotel

pokoj pro dva
zamluvit

kufr

stvrzenka, potvrzeni, paragon, piijmovy

doklad

021 Lekce 04_jsme v hotelu_slovni

wifl

veéty poslouchejte

bar

Let’s go to the bar.

book

Can I book a room for this night?
breakfast

What is there for breakfast?

case

This is my suitcase.

coffee

include
valuable
including

on the second floor
stay

room

noisy

staple

hotel

room service
single room
book

a luxury hotel
double room
book

case

receipt

wi-fi

zasoba_procvicovaci

bar

Pojd'me do baru.

zamluvit

Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?
snidan¢

Co je na snidani?

kufr

To je miyj kufr

kava
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Would you like some coffee?

e confirm

Did you confirm the booking?

dental floss

I always také dental floss with me when
travelling.

e dinner
e The dinner is served.
e double

¢ Bring me some whisky. And make it a
double!

® cnjoy

¢ Enjoy your stay!

e fan

e Can I switch on the fan?

o fully

e The hotel is fully booked.

e Help yourself.

e Help yourselves at the buffet table.
¢ hotel

e Where is the hotel?

¢ hotel guest

e The hotel guests register during check-in.

e charge

e How much do you charge?

e check in

e Are you checking in?

e include

¢ Does the price include breakfast?

e include

e The price did not include breakfast.

e include

Das si néjakou kavu?
potvrdit

Potvrdil jsi rezervaci?
zubni nit

Vzdy si na cesty beru zubni nit.

vedere
Podava se vecere.
dvojity

Pfines mi n¢jakou whisky. A hned

dvojitou!

uzivat si

Uzijte si pobyt.

ventilator

Mohu zapnout ten ventilator?
plné

Hotel je pln¢ obsazen.

Posluz si. Vezmi si.

Nabidnéte si u §védského stolu.
hotel

Kde je hotel?

hotelovy host

Hotelovi hosté se registruji pfi check-inu.
nabit, uc¢tovat

Kolik si uctujete?

piihlasit se (do hotelu)
Zapisujete se prave? (na recepci)
obsahovat, zahrnovat

Zahrnuje cena i snidani?
obsahovat, zahrnovat

Cena nezahrnovala snidani.

obsahovat



Is breakfast included in the price?

including

The price is including breakfast.

location

¢ Do you know the exact location of the
hotel?

e minibar

¢ Did you have something from the
minibar?

e number
e What is your room number?

e receipt

e Can | get a receipt?

e room

e Is there a free room for this night?

e room service

e The room service will be right with you.

e They will give you the sahving foam at the
reception.

e staple

¢ Can you staple the receipt to the invoice?
e stay

e How long will you stay?

¢ toothpaste

e Don't forget to pack the toothpaste and the
toothbrush.

e towel

e Can I have one more towel?

e valuable

¢ Do not leave your valuables in the room.
e serve breakfast

e What time do you serve breakfast?

Je snidan¢ zahrnuta v cené?
véetné

Cena je vcetné snidané.
umisténi

Znas presné umisténi toho hotelu?

minibar

MEéI jste néco z minibaru?
¢islo
Jaké je tvé ¢islo pokoje?

stvrzenka, potvrzeni, paragon, piijmovy

doklad

Mohu dostat tcet?

mistnost, prostor

Maite volny pokoj na dnesni noc?
hotelova sluzba

Pokojova sluzba bude hned u vas.

Holici pénu ti daji na recepci.

skoba, sponka, dratek sesivacky
Muizte ucet piicvaknout k faktuie?
zustat

Jak dlouho ziistanete?

zubni pasta

Nezapomen si sbalit pastu a kartacek.

ruénik

Mohu dostat jesté jeden rucnik?
cenny

Nenechévejte na pokoji cennosti.
podavat snidani

V kolik hodin podavéate snidani?
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e clean a room

e Please clean my room.

e aroom for tonight

e Can I book a room for tonight?

¢ on the second floor

¢ Your room is on the second floor.
¢ Enjoy your stay

¢ Enjoy your stay! Thank you

e a luxury hotel

e He always stays at a luxury hotel.
® enjoy

¢ Enjoy your stay!

® noisy

e The room was noisy, we could not sleep.
e stay in a hotel

¢ Do you stay in a hotel or in an
appartment?

e checkout

¢ [ would like to check out.

e check in

e Are you checking in?

e double room

e Can I book a double room for two nights?
e reception

e We need to check in at the reception.

e single room

e Can I book a single room for two nights?

e book

e Can I book a room for this night?
¢ hotel

e Where is the hotel?

uklidit pokoj

Prosim, uklid’'te muj pokoj.

pokoj na dnes$ni noc

Mohu si rezervovat pokoj na dnesni noc?
na druhém patie

V4as pokoj je ve druhém patie.

Uzijte si pobyt.

Uzijte si pobyt! Dékuji

luxusni hotel

Vzdy bydli v luxusnim hotelu.
uzivat si

Uzijte si pobyt.

hlu¢ny

Pokoj byl hlu¢ny, nemohli jsme spat.
bydlet v hotelu

Bydlite v hotelu nebo v byt¢?

odhlaseni

Réd bych se odhlasil.

piihlasit se (do hotelu)

Zapisujete se pravé? (na recepci)

pokoj pro dva

Mohu zamluvit pokoj pro dva na dv¢ noci?
recepce

Musime se ptihlasit na recepci.

pokoj pro jednoho

Mohu si zamluvit pokoj pro jednoho na

dvé noci?

zamluvit

Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?
hotel

Kde je hotel?
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022 Lekce 04_jsme v hotelu_slovni

receptionist
A receptionists checks us in.
single room

Can I book a single room for two nights?

air conditioning

Is there air conditioning in the room?
book

Can I book a room for this night?
stay

How long will you stay?

wi-fi

Is there a wi-fi available here?

veéty prelozte

bar

Pojd'me do baru.
zamluvit

Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?
snidan¢

Co je na snidani?
kufr

To je miyj kufr

kava

Das si néjakou kavu?
potvrdit

Potvrdil jsi rezervaci?
zubni nit

Vzdy si na cesty beru zubni nit.

recepcni
Recepcni nas prihlasi.
pokoj pro jednoho

Mohu si zamluvit pokoj pro jednoho na

dvé noci?

klimatizace

Je na pokoji klimatizace?

zamluvit

Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?
zlstat

Jak dlouho ziistanete?

wifi

Je tady k dispozici wi-fi?

zasoba_procvicovaci

bar

Let’s go to the bar.

book

Can I book a room for this night?
breakfast

What is there for breakfast?
case

This is my suitcase.

coffee

Would you like some coffee?
confirm

Did you confirm the booking?
dental floss

I always také dental floss with me when

travelling.

dinner
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e Podava se vecefte.
e dvojity

¢ Pfines mi n¢jakou whisky. A hned
dvojitou!

e uzivat si

e UZijte si pobyt.

e ventilator

e Mohu zapnout ten ventilator?

e pln¢

e Hotel je pIn¢ obsazen.

e Posluz si. Vezmi si.

e Nabidnéte si u Svédského stolu.
e hotel

e Kde je hotel?

¢ hotelovy host

e Hotelovi hosté se registruji pfi check-inu.
e nabit, uctovat

e Kolik si uctujete?

e prihlasit se (do hotelu)

e Zapisujete se prave? (na recepci)
e obsahovat, zahrnovat

e Zahrnuje cena i snidani?

e obsahovat, zahrnovat

e Cena nezahrnovala snidani.

e obsahovat

¢ Je snidan¢ zahrnuta v cené?

e vcetné

e Cena je vCetné snidang.

e umisténi

e 7Znas piesné umisténi toho hotelu?

e minibar

e The dinner is served.
e double

¢ Bring me some whisky. And make it a
double!

® enjoy

¢ Enjoy your stay!

e fan

e Can I switch on the fan?

o fully

e The hotel is fully booked.

e Help yourself.

e Help yourselves at the buffet table.
¢ hotel

e Where is the hotel?

¢ hotel guest

e The hotel guests register during check-in.
e charge

e How much do you charge?

e check in

e Are you checking in?

e include

e Does the price include breakfast?

e include

e The price did not include breakfast.
e include

e [s breakfast included in the price?
e including

e The price is including breakfast.

e location

¢ Do you know the exact location of the
hotel?

e minibar
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e M¢l jste néco z minibaru?

e (islo
e Jakeé je tvé Cislo pokoje?

e stvrzenka, potvrzeni, paragon, piijmovy
doklad

e Mohu dostat ucet?

e mistnost, prostor

e Mate volny pokoj na dnesni noc?
¢ hotelova sluzba

e Pokojova sluzba bude hned u vés.

e Holici pénu ti daji na recepci.

¢ skoba, sponka, dratek sesivacky

e Muzte ucet pficvaknout k faktuie?
e ziistat

e Jak dlouho zistanete?

e zubni pasta

e Nezapomei si sbalit pastu a kartacek.

e ru¢nik

e Mohu dostat jesté jeden rucnik?
e cenny

e Nenechavejte na pokoji cennosti.
e podavat snidani

¢ V kolik hodin podévate snidani?
e uklidit pokoj

¢ Prosim, uklid’te mtj pokoj.

¢ pokoj na dnes$ni noc

e Mohu si rezervovat pokoj na dnesni noc?
¢ na druhém patie

e Vas pokoj je ve druhém patfe.

¢ Uzijte si pobyt.

Did you have something from the

minibar?

number
What is your room number?

receipt

Can I get a receipt?

room

Is there a free room for this night?

room service

The room service will be right with you.

They will give you the sahving foam at the

reception.

staple

Can you staple the receipt to the invoice?
stay

How long will you stay?

toothpaste

Don'’t forget to pack the toothpaste and the

toothbrush.

towel

Can I have one more towel?
valuable

Do not leave your valuables in the room.
serve breakfast

What time do you serve breakfast?
clean a room

Please clean my room.

a room for tonight

Can I book a room for tonight?

on the second floor

Your room is on the second floor.

Enjoy your stay
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e UZijte si pobyt! Dé&kuji

e luxusni hotel

e Vzdy bydli v luxusnim hotelu.

e uZivat si

e UZzijte si pobyt.

e hlucny

e Pokoj byl hlu¢ny, nemohli jsme spat.
¢ bydlet v hotelu

¢ Bydlite v hotelu nebo v byt&?

e odhlaseni

e Rad bych se odhlasil.

e prihlasit se (do hotelu)

e Zapisujete se prave? (na recepci)

¢ pokoj pro dva

e Mohu zamluvit pokoj pro dva na dvé noci?
e recepce

e Musime se ptihlasit na recepci.

¢ pokoj pro jednoho

e Mohu si zamluvit pokoj pro jednoho na
dve noci?

e zamluvit

e Mohu zamluvit pokoj na dnes$ni noc?
¢ hotel

e Kde je hotel?

e recepcni

e Recepcni nas piihlasi.

¢ pokoj pro jednoho

e Mohu si zamluvit pokoj pro jednoho na
dvé noci?

e klimatizace

¢ Je na pokoji klimatizace?

Enjoy your stay! Thank you

a luxury hotel

He always stays at a luxury hotel.

enjoy

Enjoy your stay!

noisy

The room was noisy, we could not sleep.
stay in a hotel

Do you stay in a hotel or in an

appartment?

checkout

I would like to check out.

check in

Are you checking in?

double room

Can I book a double room for two nights?
reception

We need to check in at the reception.
single room

Can I book a single room for two nights?

book

Can I book a room for this night?
hotel

Where is the hotel?

receptionist

A receptionists checks us in.
single room

Can I book a single room for two nights?

air conditioning

Is there air conditioning in the room?
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e zamluvit

e Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?
e zlstat

e Jak dlouho zlstanete?

o wifi

e Je tady k dispozici wi-fi?

book

Can I book a room for this night?
stay

How long will you stay?

wi-fi

Is there a wi-fi available here?

023 Lekce 04_jsme v hotelu_procvicovaci véty poslouchejte

e Can I book a double room for two nights?
e Would you like some coffee?

e Can I book a room for tonight?

e Let’s go to the bar.

e What is there for breakfast?

e We need to check in at the reception.

e The room was noisy, we could not sleep.
e Please clean my room.

¢ How much do you charge?

e Are you checking in?

e How long will you stay?

e A receptionists checks us in.

e Can I book a room for this night?

¢ Enjoy your stay!

e Can I book a room for this night?

e Can I book a room for this night?

¢ Bring me some whisky. And make it a
double!

e The hotel is fully booked.

¢ Did you have something from the
minibar?

e The price did not include breakfast.
¢ Enjoy your stay!

e Are you checking in?

Mohu zamluvit pokoj pro dva na dvé noci?
Das si néjakou kavu?

Mohu si rezervovat pokoj na dnesni noc?
Pojd’'me do baru.

Co je na snidani?

Musime se ptihlasit na recepci.

Pokoj byl hlu¢ny, nemohli jsme spat.
Prosim, uklid'te m1j pokoj.

Kolik si uctujete?

Zapisujete se prave? (na recepci)

Jak dlouho ziistanete?

Recepéni nas piihlasi.

Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?
Uzijte si pobyt.

Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?
Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?

Pfines mi né¢jakou whisky. A hned

dvojitou!

Hotel je pIn¢ obsazen.

M¢l jste néco z minibaru?

Cena nezahrnovala snidani.
Uzijte si pobyt.

Zapisujete se prave? (na recepci)
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e Where is the hotel?
e Does the price include breakfast?

e Don't forget to pack the toothpaste and the
toothbrush.

e [s there a free room for this night?

o | always také dental floss with me when
travelling.

e Can I book a single room for two nights?

e The hotel guests register during check-in.
e Can you staple the receipt to the invoice?
e Can I switch on the fan?

¢ Did you confirm the booking?

e The price is including breakfast.

e [s there air conditioning in the room?

¢ Your room is on the second floor.

o Is breakfast included in the price?

e They will give you the sahving foam at the
reception.

e What time do you serve breakfast?

¢ Do you stay in a hotel or in an
appartment?

e He always stays at a luxury hotel.

e Help yourselves at the buffet table.

¢ [ would like to check out.

e Can | get a receipt?

e What is your room number?

¢ Enjoy your stay! Thank you

e How long will you stay?

¢ Can I have one more towel?

e The dinner is served.

e The room service will be right with you.

e Where is the hotel?

Kde je hotel?
Zahrnuje cena i snidani?

Nezapomen si sbalit pastu a kartacek.

Mate volny pokoj na dnesni noc?

Vzdy si na cesty beru zubni nit.

Mohu si zamluvit pokoj pro jednoho na

dvé noci?

Hotelovi hosté se registruji pii check-inu.
Muzte ucet pticvaknout k faktufe?

Mohu zapnout ten ventilator?

Potvrdil jsi rezervaci?

Cena je vc¢etn¢ snidang.

Je na pokoji klimatizace?

V4as pokoj je ve druhém patie.

Je snidané€ zahrnuta v cen¢?

Holici pénu ti daji na recepci.

V kolik hodin podavate snidani?

Bydlite v hotelu nebo v byt¢?

Vzdy bydli v luxusnim hotelu.
Nabidnéte si u Svédského stolu.
Réd bych se odhlasil.

Mohu dostat ucet?

Jakeé je tvé ¢islo pokoje?

Uzijte si pobyt! Dekuji

Jak dlouho ziistanete?

Mohu dostat jesté jeden rucnik?
Podava se vecete.

Pokojova sluzba bude hned u vas.

Kde je hotel?
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e Can I book a single room for two nights?

This is my suitcase.

Do you know the exact location of the

hotel?

¢ Do not leave your valuables in the room.

Is there a wi-fi available here?

e To je mtj kufr

e Mohu si zamluvit pokoj pro jednoho na
dve noci?

e 7Znas piesné umisténi toho hotelu?

e Nenechavejte na pokoji cennosti.

e Je tady k dispozici wi-fi?

024.00 Lekce 04 jsme v hotelu procvicovaci vety prelozte

Cena je vc¢etn¢ snidang.

Zapisujete se prave? (na recepci)
Zapisujete se praveé? (na recepci)
Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?

Znas presné umisténi toho hotelu?

Mohu zapnout ten ventilator?
Jak dlouho ziistanete?

V kolik hodin podavéate snidani?
Mohu dostat ucet?

Kolik si uctujete?

Recepéni nas piihlasi.

Mohu zamluvit pokoj pro dva na dvé noci?

Kde je hotel?
Mohu zamluvit pokoj na dnes$ni noc?
Das si néjakou kavu?

Holici pénu ti daji na recepci.

Musime se ptihlasit na recepci.
Jak dlouho ziistanete?
Nenechavejte na pokoji cennosti.
Vzdy bydli v luxusnim hotelu.

Mohu si zamluvit pokoj pro jednoho na

dvé noci?

e The price is including breakfast.
e Are you checking in?

e Are you checking in?

e Can I book a room for this night?

¢ Do you know the exact location of the
hotel?

e Can I switch on the fan?

e How long will you stay?

e What time do you serve breakfast?

e Can | get a receipt?

¢ How much do you charge?

e A receptionists checks us in.

e Can I book a double room for two nights?
e Where is the hotel?

e Can I book a room for this night?

e Would you like some coffee?

e They will give you the sahving foam at the
reception.

e We need to check in at the reception.

How long will you stay?

Do not leave your valuables in the room.

He always stays at a luxury hotel.

Can I book a single room for two nights?
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Jaké je tvé c¢islo pokoje?

Pokojova sluzba bude hned u vas.
Podava se vecete.

Zahrnuje cena i snidani?

Prosim, uklid'te m1j pokoj.

Pokoj byl hlu¢ny, nemohli jsme spat.
Co je na snidani?

Kde je hotel?

M¢l jste néco z minibaru?

Je na pokoji klimatizace?

Nezapomen si sbalit pastu a kartacek.

Pfines mi n¢jakou whisky. A hned

dvojitou!

Muizte tcet piicvaknout k faktuie?
Nabidnéte si u §védského stolu.
Hotel je pIn¢ obsazen.

Uzijte si pobyt! Dékuji

Mohu dostat jesté jeden rucnik?

Bydlite v hotelu nebo v byt¢?

Uzijte si pobyt.
Rad bych se odhlasil.
Potvrdil jsi rezervaci?

Cena nezahrnovala snidani.

Hotelovi hosté se registruji pfi check-inu.

Mohu si zamluvit pokoj pro jednoho na

dvé noci?

Mohu si rezervovat pokoj na dnesni noc?
To je muj kufr
Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?

Pojd’'me do baru.

What is your room number?

The room service will be right with you.
The dinner is served.

Does the price include breakfast?

Please clean my room.

The room was noisy, we could not sleep.
What is there for breakfast?

Where is the hotel?

Did you have something from the

minibar?

e Don't forget to pack the toothpaste and the

Is there air conditioning in the room?

toothbrush.

Bring me some whisky. And make it a

double!

Can you staple the receipt to the invoice?
Help yourselves at the buffet table.

The hotel is fully booked.

Enjoy your stay! Thank you

Can | have one more towel?

Do you stay in a hotel or in an

appartment?

Enjoy your stay!

I would like to check out.

Did you confirm the booking?

The price did not include breakfast.

The hotel guests register during check-in.

Can I book a single room for two nights?

Can I book a room for tonight?
This is my suitcase.
Can I book a room for this night?

Let’s go to the bar.

129



Je snidané zahrnuta v cené?
Mite volny pokoj na dnesni noc?
Uzijte si pobyt.

Vzdy si na cesty beru zubni nit.

V4as pokoj je ve druhém patie.

Je tady k dispozici wi-fi?

Is breakfast included in the price?

Is there a free room for this night?

¢ Enjoy your stay!

I always také dental floss with me when
travelling.

e Your room is on the second floor.

e [s there a wi-fi available here?
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024.01 Lekce 04 jsme v hotelu_karty

bar

Let’s go to the bar.

book

Can I book a room for this

with me when travelling.

. breakfast What is there for breakfast?
night?
case This is my suitcase. coffee
Would you like some coffee? confirm Did you cqnﬁrm the
booking?
dental floss I always také dental floss dinner

The dinner is served.

double

Bring me some whisky. And
make it a double!




zamluvit

Pojd'me do baru.

bar

Co je na snidani?

snidané

Mohu zamluvit pokoj na
dnesni noc?

kava

To je mtj kufr

kufr

Potvrdil jsi rezervaci?

potvrdit

Da4s si n¢jakou kavu?

Vzdy si na cesty beru zubni

vecefe zubni nit
nit.
Pfines mi né¢jakou whisky. A e s “
) Y dvojity Podava se vecere.

hned dvojitou!
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enjoy Enjoy your stay! fan
Can I switch on the fan? fully The hotel is fully booked.
Help yourself. Help yourselves at the buffet hotel
table.
Where is the hotel? hotel guest The h0t.e1 guests rfzglster
during check-in.
charge How much do you charge? check in

Are you checking in?

include

Does the price include
breakfast?

—_—
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ventilator

Uzijte si pobyt.

uzivat si

Hotel je pln¢ obsazen.

plné

Mohu zapnout ten
ventilator?

hotel

Nabidnéte si u Svédského
stolu.

Posluz si. Vezmi si.

Hotelovi hosté se registruji
pii check-inu.

hotelovy host

Kde je hotel?

prihlasit se (do hotelu)

Kolik si uctujete?

nabit, u¢tovat

Zahrnuje cena i snidani?

obsahovat, zahrnovat

Zapisujete se prave? (na
recepci)

p—
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The price did not include

include breakfast. include
Is breakfast included in the . . The price is including
. including
price? breakfast.
location Do you know the exact minibar

location of the hotel?

Did you have something
from the minibar?

number

What is your room number?

receipt

Can I get a receipt?

room

Is there a free room for this
night?

room service

The room service will be
right with you.




obsahovat

Cena nezahrnovala snidani.

obsahovat, zahrnovat

Cena je vCetn¢ snidané.

véetné

Je snidan€ zahrnuta v cené?

minibar

Znas ptresné umisténi toho
hotelu?

umisténi

Jaké je tvé Cislo pokoje?

¢islo

MEéI jste néco z minibaru?

mistnost, prostor

Mohu dostat Gcet?

stvrzenka, potvrzeni,
paragon, piijmovy doklad

Pokojova sluzba bude hned u

vas.

hotelova sluzba

Mate volny pokoj na dnesni
noc?

—_—
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They will give you the
sahving foam at the
reception.

stay

Don’t forget to pack the
toothpaste and the
toothbrush.

valuable

What time do you serve
breakfast?

a room for tonight

staple

How long will you stay?

towel

Do not leave your valuables
in the room.

clean a room

Can I book a room for
tonight?

Can you staple the receipt to
the invoice?

toothpaste

Can I have one more towel?

serve breakfast

Please clean my room.

on the second floor
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Miizte tcet piicvaknout k
fakture?

zubni pasta

Mohu dostat jesté jeden
ruénik?

podavat snidani

Prosim, uklid'te mtij pokoj.

na druhém patie

skoba, sponka, dratek
seSivacky

Jak dlouho zustanete?

rucnik

Nenechavejte na pokoji
cennosti.

uklidit pokoj

Mohu si rezervovat pokoj na
dnes$ni noc?

Holici pénu ti daji na
recepci.

zustat

Nezapomei si sbalit pastu a
kartacek.

cenny

V kolik hodin podavate
snidani?

pokoj na dnesni noc
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Your room 1is on the second

floor Enjoy your stay Enjoy your stay! Thank you
He always stays at a luxury .
a luxury hotel hotel. enjoy
. . The room was noisy, we
Enjoy your stay! noisy

could not sleep.

stay in a hotel

Do you stay in a hotel or in
an appartment?

checkout

I would like to check out.

check in

Are you checking in?

double room

Can I book a double room
for two nights?

reception

—_—
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Uzijte si pobyt! Dékuji

Uzijte si pobyt.

V4as pokoj je ve druhém

patie.
uzivat si V2dy bydli v luxusnim luxusni hotel
hotelu.
Pokoj byl hlucn}’/, nemohli hlugny Uiite si pobyt.
Jsme spat.
o Bydlite v hotelu nebo v
odhléaseni byta? bydlet v hotelu
. %9
Zapisujete se prave? (na piihlasit se (do hotelu) Rad bych se odhlésil.

recepci)
recepce Mohu zamluvit pokoj pro pokoj pro dva

dva na dvé noci?

—_—
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We need to check in at the

single room

Can I book a single room for

reception. two nights?
book Can I book aroom for this hotel
night?
Where is the hotel? receptionist A receptionists checks us in.

single room

Can I book a single room for
two nights?

air conditioning

Is there air conditioning in
the room?

book

Can I book a room for this
night?

stay

How long will you stay?

wi-f1

[
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Mohu si zamluvit pokoj pro

Musime se piihlasit na

jednoho na dvé noci? pokoj pro jednoho recepci.
hotel Mohu zamlusit pokoj na Zamluvit
Recepéni nas piihlasi. recepcni Kde je hotel?
klimatizace Mohu si zamluvit pokoj pro pokoj pro jednoho

jednoho na dvé noci?

Mohu zamluvit pokoj na
dnesni noc?

zamluvit

Je na pokoji klimatizace?

wifl

Jak dlouho zustanete?

zustat

—_—
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\9]



Is there a wi-fi available
here?

—_—
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Je tady k dispozici wi-fi?

p—
AN
N



024.02_Lekce 04 jsme v hotelu_test

Kdejehotel?

Das si néjakou kavu?

Hotelovi hosté se registruji ptfi check-inu. — ..ooocoveiiiniiiii,

recepCni

Podava se vecere.

VECEFE e
zubni pasta

ZUSLAL e

Posluz si. Vezmi si.

KAva e

hotelova sluZba s

pokoj na dnes$ni noc
Je snidané zahrnuta v cené?
Réd bych se odhlasil.

Pfines mi né¢jakou whisky. A hned

dvojitou!

obsahovat
Nezapomen si sbalit pastu a karta¢ek. oo

uklidit pokoj]

Hotel je pln¢ obsazen.

Tojemuj kuftr
klimatizace e

ZUSTAL e

Je na pokoji klimatizace?

potvrdit

Mohu dostat jesté jeden rucnik?

dVojity e

Cena nezahrnovala snidani.
Zapisujete se praveé? (na recepci)

Jakeé je tvé ¢islo pokoje?

bydlet vhotelu
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hotel e
zamluvit e
PINE
Vzdy si na cesty beru zubni nit.
Jak dlouho ZOStanete? e
Cojenasnidani?
pokoj projednoho
odhlaSeni
zamlUVIt e e
Vas pokoj je ve druhém patfe.
V kolik hodin podavate snidani?
Zapisujete se praveé? (NATECEPCI) coveeverreeiciicneee e
Musime se pfihlasit na recepci. e
snidane
Nenechavejte na pokoji cennosti. oo
nabit, GELOVAt e
hluCny
Muzte GCet piicvaknout k faktufe? .o
KUft e
CISIO
Holici pénu ti daji narecepci. o
Mohu zapnout ten ventilator?
MINIDAr e
Bydlite v hotelu nebo v byt€?
Vzdy bydli v luxusnim hotelu.
Mohu zamluvit pokoj na dnesni N0C? oo
Nabidnéte si u §védského stolu. i
Kdejehotel?
UMISTENT e
bar

TCCEPCE
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Zahrnuje cena i snidani?

Uzijte si pobyt.

ruénik

Kolik si uctujete?

Pokojova sluzba bude hned u vés.
skoba, sponka, dratek sesivacky
obsahovat, zahrnovat

vcetné

zubni nit

Mohu si rezervovat pokoj na dnesni noc?

Mohu si zamluvit pokoj pro jednoho na

dvé noci?

Uzijte si pobyt.
Uzijte si pobyt.
podavat snidani
ventilator
uzivat si

Mohu si zamluvit pokoj pro jednoho na

dvé noci?

Prosim, uklid’te maj pokoj.
M¢I jste néco z minibaru?
mistnost, prostor

zamluvit

piihlasit se (do hotelu)

Je tady k dispozici wi-fi?

obsahovat, zahrnovat

Mohu zamluvit pokoj pro dva na dvé noci?

Pokoj byl hlu¢ny, nemohli jsme spat.
Mate volny pokoj na dnesni noc?
cenny

luxusni hotel

Jak dlouho zustanete?
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e stvrzenka, potvrzeni, paragon, piijmovy

uzivat si

doklad

pokoj pro jednoho

Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?
hotelovy host

Uzijte si pobyt! Dékuji

Cena je vc¢etn¢ snidang.

Recepéni nas piihlési.

Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?
ptihlasit se (do hotelu)

Mohu dostat ucet?

Potvrdil jsi rezervaci?

wifi

pokoj pro dva

Znas ptresné umisténi toho hotelu?
hotel

na druhém patie

Pojd’'me do baru.

024.02_Lekce 04 jsme v hotelu_test klic

Kde je hotel?

Das si néjakou kavu?

Hotelovi hosté se registruji pfi check-inu.

recepcni

Podava se vecete.
vecefe

zubni pasta

zistat

Posluz si. Vezmi si.

kava

Where is the hotel?

Would you like some coffee?

The hotel guests register during check-in.

receptionist

The dinner is served.
dinner

toothpaste

stay

Help yourself.

coffee
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hotelové sluzba

pokoj na dnesni noc
Je snidané zahrnuta v cené?

Rad bych se odhlasil.

¢ Pfines mi n¢jakou whisky. A hned
dvojitou!

e obsahovat

e Nezapomen si sbalit pastu a kartacek.

e uklidit pokoj

e Hotel je pIn¢ obsazen.

e To je muj kufr

e klimatizace

e ziistat

¢ Je na pokoji klimatizace?

e potvrdit

e Mohu dostat jesté jeden rucnik?
e dvojity

¢ Cena nezahrnovala snidani.

e Zapisujete se prave? (na recepci)
o Jaké je tvé cCislo pokoje?

¢ bydlet v hotelu

¢ hotel

e zamluvit

e pln¢

e VZdy si na cesty beru zubni nit.

e Jak dlouho zistanete?
e Co je na snidani?

¢ pokoj pro jednoho

e odhlaseni

e zamluvit

room service

a room for tonight

Is breakfast included in the price?
I would like to check out.

Bring me some whisky. And make it a

double!

include

Don’t forget to pack the toothpaste and the

toothbrush.

clean a room

The hotel is fully booked.

This is my suitcase.

air conditioning

stay

Is there air conditioning in the room?
confirm

Can I have one more towel?
double

The price did not include breakfast.
Are you checking in?

What is your room number?

stay in a hotel

hotel

book

fully

I always také dental floss with me when

travelling.

How long will you stay?
What is there for breakfast?
single room

checkout

book
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Vs pokoj je ve druhém patfe.

V kolik hodin podavate snidani?
Zapisujete se prave? (na recepcei)
Musime se piihlasit na recepci.
snidan¢

Nenechavejte na pokoji cennosti.
nabit, ucCtovat

hlu¢ny

Muzte Gcet pticvaknout k faktuie?
kufr

Cislo

Holici pénu ti daji na recepci.

Mohu zapnout ten ventilator?
minibar

Bydlite v hotelu nebo v byt¢?

Vzdy bydli v luxusnim hotelu.
Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?
Nabidnéte si u Svédského stolu.
Kde je hotel?

umisténi

bar

recepce

Zahrnuje cena i snidani?

Uzijte si pobyt.

ruénik

Kolik si uctujete?

Pokojova sluzba bude hned u vés.
skoba, sponka, dratek sesivacky
obsahovat, zahrnovat

véetné

Your room is on the second floor.

What time do you serve breakfast?

Are you checking in?

We need to check in at the reception.
breakfast

Do not leave your valuables in the room.
charge

noisy

Can you staple the receipt to the invoice?
case

number

They will give you the sahving foam at the

reception.

Can I switch on the fan?
minibar

Do you stay in a hotel or in an

appartment?

He always stays at a luxury hotel.
Can I book a room for this night?
Help yourselves at the buffet table.
Where is the hotel?

location

bar

reception

Does the price include breakfast?
Enjoy your stay!

towel

How much do you charge?

The room service will be right with you.
staple

include

including
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e zubni nit

e Mohu si rezervovat pokoj na dnesni noc?

e Mohu si zamluvit pokoj pro jednoho na
dvé noci?

e Uzijte si pobyt.
e UZijte si pobyt.
e podavat snidani
e ventilator

e uzivat si

e Mohu si zamluvit pokoj pro jednoho na
dve noci?

¢ Prosim, uklid’te mtj pokoj.

e M¢l jste néco z minibaru?

e mistnost, prostor

e zamluvit

e prihlasit se (do hotelu)

e Je tady k dispozici wi-fi?

e obsahovat, zahrnovat

e Mohu zamluvit pokoj pro dva na dvé noci?

e Pokoj byl hlu¢ny, nemohli jsme spat.
e Mate volny pokoj na dne$ni noc?

e cenny

¢ luxusni hotel

e Jak dlouho ziistanete?

e uZzivat si

e stvrzenka, potvrzeni, paragon, piijmovy
doklad

¢ pokoj pro jednoho

e Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?

hotelovy host

Uzijte si pobyt! Dékuji

e Cena je vCetn¢ snidang.

dental floss
Can I book a room for tonight?

Can I book a single room for two nights?

Enjoy your stay!
Enjoy your stay
serve breakfast
fan

enjoy

Can I book a single room for two nights?

Please clean my room.

Did you have something from the

minibar?

room
book

check in

Is there a wi-fi available here?

include

Can I book a double room for two nights?
The room was noisy, we could not sleep.
Is there a free room for this night?
valuable

a luxury hotel

How long will you stay?

enjoy

receipt

single room

Can I book a room for this night?
hotel guest

Enjoy your stay! Thank you

The price is including breakfast.
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Recepéni nas piihlasi.

Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?
ptihlasit se (do hotelu)

Mohu dostat ucet?

Potvrdil jsi rezervaci?

wifi

pokoj pro dva

Znas presné umisténi toho hotelu?

hotel
na druhém patie

Pojd'me do baru.

A receptionists checks us in.

Can I book a room for this night?
check in

Can I get a receipt?

Did you confirm the booking?
wi-fi

double room

Do you know the exact location of the

hotel?

hotel
on the second floor

Let’s go to the bar.
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025 Lekce 05 _na schizce komunikace_slovni zasoba poslouchejte

damage
client
implement
due
involved
material
allow

option
cancel
solution
data

draft
introduction
affect
maintain
MOM (minutes of the meeting)
security pass
tackle
interaction
impact

load
competitive
stock
complex
goal

figure
difference
worst
responsibility

alternative

poskozeni

klient
implementovat, zavadét
splatny

obsazeny, zahrnuty
material

dovolit

moznost, piilezitost
zrusit

feSeni

data, udaje
koncept, navrh
uvod

ovlivnit

udrzovat

zapis z porady
propustka

poprat se s, pustit se do
vzajemné plisobeni
dopad

naloZit
konkurenéni

akcie, zasoba
komplex

cil

udaj, cislo
rozdilnost

nejhorsi
zodpovédnost

nahradni moznost
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item
factory
determine
supply
existing
increase
review
deliver
operate
feedback
boss
check

engineering

sales department

order
sample
worth

refer

boom
decide

sum
commission
aspect
attach
underline
amount
customer
deal
request
assignment

currently

polozka

tovarna

urcit, stanovit
dodavat

existujici

Zvysit

znovu projit

dorucit

pusobit

zpétna vazba

séf

zkontrolovat
technické feSeni
prodejni oddé€leni
objednavka

vzorek

stat za

odvolavat se na
vrcholit, prudce rist
rozhodnout se
secist, shrnout
poplatek

aspekt, rys

pripojit

podtrhnout, zdlraznit
mnozstvi

zakaznik

zachazet s nécim, prodavat
pozadavek

ukol

aktualné
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comparison
quote
calculate
subject
progress

able
objective
negotiate
actual
contract
improvement
equipment
continue
chain
competition
quantity
assistance
particular
possession
manufacturing
lean

ratio
function

deal

turn down
extent
dimension
increease, go up
lack

extend

previous

srovnani
nabidnout
pocitat
predmét
pokrok
schopen
cil
vyjednavat
aktualni
smlouva
zlepSeni
vybaveni
pokracovat

reté€z

soutéz, konkurence

mnozstvi

asistence

castecny, konkrétni

vlastnictvi
vyroba
Stihly
pom¢er
funkce
obchod, dohoda
odmitnout
rozsah
rozmer
Zvysit
nedostatek
rozsifit

predchozi
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026 _Lekce 05 _na schizce komunikace_ slovni zasoba preloZte

proposed
officially
currency

competition

apply

splatny

soutéz, konkurence
konkuren¢ni
zékaznik

akcie, zasoba
vlastnictvi

séf

selist, shrnout
rozsitit

pokracovat

cil

soutéz, konkurence
koncept, navrh
zachazet s nécim, prodéavat
pocitat

nejhorsi

propustka

pokrok
objednavka

pom¢er

vybaveni

obchod, dohoda
mnozstvi

stat za

navrzeny

uredné, oficialné
meéna

soutéz, konkurence

aplikovat

due
competition
competitive
customer
stock
possession
boss

sum

extend
continue
goal
competition
draft

deal
calculate
worst
security pass
progress
order

ratio
equipment
deal
quantity

worth
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predmét
komplex
nabidnout
data, udaje
feSeni
ovlivnit
rozdilnost
zapis z porady
vyroba

klient

uvod

material
moznost, piilezitost
zlepseni
dorudit
piedchozi
zodpovédnost
urcit, stanovit
vzorek
asistence
vrcholit, prudce rist

funkce

poprat se s, pustit se do

srovnani
rozmer
pusobit
mnozstvi
meéna
aspekt, rys
zZvysit

ufedné, oficialné

subject
complex
quote

data

solution
affect
difference
MOM (minutes of the meeting)
manufacturing
client
introduction
material
option
improvement
deliver
previous
responsibility
determine
sample
assistance
boom
function
tackle
comparison
dimension
operate
amount
currency
aspect
increease, go up

officially
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nahradni moznost
udaj, ¢islo
poskozeni
tovarna

nalozit

dodavat
pozadavek
odmitnout
existujici
odvolavat se na
zkontrolovat
rozhodnout se
zrusit

udrzovat

dopad
poplatek

rozsah

implementovat, zavadét

polozka

podtrhnout, zdiraznit

schopen

fetéz

nedostatek
castecny, konkrétni
zpétna vazba
smlouva

obsazeny, zahrnuty
prodejni oddé€leni
dovolit

znovu projit

ukol

alternative
figure
damage
factory
load
supply
request
turn down
existing
refer
check
decide
cancel
maintain
impact
commission
extent
implement
item
underline
able

chain

lack
particular
feedback
contract
involved
sales department
allow
review

assignment
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cil

Stihly

technické feSeni
Zvysit

pfipojit

vzajemné pusobeni
aktualni

navrzeny
vyjednavat
aktualné

aplikovat

objective
lean
engineering
increase
attach
interaction
actual
proposed
negotiate

currently

apply

027 Lekce 05 _na schlzce _komunikace_slovni zasoba_ procvicovaci
veéty poslouchejte

able

Are you able to do it?

actual

Does anybody have the actual data?
affect

How will it affect our results?
allow

Allow me to explain you our plan.
alternative

Is there an alternative solution?
amount

What amount are you talking about?
aspect

What aspects are we focusing on?
assignment

It was a difficult assignment.

assistance

schopen

Jsi schopen to ud¢lat?

aktualni

Ma né€kdo aktualni data?
ovlivnit

Jak to ovlivni nase vysledky?
dovolit

Dovolte mi vysvétlit vam nas plan.
nahradni moznost

Existuje n¢jaké nahradni feSeni?
mnozstvi

O jakém mnozstvi to mluvite?
aspekt, rys

Na jaké aspekty se soustiedime?
ukol

To byl slozity tukol.

asistence
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His assistance is no longer required.
attach

Please find attached

boom

The business is booming.

boss

Meet my boss. This is John.
calculate

How did you calculate it?

cancel

Otherwise we can cancel the deal.
client

He is our most important client.

commission

They will do it for a small commission.

comparison

In comparison with the last one, this one is

better.

competition

The competition is tough.
competitive

We have a competitive advantage.
complex

They provide complex solutions.
continue

Please, continue!

contract

When are we going to sign the contract?

currency

We must transfer it to another foreign

currency.

currently

Jeho asistence jiz neni vyZadovana.
pripojit

V pftiloze najdete ...

vrcholit, prudce rist

Byznys jde prudce nahoru.

séf

Seznam se s mym $éfem. To je John.
pocitat

Jak jsi to spocital?

zrusit

Jinak miizeme zrusit tu domluvu.
klient

poplatek

Udgélaji to za maly poplatek.
srovnani

Ve srovnani s tim poslednim je tenhle

lepsi.

soutéz, konkurence
Konkurence je tvrda.
konkurenc¢ni

Méme konkurencni vyhodu.
komplex

Poskytuji komplexni feSeni.
pokracovat

Prosim, pokracujte!
smlouva

Kdy podepiseme tu smlouvu?
ména

Musime to ptevést do jiné cizi mény.

aktualné
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e There are currently no needs.

e customer

e He is our long term customer.

e damage

¢ You should pay the damage.

e data

e It is based on the following data
e deal

e How shall we deal with that?

e deal

e Do we have a deal?

e decide

e Have you decided?

e deliver

e When will you deliver?

e determine

e Exact time TBD (to be determined)
e difference

e What's the difference between this and
that?

e dimension

e Are we talking about the same
dimensions?

e draft

e Please read carefully the draft of the
contract.

e due

e The invoice is due next week.

e engineering

e This is for our engineering department.
e cquipment

e What equipment is required?

Aktudlné nic nepotiebujeme.

zakaznik

Je nasim dlouhodobym zakaznikem.
poskozeni

M¢1 bys zaplatit Skodu.

data, udaje

Je to zalozeno na nasledujicich datech.
zachazet s nécim, prodéavat

Jak s tim budeme nakladat? Jak se k tomu

postavime?

obchod, dohoda

Jsme dohodnuti? Mame dohodu?
rozhodnout se

Uz jste se rozhodli?

dorudit

Kdy to dorucite?

uréit, stanovit

Ptesny Cas bude urcen.
rozdilnost

Jaky je rozdil mezi timto a tamtim?

rozmer

Mluvime o téch stejnych rozmérech?

koncept, navrh

Prosim, ptecti si pozorné navrh smlouvy.

splatny

Faktura je splatna pfisti tyden.
technické feseni

To je pro naSe technické oddéleni.
vybaveni

Jaké vybaveni je vyzadovano?

161



e existing

e The databasis of existing clients is quite
small.

e extend

e How could we extend the supplies?
e extent

e To what extent do we have to rework it?
e factory

e Lots of factories have been closed.

o feedback

¢ I need some feedback as soon as possible.
e figure

¢ Figures look good.

¢ function

e This product has a lot of functions.

e goal

e Let’s achieve this goal.

e chain

e It is a part of the supply chain.

e check

e Can you check it once more?

e impact

e What impact is there going to be?

e implement

e The strategy is being implemented.
e improvement

e Is there a room for an improvement?
e increase

e Sales have increased.

e interaction

e [s there any interaction between the parts?

e existujici

e Databaze existujicich klienti je docela
mala.

e rozsifit

e Jak bychom mohli rozsitit dodavky?
e rozsah

e V jakém rozsahu to musime ptepracovat?
e tovarna

e Mnoho tovéren bylo zavieno.

e zpétna vazba

e Potiebuji zpétnou vazbu co nejdiive.
¢ udaj, Cislo

o Cisla vypadaji dobfe.

e funkce

e Ten produkt ma hodné funkci.

o cil

e Dosahnéme toho cile.

o fetéz

e To je soucast dodavatelského fetézce.
e zkontrolovat

e Muzes to jesté jednou zkontrolovat?
e dopad

e Jaky dopad/vliv to na nds bude mit?
¢ implementovat, zavadét

e Strategie se implementuje.

e zlepSeni

e Je prostor pro zlepSovani?

e zvysit

e Prodeje se zvysily.

e vzijemné pusobeni

¢ Existuje n¢jakad interakce mezi ¢astmi?
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e introduction

e After a short introduction
e involved

e Who else was involved?
e lack

e Lack of qualified workforce is a problem.

e lean

e We have implemented rules of the lean
production.

e load

¢ How much can we load there?

e maintain

e The maintenance is behind schedule.
¢ manufacturing

e Follow the rules of lean manufacturing.
e material

e How much material is there on the stock?
e negotiate

¢ We must negotiate.

e objective

e What is the objective?

e officially

¢ [t was officially approved.

e opecrate

e Where does the company operate?

e option

e What are the options?

e order

e How many orders are there to handle?
e particular

e We have to solve this particular problem.

uvod

Po kratkém tvodu
obsazeny, zahrnuty

Kdo dalsi se toho ucastnil?
nedostatek

Nedostatek kvalifikované pracovni sily je

problém.

stihly

Zavedli jsme pravidla §tihlé vyroby.

nalozit

Kolik tam miizeme nalozit?
udrzovat

Udrzba je pozadu.

vyroba

Dodrzujte pravidla stihlé vyroby.
material

Kolik materialu je na sklad¢?
vyjednavat

Musime vyjednavat.

cil

Jaky je cil?

ufedné, oficialné

Bylo to oficialné schvaleno.
pusobit

Kde ta spolecnost ptisobi?
moznost, piilezitost

Jaké jsou moznosti?
objednavka

Kolik objednavek mame k vyiizeni?
castecny, konkrétni

Musime fesit tento konkrétni problém.
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® possession

e It is in the possession of this company.
e previous

¢ You can find it in the previous report.
e progress

e Is there any progress in this project?

e proposed

e What do you think about the proposed
period?

e quantity
e What quantity are you talking about?
® quote

e Can you quote according to the following
parameters?

e ratio

e What is the ratio between price and
performance?

o refer

e What are you referring to?

e request

e Can you send me the request?

e responsibility

e Whose responsibility is it?

® review

¢ Shall we review the report?

e sales department

e He is in charge of the sales department.
e sample

e We have received your samples.

e security pass

o At the gate they will issue a security pass.

e solution

vlastnictvi

Je to ve vlastnictvi té firmy.
ptedchozi

Miizes to najit v pfedchozim reportu.
pokrok

Je né¢jaky pokrok v tomto projektu?
navrzeny

Co si myslis o té navrzené dobe?

mnozstvi
O jakych mnozstvich mluvi§?
nabidnout

Muzete nabidnout podle nasledujicich

parametra?

pomer

Jaky je pomér mezi cenou a vykonem?

odvolévat se na

Na co se odvolavas?

pozadavek

Miuze$ mi poslat pozadavek?
zodpovédnost

Ci zodpovédnost to je?

znovu projit

Projdeme tu zpravu?

prodejni odd¢€leni

Ma na starosti prodejni oddé€leni.
vzorek

Obdrzeli jsme vase vzorky.
propustka

Na bran¢ vystavi bezpecnostni propustku.
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We need a permanent solution to our

problem.

stock

How much material is there on the stock?
subject

What is the subject of this meeting?

sum

Let me sum up what has been discussed.
supply

How many pieces ar we going to supply?
tackle

Let us tackle that ASAP.

underline

Let me underline the importance of the

1SSue.

¢ [ will prepare the MOM and send it to you

worst

What is the worst case scenario?
worth

It is not worth trying.

What time is the meeting?

item

How many items are there on the list?
turn down

I was turned down several times.
competition

The competition is tough.

MOM (minutes of the meeting)

to confirm.

e We need to increase the price by 5%, from

increease, go up

January.

apply

e Potiebujeme trvalé feseni naSeho
problému.

e akcie, zasoba

e Kolik materidlu je na skladé?

e predmét

e Jaky je pfedmét této schuizky?
e sedist, shrnout

¢ Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali.
e dodavat

e Kolik kusti budeme dodavat?

e poprat se s, pustit se do

e Pustme se do toho co nejdiive.
e podtrhnout, zdliraznit

e Dovolte mi zdiiraznit vyznam té
zalezitosti.

¢ nejhorsi

e Jaky je scénaf nejhorsiho vyvoje?
e statza

e To nestoji za pokus.

e V kolik je ta schiize?

e polozka

e Kolik polozek je na seznamu?
¢ odmitnout

e Nc¢kolikrat jsem byl odmitnut.
e soutéz, konkurence

e Konkurence je tvrda.

e zapis z porady

e Pfipravim zapis z porady a poslu vam jej k

potvrzeni.
e zvysit

e Potfebujeme zvysit cenu o pét procent od
ledna.

e aplikovat



¢ Ifyou do not deliver on time, we will

apply penalty clause.

e Jestli nedorucite v¢as, budeme aplikovat
penaliza¢ni klauzuli.

028 Lekce 05 _na schlzce _komunikace_ slovni zasoba procvicovaci

veéty prelozte
e schopen
e Jsi schopen to udélat?
e aktudlni
e Mai n¢kdo aktualni data?
e ovlivnit
e Jak to ovlivni nase vysledky?
e dovolit
¢ Dovolte mi vysvétlit vam nas plan.
¢ nahradni moZnost
¢ Existuje n¢jaké ndhradni feSeni?
e mnozstvi
¢ O jakém mnozstvi to mluvite?
e aspekt, rys
e Na jaké aspekty se soustfedime?
e ukol
¢ To byl slozity ukol.
e asistence
e Jeho asistence jiz neni vyZadovana.
e piipojit
e V priloze najdete ...
e vrcholit, prudce rist
¢ Byznys jde prudce nahoru.

v r

o Séf

e Seznam se s mym $éfem. To je John.

e pocitat

e Jak jsi to spocital?

able

Are you able to do it?

actual

Does anybody have the actual data?
affect

How will it affect our results?
allow

Allow me to explain you our plan.
alternative

Is there an alternative solution?
amount

What amount are you talking about?
aspect

What aspects are we focusing on?
assignment

It was a difficult assignment.
assistance

His assistance is no longer required.
attach

Please find attached

boom

The business is booming.

boss

Meet my boss. This is John.
calculate

How did you calculate it?
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zrusit

Jinak mtzeme zrusit tu domluvu.
klient

poplatek

Udé¢laji to za maly poplatek.
srovnani

Ve srovnani s tim poslednim je tenhle

lepsi.

soutéz, konkurence
Konkurence je tvrda.
konkuren¢ni

Mame konkurenc¢ni vyhodu.
komplex

Poskytuji komplexni feseni.
pokracovat

Prosim, pokracujte!
smlouva

Kdy podepiseme tu smlouvu?
ména

Musime to ptevést do jiné cizi mény.

aktualné

Aktualné nic nepotiebujeme.
zakaznik

Je nasim dlouhodobym zdkaznikem.
poskozeni

MeéI bys zaplatit Skodu.

data, udaje

Je to zaloZeno na nésledujicich datech.

zachézet s né¢im, prodéavat

cancel

Otherwise we can cancel the deal.
client

He is our most important client.
commission

They will do it for a small commission.
comparison

In comparison with the last one, this one is

better.

competition

The competition is tough.
competitive

We have a competitive advantage.
complex

They provide complex solutions.
continue

Please, continue!

contract

When are we going to sign the contract?
currency

We must transfer it to another foreign

currency.

currently

There are currently no needs.
customer

He is our long term customer.
damage

You should pay the damage.
data

It is based on the following data

deal
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e Jak s tim budeme nakladat? Jak se k tomu
postavime?

e obchod, dohoda

¢ Jsme dohodnuti? Mame dohodu?
¢ rozhodnout se

e Uz jste se rozhodli?

e dorucit

e Kdy to dorucite?

e urcit, stanovit

e Piesny Cas bude urcen.

e rozdilnost

e Jaky je rozdil mezi timto a tamtim?

e rozmer

e Mluvime o téch stejnych rozmerech?

¢ koncept, navrh

e Prosim, piecti si pozorn¢ navrh smlouvy.

e splatny

e Faktura je splatna pfisti tyden.

¢ technické feSeni

¢ To je pro nase technické oddéleni.
e vybaveni

e Jaké vybaveni je vyzadovano?

e cxistujici

e Databaze existujicich klientt je docela
mala.

e roz§ifit

Jak bychom mohli rozsitit dodavky?

e rozsah

V jakém rozsahu to musime ptepracovat?

e tovarna

e How shall we deal with that?

e deal

e Do we have a deal?

e decide

e Have you decided?

e deliver

e When will you deliver?

e determine

e Exact time TBD (to be determined)
e difference

e What's the difference between this and
that?

e dimension

e Are we talking about the same
dimensions?

e draft

e Please read carefully the draft of the
contract.

e due
e The invoice is due next week.

e engineering

This is for our engineering department.

equipment

What equipment is required?
e cxisting

e The databasis of existing clients is quite
small.

e cxtend

How could we extend the supplies?

e cxtent

To what extent do we have to rework it?

factory
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Mnoho tovéren bylo zavieno.
zpétna vazba

Pottebuji zpétnou vazbu co nejdiive.
udaj, ¢islo

Cisla vypadaji dobfe.

funkce

Ten produkt ma hodné funkci.

cil

Dosahnéme toho cile.

retéz

To je soucast dodavatelského fetézce.
zkontrolovat

Muzes to jesté jednou zkontrolovat?
dopad

Jaky dopad/vliv to na nas bude mit?
implementovat, zavadét

Strategie se implementuje.

zlepseni

Je prostor pro zlepsovani?

zvysit

Prodeje se zvysily.

vzajemné plisobeni

Existuje n¢jakad interakce mezi ¢astmi?
uvod

Po kratkém tvodu

obsazeny, zahrnuty

Kdo dalsi se toho tcastnil?
nedostatek

Nedostatek kvalifikované pracovni sily je

problém.

stihly

Lots of factories have been closed.
feedback

I need some feedback as soon as possible.
figure

Figures look good.

function

This product has a lot of functions.
goal

Let’s achieve this goal.

chain

It is a part of the supply chain.
check

Can you check it once more?

impact

What impact is there going to be?
implement

The strategy is being implemented.
improvement

Is there a room for an improvement?
increase

Sales have increased.

interaction

Is there any interaction between the parts?
introduction

After a short introduction

involved

Who else was involved?

lack

Lack of qualified workforce is a problem.

lean

169



Zavedli jsme pravidla §tihlé vyroby.

nalozit

Kolik tam miizeme nalozit?
udrzovat

Udrzba je pozadu.

vyroba

Dodrzujte pravidla stihl¢é vyroby.

material

Kolik materialu je na sklad¢?
vyjednavat

Musime vyjednavat.

cil

Jaky je cil?

ufedné, oficialné

Bylo to oficialné schvaleno.
pusobit

Kde ta spolecnost ptisobi?
moznost, piilezitost

Jaké jsou moznosti?

objednavka

Kolik objednavek mame k vytizeni?

castecny, konkrétni

Musime fesit tento konkrétni problém.

vlastnictvi
Je to ve vlastnictvi té firmy.

ptedchozi

Miizes to najit v pfedchozim reportu.

pokrok

Je n¢jaky pokrok v tomto projektu?

navrzeny

We have implemented rules of the lean

production.

load

How much can we load there?
maintain

The maintenance is behind schedule.
manufacturing

Follow the rules of lean manufacturing.
material

How much material is there on the stock?
negotiate

We must negotiate.

objective

What is the objective?

officially

It was officially approved.

operate

Where does the company operate?
option

What are the options?

order

How many orders are there to handle?
particular

We have to solve this particular problem.
possession

It is in the possession of this company.
previous

You can find it in the previous report.
progress

Is there any progress in this project?

proposed
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Co si myslis o té navrzené dob&?

mnozstvi

O jakych mnozstvich mluvis?

nabidnout

e Miuzete nabidnout podle nésledujicich
parametri?

e pomer

e Jaky je pomér mezi cenou a vykonem?

e odvolavat se na

e Na co se odvolavas?

e pozadavek

e Muzes mi poslat pozadavek?
e zodpovédnost

e Ci zodpovédnost to je?

e znovu projit

¢ Projdeme tu zpravu?

¢ prodejni odd€leni

e Ma na starosti prodejni oddélent.
e vzorek

e Obdrzeli jsme vase vzorky.

e propustka

e Na bran¢ vystavi bezpecnostni propustku.

e feSeni

e Potfebujeme trvalé feSeni naSeho
problému.

e akcie, zasoba

e Kolik materialu je na sklad&?
e piedmét

e Jaky je pfedmét této schiizky?
e secist, shrnout

¢ Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali.

e What do you think about the proposed
period?

e quantity
e What quantity are you talking about?
® (uote

¢ Can you quote according to the following
parameters?

e ratio

e What is the ratio between price and
performance?

o refer

e What are you referring to?

e request

e Can you send me the request?

e responsibility

e Whose responsibility is it?

® review

e Shall we review the report?

e sales department

e He is in charge of the sales department.
e sample

e We have received your samples.

e security pass

o At the gate they will issue a security pass.
e solution

e We need a permanent solution to our
problem.

e stock

¢ How much material is there on the stock?
e subject

e What is the subject of this meeting?

e sum

e Let me sum up what has been discussed.
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dodavat

Kolik kusti budeme dodavat?
poprat se s, pustit se do
Pust'me se do toho co nejdfive.
podtrhnout, zdlraznit

Dovolte mi zdlraznit vyznam té

zalezitosti.

nejhorsi

Jaky je scénar nejhorsiho vyvoje?
stat za

To nestoji za pokus.

V kolik je ta schiize?

polozka

Kolik polozek je na seznamu?
odmitnout

N¢kolikrat jsem byl odmitnut.
soutéz, konkurence
Konkurence je tvrda.

zapis z porady

Ptipravim zépis z porady a posSlu vam jej k

potvrzeni.

zZvysit

Potfebujeme zvysit cenu o pét procent od

ledna.

aplikovat

Jestli nedorucite v¢as, budeme aplikovat

penaliza¢ni klauzuli.

* supply

e How many pieces ar we going to supply?
e tackle

e Let us tackle that ASAP.

e underline

¢ Let me underline the importance of the
issue.

e worst

e What is the worst case scenario?
e worth

e It is not worth trying.

e What time is the meeting?

e item

e How many items are there on the list?
e turn down

¢ [ was turned down several times.
e competition

e The competition is tough.

e MOM (minutes of the meeting)

¢ [ will prepare the MOM and send it to you
to confirm.

e increease, g0 up

e We need to increase the price by 5%, from
January.

e apply

e If'you do not deliver on time, we will
apply penalty clause.

029 Lekce 05 _na schlzce komunikace procvicovaci
veéty poslouchejte

What are you referring to?
It was a difficult assignment.

It was officially approved.

e Na co se odvolavas?
e To byl slozity ukol.

¢ Bylo to oficialn¢ schvaleno.
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e How did you calculate it?
e They will do it for a small commission.

e Please find attached

e Jak jsi to spocital?
e Ud¢laji to za maly poplatek.

e V piiloze najdete ...

¢ In comparison with the last one, this one is e Ve srovnani s tim poslednim je tenhle

better.

e When will you deliver?

e [s there any progress in this project?

¢ s there an alternative solution?

e Meet my boss. This is John.

e Sales have increased.

e Who else was involved?

e When are we going to sign the contract?
e The invoice is due next week.

e What is the worst case scenario?

e We must transfer it to another foreign
currency.

e Does anybody have the actual data?
e What is the subject of this meeting?
¢ This product has a lot of functions.

e We have implemented rules of the lean
production.

e Follow the rules of lean manufacturing.

e What time is the meeting?

e How many pieces ar we going to supply?

e What are the options?

e It is based on the following data

¢ How much can we load there?

e What aspects are we focusing on?

¢ Let me underline the importance of the
issue.

e Do we have a deal?

e Have you decided?

lepsi.

e Kdy to dorucite?

¢ Je né&jaky pokrok v tomto projektu?
¢ Existuje néjaké ndhradni feseni?

e Seznam se s mym $éfem. To je John.
¢ Prodeje se zvysily.

¢ Kdo dalsi se toho tcastnil?

e Kdy podepiSeme tu smlouvu?

e Faktura je splatna pfisti tyden.

e Jaky je scénaf nejhorsiho vyvoje?

e Musime to pfevést do jiné cizi mény.

e M4 n¢kdo aktudlni data?
e Jaky je pfedmét této schiizky?
e Ten produkt ma hodné funkci.

e Zavedli jsme pravidla stihlé vyroby.

e Dodrzujte pravidla stihl¢ vyroby.
e V kolik je ta schiize?
e Kolik kusti budeme dodavat?

e Jaké jsou moznosti?

e Je to zalozeno na nasledujicich datech.

e Kolik tam mizeme nalozit?
e Na jaké aspekty se soustiedime?

¢ Dovolte mi zdlraznit vyznam té
zaleZitosti.

e Jsme dohodnuti? Mame dohodu?

e Uz jste se rozhodli?
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e Please read carefully the draft of the e Prosim, piecti si pozorné navrh smlouvy.
contract.

e We have a competitive advantage. e Mame konkurencni vyhodu.
e Is there a room for an improvement? e Je prostor pro zlepSovani?

e [ et us tackle that ASAP.

Pustme se do toho co nejdiive.

e The databasis of existing clients is quite e Databaze existujicich klienti je docela
small. mala.

e Lack of qualified workforce is a problem. e Nedostatek kvalifikované pracovni sily je
problém.

e His assistance is no longer required. e Jeho asistence jiz neni vyZadovana.
¢ I need some feedback as soon as possible. e Potiebuji zpétnou vazbu co nejdiive.
e [t is not worth trying. e To nestoji za pokus.

e [ will prepare the MOM and send it to you e Pfipravim zapis z porady a poSlu vam jej k

to confirm. potvrzeni.

e After a short introduction ¢ Po kratkém tivodu

e What's the difference between this and e Jaky je rozdil mezi timto a tamtim?
that?

e Are you able to do it? Jsi schopen to ud¢€lat?

What equipment is required? Jaké vybaveni je vyzadovano?

What amount are you talking about? ¢ O jakém mnozstvi to mluvite?

What impact is there going to be? Jaky dopad/vliv to na nas bude mit?

Exact time TBD (to be determined) e Piesny Cas bude urcen.

At the gate they will issue a security pass. e Na bran¢ vystavi bezpecnostni propustku.

e We need to increase the price by 5%, from e Potfebujeme zvysit cenu o pét procent od

January. ledna.
e Can you send me the request? e Muzes mi poslat pozadavek?
e Where does the company operate? e Kde ta spolec¢nost ptsobi?

e How much material is there on the stock? Kolik materialu je na sklad¢?

e How many orders are there to handle? Kolik objednavek mame k vytizeni?

e Whose responsibility is it? e Ci zodpovédnost to je?

e There are currently no needs. ¢ Aktualné nic nepotiebujeme.

e They provide complex solutions. e Poskytuji komplexni feSeni.

e What is the ratio between price and e Jaky je pomér mezi cenou a vykonem?
performance?
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e Can you check it once more?

e How many items are there on the list?

e The strategy is being implemented.

e The business is booming.

e To what extent do we have to rework it?
e It is a part of the supply chain.

¢ Shall we review the report?

¢ Can you quote according to the following
parameters?

e How could we extend the supplies?
e Allow me to explain you our plan.

e Are we talking about the same
dimensions?

e The competition is tough.

¢ Figures look good.

e He is our most important client.

e It is in the possession of this company.

e Let me sum up what has been discussed.

e [s there any interaction between the parts?
e How will it affect our results?

e This is for our engineering department.

e We need a permanent solution to our
problem.

¢ We must negotiate.
e What is the objective?
e What quantity are you talking about?

e How shall we deal with that?

¢ He is our long term customer.

e We have received your samples.

e The maintenance is behind schedule.

e We have to solve this particular problem.

e [ ots of factories have been closed.

Muzes to jesté jednou zkontrolovat?

Kolik polozek je na seznamu?

Strategie se implementuje.

Byznys jde prudce nahoru.

V jakém rozsahu to musime piepracovat?
e To je soucast dodavatelského fetézce.
¢ Projdeme tu zpravu?

e Miuzete nabidnout podle nésledujicich
parametri?

e Jak bychom mohli rozsitit dodavky?
¢ Dovolte mi vysvétlit vam nas plan.

e Mluvime o téch stejnych rozmérech?

e Konkurence je tvrda.

o Cisla vypadaji dobfe.

e Je to ve vlastnictvi té firmy.

¢ Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali.
¢ Existuje n¢jakad interakce mezi ¢astmi?
e Jak to ovlivni naSe vysledky?

¢ To je pro nase technické oddéleni.

e Potfebujeme trvalé feSeni naSeho
problému.

e Musime vyjednévat.
e Jaky je cil?
¢ O jakych mnozstvich mluvis?

e Jak s tim budeme nakladat? Jak se k tomu
postavime?

¢ Je nasim dlouhodobym zakaznikem.

Obdrzeli jsme vase vzorky.

Udrzba je pozadu.

e Musime feSit tento konkrétni problém.

Mnoho tovéren bylo zavieno.
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e How much material is there on the stock?

e What do you think about the proposed
period?

¢ You can find it in the previous report.

¢ The competition is tough.

e He is in charge of the sales department.
¢ You should pay the damage.

e Please, continue!

e Let’s achieve this goal.

¢ [ was turned down several times.

e Otherwise we can cancel the deal.

e I[f'you do not deliver on time, we will
apply penalty clause.

030.00_Lekce 05 _na schlizce _komunikace procvicovaci véty preloZte

e Pustme se do toho co nejdrive.

¢ Projdeme tu zpravu?

e Kdy to dorucite?

¢ Je nasim dlouhodobym zakaznikem.
e Jaky je scénaf nejhorsiho vyvoje?

e Co si myslis o té navrzené dob¢?

e Faktura je splatna pfisti tyden.

e Potfebujeme zvysit cenu o pét procent od
ledna.

e Prosim, pokracujte!

e Kolik materidlu je na skladé?

¢ Bylo to oficialné¢ schvaleno.

e Udrzba je pozadu.

¢ Jsme dohodnuti? Médme dohodu?
e Miuzes mi poslat pozadavek?

e Zavedli jsme pravidla §tihlé vyroby.

Kolik materialu je na sklad&?

Co si myslis o té navrzené dobe?

Miizes to najit v pfedchozim reportu.
Konkurence je tvrda.

M3 na starosti prodejni oddéleni.
M¢1 bys zaplatit Skodu.

Prosim, pokracujte!

Dosahnéme toho cile.

N¢kolikrat jsem byl odmitnut.

Jinak mtizeme zrusit tu domluvu.

Jestli nedorucite v¢as, budeme aplikovat

penaliza¢ni klauzuli.

Let us tackle that ASAP.

Shall we review the report?
When will you deliver?

He is our long term customer.
What is the worst case scenario?

What do you think about the proposed

period?

The invoice is due next week.

We need to increase the price by 5%, from

January.

Please, continue!

How much material is there on the stock?
It was officially approved.

The maintenance is behind schedule.

Do we have a deal?

Can you send me the request?

We have implemented rules of the lean

production.
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e Nedostatek kvalifikované pracovni sily je

Je to zalozeno na nasledujicich datech.
Jaky dopad/vliv to na nas bude mit?
Konkurence je tvrda.

Jaké vybaveni je vyzadovano?

Kolik polozek je na seznamu?

Uz jste se rozhodli?

Jaky je rozdil mezi timto a tamtim?

Jaky je pfedmét této schiizky?

problém.

Jinak muzeme zrusit tu domluvu.

Musime to ptevést do jiné cizi mény.

Jaky je cil?

Je n&jaky pokrok v tomto projektu?
Ci zodpovédnost to je?

Musime feSit tento konkrétni problém.
To byl slozity ukol.

Databaze existujicich klient je docela

mala.

V ptiloze najdete ...

Ma né€kdo aktualni data?
Mnoho tovaren bylo zavieno.
Nékolikrat jsem byl odmitnut.
Kolik tam miizeme nalozit?

Jaky je pomér mezi cenou a vykonem?

Prosim, pfecti si pozorné navrh smlouvy.

O jakém mnozstvi to mluvite?
Poskytuji komplexni feSeni.

Jak bychom mohli rozsitit dodavky?

e [t is based on the following data

e What impact is there going to be?

¢ The competition is tough.

e What equipment is required?

¢ How many items are there on the list?
e Have you decided?

e What's the difference between this and
that?

e What is the subject of this meeting?

e Lack of qualified workforce is a problem.

e Otherwise we can cancel the deal.

e We must transfer it to another foreign
currency.

e What is the objective?

Is there any progress in this project?

Whose responsibility is it?

It was a difficult assignment.

e The databasis of existing clients is quite
small.

e Please find attached

Does anybody have the actual data?

Lots of factories have been closed.

I was turned down several times.

e How much can we load there?

e What is the ratio between price and
performance?

e Please read carefully the draft of the
contract.

e What amount are you talking about?
e They provide complex solutions.

e How could we extend the supplies?

We have to solve this particular problem.
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e Mizete nabidnout podle nasledujicich
parametri?

e Jak s tim budeme nakladat? Jak se k tomu
postavime?

¢ Ten produkt ma hodné funkci.

e Dovolte mi zdiiraznit vyznam té
zalezitosti.
e V jakém rozsahu to musime piepracovat?

vvvvvv

e Potfebujeme trvalé feSeni naSeho
problému.

e Jak jsi to spocital?

e To je soucast dodavatelského fetézce.
e Kdo dalsi se toho ucastnil?

¢ Existuje né¢jakad interakce mezi ¢astmi?
¢ Kolik objednavek mame k vytizeni?
e Strategie se implementuje.

¢ Prodeje se zvysily.

e Kolik kust budeme dodavat?

e Je to ve vlastnictvi té firmy.

¢ Dovolte mi vysvétlit vam nas plan.

e Dodrzujte pravidla stihl¢ vyroby.

e Na jaké aspekty se soustfedime?

e Musime vyjednévat.

e Udélaji to za maly poplatek.

¢ Dosdhnéme toho cile.

e Muzes to jesté jednou zkontrolovat?
e Mame konkuren¢ni vyhodu.

o Cisla vypadaji dobfe.

e Kdy podepiSeme tu smlouvu?

e Mluvime o téch stejnych rozmerech?

¢ O jakych mnozstvich mluvis?

e Can you quote according to the following
parameters?

e How shall we deal with that?

e This product has a lot of functions.

¢ Let me underline the importance of the
issue.

e To what extent do we have to rework 1t?
e He is our most important client.

e We need a permanent solution to our
problem.

e How did you calculate it?

e It is a part of the supply chain.

e Who else was involved?

e [s there any interaction between the parts?
e How many orders are there to handle?

e The strategy is being implemented.

e Sales have increased.

e How many pieces ar we going to supply?
e It is in the possession of this company.

e Allow me to explain you our plan.

e Follow the rules of lean manufacturing.

e What aspects are we focusing on?

¢ We must negotiate.

e They will do it for a small commission.

e Let’s achieve this goal.

e Can you check it once more?

e We have a competitive advantage.

e Figures look good.

e When are we going to sign the contract?

¢ Are we talking about the same
dimensions?

e What quantity are you talking about?
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Na co se odvolavas?

Obdrzeli jsme vase vzorky.

Po kratkém tvodu

Konkurence je tvrda.

Ma na starosti prodejni oddé€leni.

V kolik je ta schiize?

Je prostor pro zlepSovani?

Potiebuji zpétnou vazbu co nejdiive.
Jeho asistence jiZ neni vyZadovana.
Seznam se s mym $éfem. To je John.
Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali.
Ptesny Cas bude urcen.

To nestoji za pokus.

Jaké jsou moznosti?

Byznys jde prudce nahoru.

To je pro naSe technické oddéleni.
Kolik materialu je na sklad&?
Aktualné€ nic nepotiebujeme.

M¢1 bys zaplatit Skodu.

Na bran¢ vystavi bezpe¢nostni propustku.
Jsi schopen to udélat?

Ptipravim zépis z porady a posSlu vam jej k

potvrzeni.

Kde ta spolecnost ptisobi?
Muzes to najit v pfedchozim reportu.

Ve srovnani s tim poslednim je tenhle

lepsi.

Existuje n¢jaké nahradni feSeni?
Jak to ovlivni nase vysledky?

Jestli nedorucite v¢as, budeme aplikovat

penalizacni klauzuli.

What are you referring to?

We have received your samples.

After a short introduction

The competition is tough.

He is in charge of the sales department.
What time is the meeting?

Is there a room for an improvement?

I need some feedback as soon as possible.
His assistance is no longer required.
Meet my boss. This is John.

Let me sum up what has been discussed.
Exact time TBD (to be determined)

It is not worth trying.

What are the options?

The business is booming.

This is for our engineering department.
How much material is there on the stock?
There are currently no needs.

You should pay the damage.

At the gate they will issue a security pass.
Are you able to do it?

I will prepare the MOM and send it to you

to confirm.

Where does the company operate?
You can find it in the previous report.

In comparison with the last one, this one is

better.

Is there an alternative solution?
How will it affect our results?

If you do not deliver on time, we will

apply penalty clause.
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focusing on?

able Are you able to do it? actual
Does anybody have the affect How will it affect our

actual data? results?

allow Allow me to explain you our alternative
plan.
Is there an alternative What amount are you talking
. amount
solution? about?
What aspects are we .

aspect assignment

It was a difficult assignment.

assistance

His assistance is no longer
required.

—_—
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aktualni

Jsi schopen to ud¢lat?

schopen

Jak to ovlivni nase vysledky?

ovlivnit

Ma4 nékdo aktualni data?

Dovolte mi vysvétlit vim nas

nahradni moznost , dovolit
pléan.
O jakém mnozstvi to .o Existuje n¢jaké nahradni
, mnozstvi "
mluvite? reseni?
, Na jaké aspekty se
kol Y 3, aspekt, rys
b soustiedime? PeKL, Ty
Jeho asistence jiz neni . s
asistence To byl slozity ukol.

vyzadovana.

[
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attach

Please find attached

boom

The business is booming.

boss

Meet my boss. This is John.

calculate

How did you calculate it?

cancel

Otherwise we can cancel the

He is our most important

client .
deal. client.

. They will do it for a small .
commission . comparison
commission.

I i ith the 1 .\ o
n comparison with the last competition The competition is tough.

one, this one is better.

—_—
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vrcholit, prudce rust

V pftiloze najdete ...

piipojit

Seznam se s mym $éfem. To
je John.

Séf

Byznys jde prudce nahoru.

zrusit

Jak jsi to spocital?

pocitat

vvvvvv

klient.

klient

Jinak muzeme zrusit tu
domluvu.

srovnani

Udélaji to za maly poplatek.

poplatek

Konkurence je tvrda.

soutéz, konkurence

Ve srovnani s tim poslednim
je tenhle lepsi.

—_—
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We have a competitive

competitive complex
p advantage. p
Th i 1 . .
yp rov1de complex continue Please, continue!
solutions.
When are we going to sign
contract we going g currency

the contract?

We must transfer it to
another foreign currency.

currently

There are currently no needs.

customer

He is our long term
customer.

damage

You should pay the damage.

data

It is based on the following
data

p—
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komplex

Mame konkurenc¢ni vyhodu.

konkuren¢ni

Prosim, pokracujte! pokracovat Poskytuji komplexni feSeni.
y Kd is
ména y podepiSeme tu smlouva
smlouvu?
- Y s Musi fevé jiné
Aktualné nic nepotiebujeme. aktudlné ustme t‘olprevv ést do jiné
cizi mény.
poskozeni Je nasim d10}1 hodobym zékaznik
zékaznikem.
loz g y .
Je to zalozeno na data, udaje MEéI bys zaplatit Skodu.

nasledujicich datech.

—_—
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deal

How shall we deal with that?

deal

Do we have a deal?

decide

Have you decided?

deliver

When will you deliver?

determine

Exact time TBD (to be
determined)

difference

What's the difference
between this and that?

dimension

Are we talking about the
same dimensions?

draft

Please read carefully the
draft of the contract.

due

The invoice is due next
week.

—_—
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obchod, dohoda

Uz jste se rozhodli?

uréit, stanovit

Jaky je rozdil mezi timto a
tamtim?

koncept, navrh

Faktura je splatna ptisti
tyden.

Jak s tim budeme nakladat?
Jak se k tomu postavime?

rozhodnout se

Kdy to dorucite?

rozdilnost

Mluvime o téch stejnych
rozmérech?

splatny

zachézet s né¢im, prodavat

Jsme dohodnuti? Mame
dohodu?

dorudit

Ptesny Cas bude urcen.

rozmeér

Prosim, ptecti si pozorné
navrh smlouvy.
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engineering

This is for our engineering
department.

equipment

What equipment is required?

existing

The databasis of existing
clients is quite small.

How could we extend the

extend . extent
supplies?
To what extent do we have facto Lots of factories have been
to rework it? Ty closed.
feedback I need some fee@back as figure
soon as possible.
Figures look good. function This product' has a lot of
functions.

—_—
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vybaveni

To je pro nase technické

technické feSeni

oddé¢leni.
Databaze existujicich klientd N Jaké vybaventi je
. \ existujici . .
je docela mala. vyzadovano?
Jak bychom mohli rozsitit o
rozsah . rozsifit
dodavky?
Mnoho tovéren bylo , V jakém rozsahu to musime
tovarna

zavreno.

piepracovat?

udaj, Cislo

Pottebuji zpétnou vazbu co
nejdiive.

zpétna vazba

Ten produkt méa hodné
funkeci.

funkce

Cisla vypadaji dobe.

—_—
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goal Let’s achieve this goal. chain
Itis a part Of. the supply check Can you check it once more?
chain.
. What impact is there going .
impact t0 be? implement
The strategy is being . Is there a room for an
. improvement .
implemented. improvement?
increase Sales have increased. interaction

Is there any interaction
between the parts?

introduction

After a short introduction

—_—
O
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fet€z

Dosahnéme toho cile.

cil

Muzes to jesté jednou

To je soucast dodavatelského

zkontrolovat? zkontrolovat fetézce.
implementovat, zavadet Jaky dogifl/giz tgo na ns dopad
Je prostor pro zlepSovani? zlepseni Strategie se implementuje.
vzajemné plisobeni Prodeje se zvysily. Zvysit
Po kratkém tvodu avod Existuje n¢jakd interakce

mezi ¢astmi?

[
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involved

Who else was involved?

lack

Lack of qualified workforce
is a problem.

lean

We have implemented rules
of the lean production.

How much can we load

load there? maintain
The maintenance is behind ) Follow the rules of lean
manufacturing .
schedule. manufacturing.
) How much material is there .
material negotiate

on the stock?

We must negotiate.

objective

What is the objective?




nedostatek

Kdo dalsi se toho t¢astnil?

obsazeny, zahrnuty

Zavedli jsme pravidla Stihlé

Nedostatek kvalifikované

vyroby. stihly pracovni sily je problém.
udrzovat Kolik tam miizeme nalozit? nalozit
Dodrzujte ,pravidla Stihlé v{roba Udr#ba je pozadu,
vyroby.
vyjednavat Kolik materialu je na skladé? material
Jaky je cil? cil Musime vyjednavat.

[E—
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officially It was officially approved. operate

Where does the company

option What are the options?

operate? p p

order How many orders are there articular

to handle? p
We have to solve this . It is in the possession of this
. possession
particular problem. company.
) You can find it in the
previous progress

previous report.

Is there any progress in this
project?

What do you think about the

proposed proposed period?
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pusobit

Jaké jsou moznosti?

castecny, konkrétni

Je to ve vlastnictvi té firmy.

pokrok

Co si mysliS o té navrzené
dobé?

Bylo to oficialné schvéaleno. ufedné, oficialné

moznost, piilezitost Kde ta spolecnost plisobi?

Kolik objednavek méame k

o objednavka
vytizeni?
., Musime fesit tento konkrétni
vlastnictvi ,
problém.
Muzes to najit v predchozim . ,
JLvp ptedchozi
reportu.
. Je n¢jaky pokrok v tomto
navrzeny .
projektu?
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quantity

Can you quote according to
the following parameters?

refer

Can you send me the
request?

review

He is in charge of the sales
department.

What quantity are you
talking about?

ratio

What are you referring to?

responsibility

Shall we review the report?

sample

quote

What is the ratio between
price and performance?

request

Whose responsibility is it?

sales department

We have received your
samples.
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O jakych mnozstvich

nabidnout o~ mnozstvi
mluvis?
Jaky je pomér mezi cenou a omer Muzete nabidnout podle
vykonem? p nasledujicich parametri?
pozadavek Na co se odvolavas? odvoléavat se na

Ci zodpovédnost to je?

zodpovédnost

Miizes mi poslat pozadavek?

prodejni oddé€leni

Projdeme tu zpravu?

znovu projit

Obdrzeli jsme vase vzorky.

vzorek

Ma na starosti prodejni
oddélent.

—_—
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security pass

We need a permanent
solution to our problem.

subject

Let me sum up what has
been discussed.

tackle

Let me underline the
importance of the issue.

At the gate they will issue a

security pass.

stock

What is the subject of this
meeting?

supply

Let us tackle that ASAP.

worst

solution

How much material is there

on the stock?

sum

How many pieces ar we
going to supply?

underline

What is the worst case
scenario?
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feSeni

Kolik materialu je na sklad¢?

secist, shrnout

Kolik kust budeme dodavat?

podtrhnout, zdtraznit

Jaky je scénar nejhorSiho
vyvoje?

Na bran¢ vystavi
bezpecnostni propustku.

akcie, zasoba

Jaky je predmét této
schiizky?

dodavat

Pust'me se do toho co
nejdiive.

nejhorsi

propustka

Potiebujeme trvalé feSeni
naSeho problému.

predmét

Dovolte mi shrnout co jsme
diskutovali.

poprat se s, pustit se do

Dovolte mi zddraznit
vyznam té zalezitosti.
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worth

It is not worth trying.

What time is the meeting?

item

How many items are there
on the list?

turn down

I was turned down several

times. competition The competition is tough.
MOM (minutes of the I will prepare the MOM and )
) : increease, go up
meeting) send it to you to confirm.

We need to increase the

price by 5%, from January.

apply

If you do not deliver on time,
we will apply penalty clause.




V kolik je ta schiize? To nestoji za pokus. stat za

odmitnout Kolik polozek je na polozka
seznamu?
. . " Nékolikrat jsem byl
Konkurence je tvrda. soutéz, konkurence " Y
odmitnut.
s Ptipravim zépis z porady a -
Zvysit zapis z porady

poslu vam jej k potvrzeni.

Jestli nedorudite vcas,
budeme aplikovat aplikovat
penaliza¢ni klauzuli.

Potiebujeme zvysit cenu o
pet procent od ledna.
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M4 nékdo aktualni data?
prodejni odd¢€leni
dovolit
rozdilnost
odvolavat se na
zodpovédnost
smlouva

zpétna vazba
rozsah

nalozit

technické feseni

klient

Musime to prevést do jiné cizi mény.

Stihly
material
secist, shrnout

zachazet s nécim, prodavat

Potfebujeme zvysit cenu o pét procent od

ledna.

e Jak s tim budeme nakladat? Jak se k tomu

zapis z porady

Potiebuji zpétnou vazbu co nejdiive.
Jsi schopen to udélat?

ukol

zlepSeni

postavime?

Prodeje se zvysily.

Na brané vystavi bezpecnostni propustku.

To je soucast dodavatelského fetézce.

navrzeny

soutéz, konkurence
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zrusit

MiiZete nabidnout podle nasledujicich

parametri?

Kolik tam miizeme nalozit?
pocitat

obchod, dohoda

konkurenc¢ni

zakaznik

ména

O jakém mnozstvi to mluvite?
Seznam se s mym $éfem. To je John.
Ptesny Cas bude urcen.

Kdy to dorucite?

Cisla vypadaji dobfe.

Mnoho tovaren bylo zavieno.

V ptiloze najdete ...

nabidnout

reSeni

mnozstvi

Zavedli jsme pravidla §tihlé vyroby.
vyroba

data, udaje

Existuje n¢jaké nahradni feseni?
Na co se odvolavas?

aktualni

Jaky je cil?

Dovolte mi zdiiraznit vyznam té

zalezitosti.

odmitnout
Mluvime o téch stejnych rozmérech?
Jaky je pomér mezi cenou a vykonem?

Obdrzeli jsme vase vzorky.
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Kolik polozek je na seznamu?

Prosim, ptecti si pozorné navrh smlouvy.

Strategie se implementuje.

Je to zaloZeno na nasledujicich datech.

dorucit

akcie, zasoba

Projdeme tu zpravu?

ovlivnit

Nékolikrat jsem byl odmitnut.
tovarna

Jak bychom mohli rozsitit dodavky?
moznost, ptilezitost

aktualné

dodévat

castecny, konkrétni

Udélaji to za maly poplatek.
Musime vyjednévat.

Kolik objednavek mame k vytizeni?
Ten produkt ma hodné funkci.

Kdo dalsi se toho a¢astnil?

Muzes to najit v pfedchozim reportu.

Ci zodpovédnost to je?
To nestoji za pokus.
Konkurence je tvrda.
V kolik je ta schiize?
vrcholit, prudce rist

Jak to ovlivni nase vysledky?

Nedostatek kvalifikované pracovni sily je

problém.

uvod

rozsitit
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Je nasim dlouhodobym zakaznikem.
stat za

dopad

MeéI bys zaplatit Skodu.

komplex

zZvysit

znovu projit

srovnani

Jak jsi to spocital?

urcit, stanovit

polozka

M3 na starosti prodejni oddéleni.
Byznys jde prudce nahoru.
Méme konkuren¢ni vyhodu.
Kdy podepiseme tu smlouvu?

cil

propustka

Kolik kusti budeme dodavat?
Jaké vybaveni je vyzadovano?
Muizes to jesté jednou zkontrolovat?
koncept, navrh

rozmer

poprat se s, pustit se do
Aktualné€ nic nepotiebujeme.
ptipojit

Poskytuji komplexni feSeni.
fetéz

existujici

V jakém rozsahu to musime piepracovat?

Prosim, pokracujte!
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Potfebujeme trvalé feSeni naSeho

problému.

Uz jste se rozhodli?

obsazeny, zahrnuty

vyjednavat

poplatek

vzéajemné pusobeni

pokracovat

aplikovat

piedchozi

Je n&jaky pokrok v tomto projektu?
cil

Existuje né¢jaka interakce mezi ¢astmi?
uredné, oficialné

Jinak mtizeme zrusit tu domluvu.
Jaké jsou moznosti?

podtrhnout, zdlraznit

Je to ve vlastnictvi té firmy.
pozadavek

Jestli nedorucite v¢as, budeme aplikovat

penaliza¢ni klauzuli.

vybaveni

splatny

Jeho asistence jiz neni vyzadovana.
rozhodnout se

Na jaké aspekty se soustiedime?
asistence

souté€z, konkurence

Dovolte mi vysvétlit vam nas plan.

Databaze existujicich klienti je docela

mala.

Ve srovnani s tim poslednim je tenhle

lepsi.
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schopen

objednavka

Udrzba je pozadu.

predmét

Jaky je scénafr nejhorsiho vyvoje?
Po kratkém tivodu

mnozstvi

Dosahnéme toho cile.

Bylo to oficidlné schvaleno.

Ptipravim zépis z porady a posSlu vam jej k

potvrzeni.

O jakych mnozstvich mluvis?

Je prostor pro zlepSovani?

Kolik materialu je na sklad¢?
Jsme dohodnuti? Mame dohodu?
Kde ta spolecnost ptisobi?

Séf

vzorek

pokrok

Co si myslis o té navrzené dobe?
Kolik materialu je na sklad&?
Jaky je rozdil mezi timto a tamtim?
zvysit

pusobit

udaj, cislo

Konkurence je tvrda.

Pust'me se do toho co nejdiive.

Musime fesit tento konkrétni problém.

nejhorsi
funkce

Jaky dopad/vliv to na nas bude mit?
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zZKoNtrolovat e
Jaky je predmét této schlizky?
POMEr
UAIZOVAt e
aspeKL, TYS
MiZe$ mi poslat poZzadavek?
nedostatek
implementovat, zavadét
Dodrzujte pravidla Stihlé vyroby.
Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali. — .coooiiiiiiiiiii
Faktura je splatna pfisti tyden. e
nahradni MOZNOSt e
viastnictvi
To byl slozity GKOl. e
To je pro nase technické oddé€leni. oo

poSkozeni

030.02_Lekce 05 _na schlizce_komunikace test kli¢

Ma nékdo aktualni data? e Does anybody have the actual data?
prodejni oddé€leni e sales department
dovolit o allow
rozdilnost e difference
odvolévat se na o refer
zodpovédnost e responsibility
smlouva e contract

zpétna vazba e feedback
rozsah e cxtent

nalozit e load

technické feSeni e engineering
klient e client
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Musime to ptevést do jiné cizi mény.

Stihly

material

secist, shrnout

zachazet s nécim, prodavat

Potiebujeme zvysit cenu o pét procent od

ledna.

e Jak s tim budeme nakladat? Jak se k tomu

zapis z porady

Potiebuji zpétnou vazbu co nejdiive.
Jsi schopen to udélat?

ukol

zlepSeni

postavime?

Prodeje se zvysily.

Na bran¢ vystavi bezpecnostni propustku.
To je soucast dodavatelského fetézce.
navrzeny

soutéz, konkurence

zrusit

MiiZete nabidnout podle nasledujicich

parametri?

Kolik tam miizeme nalozit?

pocitat

obchod, dohoda

konkuren¢ni

zékaznik

ména

O jakém mnozstvi to mluvite?
Seznam se s mym $éfem. To je John.
Ptesny Cas bude urcen.

Kdy to dorucite?

We must transfer it to another foreign

currency.

lean
material
sum
deal

We need to increase the price by 5%, from

January.

MOM (minutes of the meeting)

I need some feedback as soon as possible.
Are you able to do it?

assignment

improvement

How shall we deal with that?

Sales have increased.

At the gate they will issue a security pass.
It is a part of the supply chain.

proposed

competition

cancel

Can you quote according to the following

parameters?

How much can we load there?
calculate

deal

competitive

customer

currency

What amount are you talking about?
Meet my boss. This is John.

Exact time TBD (to be determined)

When will you deliver?
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o Cisla vypadaji dobfe.

e Mnoho tovaren bylo zavieno.
e V piiloze najdete ...

e nabidnout

e feseni

e mnozstvi

e Zavedli jsme pravidla §tihlé vyroby.

e vyroba

e data, udaje

¢ Existuje n¢jaké ndhradni feSeni?
e Na co se odvolavas?

e aktudlni

e Jaky je cil?

¢ Dovolte mi zdlraznit vyznam té
zaleZitosti.

¢ odmitnout
e Mluvime o téch stejnych rozmérech?

e Jaky je pomér mezi cenou a vykonem?

e Obdrzeli jsme vase vzorky.

e Kolik polozek je na seznamu?

e Prosim, piecti si pozorn¢ navrh smlouvy.

e Strategie se implementuje.

e Je to zalozeno na nasledujicich datech.
e dorucit

e akcie, zasoba

¢ Projdeme tu zpravu?

e ovlivnit

e Nc¢kolikrat jsem byl odmitnut.

e tovarna

Figures look good.

Lots of factories have been closed.

Please find attached
e quote

solution

e amount

e We have implemented rules of the lean
production.

¢ manufacturing
e data

Is there an alternative solution?

What are you referring to?

actual

What is the objective?

¢ Let me underline the importance of the
issue.

e turn down

e Are we talking about the same
dimensions?

e What is the ratio between price and
performance?

e We have received your samples.
¢ How many items are there on the list?

e Please read carefully the draft of the
contract.

e The strategy is being implemented.
e [t is based on the following data

e deliver

e stock

e Shall we review the report?

o affect

¢ [ was turned down several times.

e factory

210



Jak bychom mohli rozsitit dodavky?
moznost, ptilezitost

aktualné

dodévat

castecny, konkrétni

Ud¢laji to za maly poplatek.
Musime vyjednévat.

Kolik objednavek mame k vyiizeni?
Ten produkt ma hodné funkci.

Kdo dalsi se toho ucastnil?

Muzes to najit v pfedchozim reportu.
Ci zodpovédnost to je?

To nestoji za pokus.

Konkurence je tvrda.

V kolik je ta schtize?

vrcholit, prudce rist

Jak to ovlivni nase vysledky?

Nedostatek kvalifikované pracovni sily je

problém.

uvod

rozsitit

Je nasim dlouhodobym zdkaznikem.
stat za

dopad

M¢1 bys zaplatit Skodu.
komplex

zvysit

znovu projit

srovnani

Jak jsi to spocital?

uréit, stanovit

How could we extend the supplies?
option

currently

supply

particular

They will do it for a small commission.
We must negotiate.

How many orders are there to handle?
This product has a lot of functions.
Who else was involved?

You can find it in the previous report.
Whose responsibility is it?

It is not worth trying.

The competition is tough.

What time is the meeting?

boom

How will it affect our results?

Lack of qualified workforce is a problem.

introduction

extend

He is our long term customer.
worth

impact

You should pay the damage.
complex

increease, go up

review

comparison

How did you calculate it?

determine
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polozka

M3 na starosti prodejni oddéleni.
Byznys jde prudce nahoru.

Méme konkuren¢ni vyhodu.

Kdy podepiseme tu smlouvu?

cil

propustka

Kolik kusti budeme dodavat?

Jaké vybaveni je vyzadovano?
Muizes to jesté jednou zkontrolovat?
koncept, navrh

rozmer

poprat se s, pustit se do

Aktualné€ nic nepotiebujeme.
ptipojit

Poskytuji komplexni feSeni.

fetéz

existujici

V jakém rozsahu to musime ptepracovat?
Prosim, pokracujte!

Potfebujeme trvalé feSeni naSeho

problému.

Uz jste se rozhodli?
obsazeny, zahrnuty
vyjednavat
poplatek

vzéajemné pusobeni
pokracovat
aplikovat
piedchozi

Je n&jaky pokrok v tomto projektu?

item

He is in charge of the sales department.
The business is booming.

We have a competitive advantage.
When are we going to sign the contract?
objective

security pass

How many pieces ar we going to supply?
What equipment is required?

Can you check it once more?

draft

dimension

tackle

There are currently no needs.

attach

They provide complex solutions.

chain

existing

To what extent do we have to rework it?
Please, continue!

We need a permanent solution to our

problem.

Have you decided?
involved

negotiate
commission
interaction
continue

apply

previous

Is there any progress in this project?
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cil

Existuje n¢jaka interakce mezi ¢astmi?
ufedné, oficialné

Jinak mlZeme zrusSit tu domluvu.

Jaké jsou moznosti?

podtrhnout, zdaraznit

Je to ve vlastnictvi té firmy.
pozadavek

Jestli nedorucite v¢as, budeme aplikovat

penaliza¢ni klauzuli.

vybaveni

splatny

Jeho asistence jiz neni vyZadovana.
rozhodnout se

Na jaké aspekty se soustiedime?
asistence

soutéz, konkurence

Dovolte mi vysvétlit vam nas pléan.

Databaze existujicich klientt je docela

mala.

Ve srovnani s tim poslednim je tenhle

lepsi.

schopen

objednavka

Udrzba je pozadu.

predmét

Jaky je scénar nejhorsiho vyvoje?
Po kratkém tivodu

mnozstvi

Dosahnéme toho cile.

Bylo to oficidlné schvaleno.

Ptipravim zépis z porady a posSlu vam jej k

potvrzeni.

goal

Is there any interaction between the parts?
officially

Otherwise we can cancel the deal.

What are the options?

underline

It is in the possession of this company.
request

If you do not deliver on time, we will

apply penalty clause.

equipment

due

His assistance is no longer required.
decide

What aspects are we focusing on?
assistance

competition

Allow me to explain you our plan.

The databasis of existing clients is quite

small.

In comparison with the last one, this one is

better.

able

order

The maintenance is behind schedule.
subject

What is the worst case scenario?

After a short introduction

quantity

Let’s achieve this goal.

It was officially approved.

I will prepare the MOM and send it to you

to confirm.

213



O jakych mnozstvich mluvi§?

Je prostor pro zlepSovani?

Kolik materialu je na sklad&?
Jsme dohodnuti? Mame dohodu?
Kde ta spole¢nost ptisobi?

séf

vzorek

pokrok

Co si myslis o té navrzené dobg?

Kolik materialu je na sklad&?

Jaky je rozdil mezi timto a tamtim?

Zvysit

pusobit

udaj, ¢islo
Konkurence je tvrda.

Pust'me se do toho co nejdfive.

Musime fesit tento konkrétni problém.

nejhorsi

funkce

Jaky dopad/vliv to na nas bude mit?
zkontrolovat

Jaky je pfedmét této schiizky?
pom¢er

udrzovat

aspekt, rys

Miuze$ mi poslat pozadavek?
nedostatek

implementovat, zavadet

Dodrzujte pravidla stihl¢é vyroby.

e What quantity are you talking about?

e Is there a room for an improvement?

¢ How much material is there on the stock?
e Do we have a deal?

e Where does the company operate?

e boss

e sample

® progress

e What do you think about the proposed
period?

e How much material is there on the stock?

e What's the difference between this and
that?

e increase

e opcrate

e figure

e The competition is tough.

e Let us tackle that ASAP.

e We have to solve this particular problem.
® worst

¢ function

e What impact is there going to be?

e He is our most important client.

e check

e What is the subject of this meeting?
e ratio

¢ maintain

e aspect

e Can you send me the request?

e lack

e implement

e Follow the rules of lean manufacturing.
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Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali.

Faktura je splatna piisti tyden.
nahradni moznost

vlastnictvi

To byl slozity ukol.

To je pro naSe technické oddéleni.

poskozeni

Let me sum up what has been discussed.

The invoice is due next week.
alternative

possession

It was a difficult assignment.

This is for our engineering department.

damage
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031 Lekce 06_jsme v restauraci_slovni zasoba poslouchejte

I'd like the ...
straight away
offer

salad

choice

tip

medium

Let’s order pizza.
I ‘'m really sorry
bottle

medium

Can I get you anything ?
waiter

Are they free?
drink

And for you?
steak

a bit

water

meal

Are you ready to order?
table
recommendation
I'll have the
suggest

order

spoon

reserve

roast beef

soup

Réd bych ...

hned

nabidnout

salat

vybér

zpropitné

sttedni

Objednejme si pizzu.
Opravdu lituji

lahev

sttedni

Mohu vam néco piinést?
¢isSnik

Jsou volni?

pit

A pro tebe?

steak

trochu

voda

jidlo

Jste pfipraveni si objednat?
sttl

doporuceni

Damsi ...
navrhnout

objednat

1Zice

rezerva

hovézi pecené

polévka
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menu
the same

restaurant

cheeseburger

g0 to a restaurant

choice

typical

bill

Do you want fish or pasta?
table

recommend

offer

How's your pasta?

tip

menu
to samé

restaurace

cheeseburger

jit do restaurace

vybér

typicky

ucet

Chces rybu nebo téstoviny?
stul

doporucit

nabidnout

jaké jsou tvé téstoviny?

zpropitné

032 Lekce 06_jsme v restauraci_slovni zasoba prelozte

stul
cheeseburger
polévka

jit do restaurace
typicky
rezerva
lahev

trochu
sttedni
doporucit
1Zice
nabidnout
vybér

jidlo

pit

table
cheeseburger
soup

g0 to a restaurant
typical
reserve
bottle

a bit

medium
recommend
spoon

offer

choice

meal

drink
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hovézi pecené
doporuceni

Chces rybu nebo téstoviny?
ucet

objednat

hned

Jste pripraveni si objednat?
Opravdu lituji

jaké jsou tvé téstoviny?
sttedni

Déamsi ...

Jsou volni?

¢isnik

restaurace

Rad bych ...
Objednejme si pizzu.
zpropitné

menu

steak

vybér

to samé

nabidnout

salat

stul

voda

Mohu vam néco piinést?
navrhnout

A pro tebe?

zpropitné

roast beef
recommendation

Do you want fish or pasta?
bill

order

straight away

Are you ready to order?
I ‘'m really sorry

How's your pasta?
medium

I'll have the

Are they free?

waiter

restaurant

I'd like the ...

Let’s order pizza.

tip

menu

steak

choice

the same

offer

salad

table

water

Can I get you anything ?
suggest

And for you?

tip
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033 Lekce 06_jsme v restauraci_slovni zasoba_procvicovaci
veéty poslouchejte

bill

Can we pay the bill?

bottle

Bring the bottle and two glasses.
drink

What would you like to drink?
cheeseburger

I'll have a cheesburger, please.
choice

Excellent choice.

meal

Thank you for delicious meal.
medium

How would you like your steak? Rare,

medium or well-done?

menu
What's on the menu?

offer

Can I offer you something to drink?
order

Are you ready to order?

recommend

Can you recommend us something?
recommendation

Thank you for your recommendation.
reserve

Do you have a reservation?
restaurant

Where is the Chinese restaurant?

roast beef

e ucet

e Muzeme zaplatit ucet?

o ldhev

e Pfines lahev a dvé sklenice.
e pit

e Co si date k piti?

e cheeseburger

e Dam si cheesburger, prosim.
e vybér

o Skvély vybeér.

e jidlo

e De¢kuji za chutné jidlo.

e stiedni

e Jak si pfejete vas steak? Syrovy, stfedné
propeceny nebo propeceny?

e menu
e Co je na menu?

e nabidnout

e Mohu vam nabidnout néco k piti?
e objednat

e Jste pfipraveni si objednat?

e doporucit

e Miizes ndm néco doporucit?

¢ doporuceni

e Dc¢kuji za vase doporuceni.

e rezerva

e Mate rezervaci?

e restaurace

e Kde je ta ¢inska restaurace?

¢ hovézi pecené
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I'll have roast beef and fries. e Dém si pec¢ené hovézi s hranolkami.

e salad e salat
e 1'd like a tomato salad, please. ¢ Rad bych rajcatovy salat, prosim.
e spoon o lZice

The cutlery consists of a spoon a fork a nd Ptibor se sklada ze 1zice, vidlicky a noZze.

a knife.

o steak o steak

e How would you like your steak? Rare, e Jak byste si pral vas steak? Malo, stiedné
medium or well done? nebo hodné propeceny?

e suggest e navrhnout

e May I suggest hot coffee and a bagel? ¢ Smim navrhnout horkou kavu a bagel?
e table o stil

e Can I book a table for five? e Mohu zarezervovat stil pro pét?

e tip e zpropitné

¢ You should leave some tip. e Me¢I bys nechat néjaké zpropitné.

e typical e typicky

e What is a typical local dish? e Jaké je typické mistni jidlo?

e water e voda

e Would you like some water? e DA4S si néjakou vodu?

o Are they free? e Jsou volni?

o Are these chairs free? e Jsou tyto zidle voné?

e Let’s order pizza. e Objednejme si pizzu.

e Let’s order pizza. Good idea. e Objednejme si pizzu. Dobry napad.
e soup e polévka

e Would you like some soup? ¢ Dite si n¢jakou polévku?

e Do you want fish or pasta? e Chces rybu nebo téstoviny?

¢ Do you want fish or pasta? I prefer pasta, e Chcete ryby nebo téstoviny? Davam
thanks. prednost téstovinam, diky.

e How's your pasta? e jaké jsou tvé téstoviny?

e How's your pasta? It’s good. How's your e Jaké jsou tvoje té€stoviny? Jsou dobré. Jak

fish? tvoje ryba?
o offer ¢ nabidnout
e Can I offer you something to drink? e Mohu vam nabidnout néco k piti?
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¢ And for you? e A pro tebe?

e And for you? The same, thank you. e A pro vas? Totéz, de¢kuji.
¢ Are you ready to order? e Jste pfipraveni si objednat?

e Are you ready to order? Yes we are. We'll
have two beers and a coffee please.

e Jste pripraveni si objednat? Ano, jsme.
Dame si dvé piva a kdvu, prosim.

e Can I get you anything ? e Mohu vam néco piinést?

e Can I get you anything ? Yes please. Two
beers and two espressos.

I'd like the ...

I'd like the menu number three.

I'll have the

I'll have the menu number four.

I 'm really sorry

I am really sorry, we have run out of beer.
a bit

Would you like to try the cake? Just a bit.

choice

Excellent choice.
straight away

Coming straight away.
table

Can I book a table for five?
the same

I'll have the same.
waiter

He works as a waiter.
medium

How would you like your steak? Rare,

medium or well-done?

g0 to a restaurant

How often do you go to a restaurant?

tip

e Mohu vam néco piinést ? Ano prosim.
Dv¢ piva a dv¢ espressa.

e Rad bych ...

Dal bych sii menu ¢islo tfi.
e Damsi ...

e Dam si menu Cislo Ctyfi.

Opravdu lituji

Je mi to opravdu lito, doSlo nam pivo.
e trochu

e Chteli byste vyzkouset ten dort? Jen
trochu.

o vybér

Skvely vybeér.

e hned

e UZ se to nese.

o stll

e Mohu zarezervovat still pro pet?
e to sam¢é

e Dém si to samé.

e (iSnik

e Pracuje jako ¢iSnik.

e stiedni

e Jak si prejete vas steak? Syrovy, stiedné
propeceny nebo propeceny?

e jit do restaurace
e Jak ¢asto chodi$ do restaurace?

e zpropitné



¢ You should leave some tip.

M¢1 bys nechat néjaké zpropitné.

034 Lekce 06_jsme v restauraci_slovni zasoba_procvicovaci

veéty prelozte

e ucet

e Muzeme zaplatit ucet?

o ldhev

e Pfines lahev a dvé sklenice.
e pit

e Co si date k piti?

e cheeseburger

e Dam si cheesburger, prosim.
o vybér

o Skvély vybeér.

e jidlo

e Dc¢kuji za chutné jidlo.

e stiedni

e Jak si pfejete vas steak? Syrovy, sttedné
propeceny nebo propeceny?

e menu
¢ Co je na menu?

e nabidnout

e Mohu vam nabidnout néco k piti?
e objednat

e Jste pfipraveni si objednat?

e doporucit

e Miizes ndm néco doporucit?

e doporuceni

¢ Dc¢kuji za vase doporuceni.

® rezerva

e Mate rezervaci?

bill

Can we pay the bill?

bottle

Bring the bottle and two glasses.
drink

What would you like to drink?
cheeseburger

I'll have a cheesburger, please.
choice

Excellent choice.

meal

Thank you for delicious meal.
medium

How would you like your steak? Rare,

medium or well-done?

menu
What's on the menu?

offer

Can I offer you something to drink?
order

Are you ready to order?

recommend

Can you recommend us something?
recommendation

Thank you for your recommendation.
reserve

Do you have a reservation?
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restaurace

Kde je ta ¢inska restaurace?

hovézi pecené

Dém si pecené hovézi s hranolkami.
salat

Rad bych rajcatovy salat, prosim.
1Zice

Ptibor se sklada ze 1zice, vidlicky a noze.

steak

Jak byste si ptal vas steak? Malo, stfedné

nebo hodné propeceny?

navrhnout

Smim navrhnout horkou kavu a bagel?
sttl

Mohu zarezervovat sttil pro pét?
zpropitné

MeéI bys nechat néjaké zpropitné.
typicky

Jaké je typické mistni jidlo?

voda

Das si néjakou vodu?

Jsou volni?

Jsou tyto zidle voné?

Objednejme si pizzu.

Objednejme si pizzu. Dobry napad.
polévka

Déate si néjakou polévku?

Chces rybu nebo téstoviny?

Chcete ryby nebo téstoviny? Davam

pfednost téstovinam, diky.

e jaké jsou tvé téstoviny?

restaurant

Where is the Chinese restaurant?
roast beef

I'll have roast beef and fries.
salad

I'd like a tomato salad, please.
spoon

The cutlery consists of a spoon a fork a nd

a knife.

steak

How would you like your steak? Rare,

medium or well done?

suggest

May I suggest hot coffee and a bagel?
table

Can I book a table for five?
tip

You should leave some tip.
typical

What is a typical local dish?
water

Would you like some water?
Are they free?

Are these chairs free?

Let’s order pizza.

Let’s order pizza. Good idea.
soup

Would you like some soup?
Do you want fish or pasta?

Do you want fish or pasta? I prefer pasta,

thanks.

How’s your pasta?
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e Jaké jsou tvoje téstoviny? Jsou dobré. Jak

tvoje ryba?

nabidnout

Mohu vam nabidnout néco k piti?
A pro tebe?

A pro vas? Totéz, dékuji.

Jste pripraveni si objednat?

Jste pfipraveni si objednat? Ano, jsme.

Dame si dvé piva a kavu, prosim.

Mohu vam néco piinést?

Mohu vam néco piinést ? Ano prosim.

Dv¢ piva a dvé¢ espressa.

Rad bych ...

Dal bych sii menu ¢islo tfi.

Damsi ...

Dém si menu ¢islo Ctyfi.

Opravdu lituji

Je mi to opravdu lito, doSlo nam pivo.
trochu

Chtéli byste vyzkouset ten dort? Jen

trochu.

vybér

Skvely vybeér.

hned

UzZ se to nese.

stil

Mohu zarezervovat stiil pro pet?
to same

Déam si to samé.

¢isSnik

Pracuje jako ¢iSnik.

stfedni

How’s your pasta? It’s good. How's your

fish?

offer

Can I offer you something to drink?
And for you?

And for you? The same, thank you.
Are you ready to order?

Are you ready to order? Yes we are. We'll

have two beers and a coffee please.

Can I get you anything ?

Can I get you anything ? Yes please. Two

beers and two espressos.

I'd like the ...

I'd like the menu number three.

I'll have the

I'll have the menu number four.

I 'm really sorry

I am really sorry, we have run out of beer.
a bit

Would you like to try the cake? Just a bit.

choice

Excellent choice.

straight away

Coming straight away.
table

Can I book a table for five?
the same

I'll have the same.

waiter

He works as a waiter.

medium
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Jak si pfejete vas steak? Syrovy, stiedné

propeceny nebo propeceny?

e jit do restaurace

Jak casto chodis$ do restaurace?
zpropitné

MeéI bys nechat néjaké zpropitné.

How would you like your steak? Rare,

medium or well-done?

g0 to a restaurant
How often do you go to a restaurant?
tip

You should leave some tip.

035 Lekce 06_jsme v restauraci_procvicovaci vety poslouchejte

You should leave some tip.

Can I offer you something to drink?
He works as a waiter.

Would you like some soup?

I'll have roast beef and fries.

Would you like to try the cake? Just a bit.

I'd like a tomato salad, please.

How would you like your steak? Rare,

medium or well done?

Can I book a table for five?

Do you have a reservation?

I am really sorry, we have run out of beer.
Bring the bottle and two glasses.

I'll have a cheesburger, please.

Coming straight away.

Excellent choice.

Can I book a table for five?

Are these chairs free?

How would you like your steak? Rare,

medium or well-done?

Can you recommend us something?
Would you like some water?

Let’s order pizza. Good idea.

M¢1 bys nechat néjaké zpropitné.
Mohu vam nabidnout néco k piti?
Pracuje jako ¢iSnik.

Déate si néjakou polévku?

Dém si pecené hovézi s hranolkami.

Chtéli byste vyzkouset ten dort? Jen

trochu.

e Jak byste si pral vas steak? Malo, stiedné

Réd bych rajcatovy salat, prosim.

nebo hodné propeceny?

Mohu zarezervovat sttil pro pét?
Mate rezervaci?

Je mi to opravdu lito, doSlo nam pivo.
Ptines lahev a dvé sklenice.

Dém si cheesburger, prosim.

UzZ se to nese.

Skvély vybér.

Mohu zarezervovat stiil pro pet?

Jsou tyto zidle voné?

Jak si pfejete vas steak? Syrovy, stiedné

propeceny nebo propeceny?

Muze§ ndm néco doporucit?
Das si néjakou vodu?

Objednejme si pizzu. Dobry népad.
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Can I get you anything ? Yes please. Two

beers and two espressos.

I'll have the menu number four.

How would you like your steak? Rare,

medium or well-done?

Do you want fish or pasta? I prefer pasta,

thanks.

Are you ready to order?

Are you ready to order? Yes we are. We'll

have two beers and a coffee please.

Thank you for delicious meal.

I"d like the menu number three.

I'll have the same.

And for you? The same, thank you.
What is a typical local dish?

Can I offer you something to drink?
What's on the menu?

Can we pay the bill?

What would you like to drink?

How often do you go to a restaurant?
Where is the Chinese restaurant?
May I suggest hot coffee and a bagel?

The cutlery consists of a spoon a fork a nd

a knife.

How’s your pasta? It’s good. How's your

fish?

Thank you for your recommendation.
Excellent choice.

You should leave some tip.

e Mohu vam néco piinést ? Ano prosim.
Dv¢ piva a dvé€ espressa.

e Dém si menu ¢islo Ctyfi.

e Jak si pfejete vas steak? Syrovy, sttedné
propeceny nebo propeceny?

¢ Chcete ryby nebo téstoviny? Davam
pfednost téstovinam, diky.

e Jste pripraveni si objednat?

e Jste pfipraveni si objednat? Ano, jsme.
Déme si dvé piva a kavu, prosim.

¢ De¢kuji za chutné jidlo.

¢ Dal bych sii menu cislo tfi.

e Dém si to samé.

e A pro vas? Totéz, de¢kuji.

e Jaké je typické mistni jidlo?

e Mohu vam nabidnout néco k piti?
e Co je na menu?

e Muzeme zaplatit ucet?

e Co si date k piti?

e Jak casto chodi$ do restaurace?

e Kde je ta ¢inska restaurace?

¢ Smim navrhnout horkou kavu a bagel?

e Ptibor se skladé ze 1zice, vidlicky a noze.

e Jaké jsou tvoje téstoviny? Jsou dobré. Jak

tvoje ryba?
e Dc¢kuji za vase doporuceni.
o Skvély vybeér.

e M¢l bys nechat néjaké zpropitné.

036.00 Lekce 06 _jsme v restauraci_procvicovaci vety prelozte

Jak ¢asto chodis$ do restaurace?

Jaké je typické mistni jidlo?

e How often do you go to a restaurant?

e What is a typical local dish?
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Ptines lahev a dvé sklenice.
Dal bych sii menu ¢islo tfi.
A pro vas? Totéz, dekuji.

Chcete ryby nebo téstoviny? Davam

pfednost téstovinam, diky.

Dém si pecené hovézi s hranolkami.
Déam si menu ¢islo Ctyfi.

Skvély vybér.

Mohu zarezervovat stiil pro pet?
Mohu vam nabidnout néco k piti?
Kde je ta ¢inska restaurace?

Déate si néjakou polévku?

Co je na menu?

Uz se to nese.

Mate rezervaci?

Pracuje jako ¢isnik.

Smim navrhnout horkou kavu a bagel?

Dam si to samé.

Mohu vam néco piinést ? Ano prosim.

Dv¢ piva a dvé€ espressa.

Réd bych rajcatovy salat, prosim.
Das si néjakou vodu?

Déam si cheesburger, prosim.

Ptibor se sklada ze 1zice, vidlicky a noze.

Co si date k piti?
Muize§ ndm néco doporucit?
Objednejme si pizzu. Dobry napad.

Miuzeme zaplatit Gcet?

Jak si piejete vas steak? Syrovy, stiedné

propeceny nebo propeceny?

e Je mi to opravdu lito, doslo ndm pivo.

Jsou tyto zidle voné?

¢ Bring the bottle and two glasses.
¢ ['d like the menu number three.
e And for you? The same, thank you.

e Do you want fish or pasta? I prefer pasta,
thanks.

e ['ll have roast beef and fries.

I'll have the menu number four.

e Excellent choice.

e Can I book a table for five?

e Can | offer you something to drink?
e Where is the Chinese restaurant?

e Would you like some soup?

e What's on the menu?

e Coming straight away.

e Do you have a reservation?

e He works as a waiter.

e May I suggest hot coffee and a bagel?
e I'll have the same.

e Can I get you anything ? Yes please. Two
beers and two espressos.

e 1'd like a tomato salad, please.
e Would you like some water?
¢ I'll have a cheesburger, please.

e The cutlery consists of a spoon a fork a nd
a knife.

e What would you like to drink?

e Can you recommend us something?
e Let’s order pizza. Good idea.

e Can we pay the bill?

e How would you like your steak? Rare,
medium or well-done?

¢ | am really sorry, we have run out of beer.

e Are these chairs free?
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e M¢l bys nechat néjaké zpropitné.

e Jak si prejete vas steak? Syrovy, stfedné
propeceny nebo propeceny?

e Dc¢kuji za chutné jidlo.
e Mohu zarezervovat stiil pro pet?
e Jste pfipraveni si objednat?

e Jak byste si pral vas steak? Malo, stfedné
nebo hodné propeceny?

e Chteli byste vyzkousSet ten dort? Jen
trochu.

e Mohu vam nabidnout néco k piti?
e D¢kuji za vaSe doporuceni.
o Skvély vybér.

e Jakeé jsou tvoje té€stoviny? Jsou dobré. Jak
tvoje ryba?

e Jste pripraveni si objednat? Ano, jsme.
Dame si dvé piva a kavu, prosim.

e M¢I bys nechat néjaké zpropitné.

¢ You should leave some tip.

e How would you like your steak? Rare,
medium or well-done?

e Thank you for delicious meal.
e Can I book a table for five?
e Are you ready to order?

e How would you like your steak? Rare,
medium or well done?

Would you like to try the cake? Just a bit.

Can I offer you something to drink?

Thank you for your recommendation.

Excellent choice.

e How's your pasta? It’s good. How's your
fish?

e Are you ready to order? Yes we are. We'll
have two beers and a coffee please.

¢ You should leave some tip.

228



036.01_Lekce 06 _jsme v restauraci_karty

bill Can we pay the bill? bottle

Bring the bottle and two . What would you like to

drink .
glasses. drink?
cheeseburger I'll have a cheesburger, choice
please.

Excellent choice. meal Thank you for delicious

meal.
How would you like your
medium steak? Rare, medium or menu
well-done?
What's on the menu? offer Can I offer you something to

drink?




lahev

Miizeme zaplatit acet?

ucet

Co si date k piti?

pit

Pfines lahev a dvé sklenice.

vybér Dém si cheesburger, prosim. cheeseburger
Dé&kuji za chutné jidlo. jidlo Skvély vybér.
Jak si ptejete vas steak?
menu Syrovy, sttedné propeceny stfedni

nebo propeceny?

Mohu vam nabidnout néco k
piti?

nabidnout

Co je na menu?




order Are you ready to order? recommend
Can you recommend us . Thank you for your
. recommendation ;
something? recommendation.
reserve Do you have a reservation? restaurant
here is the Chi , .
Where is the Chinese roast beef I'll have roast beef and fries.
restaurant?
I'd like a tomato salad,
salad spoon
please.
. How would you like your
The cutlery consists of a steak steak? Rare, medium or well

spoon a fork a nd a knife.

done?

I[\)|
W
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doporucit

Jste pripraveni si objednat?

objednat

Dé&kuji za vase doporuceni.

doporuceni

Miizes nam néco doporucit?

restaurace

Mate rezervaci?

rézerva

Dém si pecené hovézi s

hovézi pecené

Kde je ta ¢inska restaurace?

hranolkami.
Fice Rad bych raj (Eatovy salat, salét
prosim.
Jak byste si pral vas steak? . 1 s
Malo, stiedné nebo hodné steak Pribor se sklada ze Izice,

propeceny?

vidlicky a noze.

[\
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suggest

May I suggest hot coffee and
a bagel?

table

Can I book a table for five?

tip

You should leave some tip.

typical

What is a typical local dish?

water

Would you like some water?

Are they free?

Are these chairs free?

Let’s order pizza.

Let’s order pizza. Good idea.

soup

Would you like some soup?

Do you want fish or pasta?

Do you want fish or pasta? I
prefer pasta, thanks.

N
W
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stul
M¢l bys nechat n¢jaké
zpropitné.
voda

Jsou tyto zidle voné?

polévka

Chcete ryby nebo téstoviny?
Dévam piednost téstovinam,
diky.

Smim navrhnout horkou
kavu a bagel?

zpropitné

Jaké je typické mistni jidlo?

Jsou volni?

Objednejme si pizzu. Dobry
napad.

Chces rybu nebo téstoviny?

navrhnout

Mohu zarezervovat stiil pro
pét?

typicky

Das si néjakou vodu?

Objednejme si pizzu.

Date si néjakou polévku?
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How's your pasta?

Can I offer you something to
drink?

Are you ready to order?

Can I get you anything ? Yes
please. Two beers and two
espressos.

I'll have the

I am really sorry, we have
run out of beer.

How's your pasta? It’s good.
How's your fish?

And for you?

Are you ready to order? Yes
we are. We'll have two beers
and a coffee please.

I'd like the ...

I'll have the menu number
four.

a bit

offer

And for you? The same,
thank you.

Can I get you anything ?

1"d like the menu number
three.

I 'm really sorry

Would you like to try the
cake? Just a bit.
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nabidnout

A pro vas? Totéz, dékuji.

Mohu vam néco ptinést?

Dal bych sii menu ¢islo tfi.

Opravdu lituji

Chtéli byste vyzkouset ten
dort? Jen trochu.

Jaké jsou tvoje téstoviny?

Jsou dobr¢. Jak tvoje ryba? jake jsou tvé téstoviny?

Mohu vam nabidnout néco k

()
A pro tebe? piti?

Jste pfipraveni si objednat?
Ano, jsme. Dame si dvé piva | Jste pfipraveni si objednat?
a kavu, prosim.

Mohu vam néco ptinést ?

Rad bych ... Ano prosim. Dv¢ piva a dvé
espressa.
Dam si menu ¢islo Ctyfi. Damsi ...
it lit 81
trochu Je mi to opravdu lito, doslo

nam pivo.
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choice

Excellent choice.

straight away

Coming straight away.

table

Can I book a table for five?

the same

I'll have the same.

waiter

How would you like your

He works as a waiter. medium steak? Rare, medium or
well-done?
How often do you go to a .
g0 to a restaurant W you g tip

restaurant?

You should leave some tip.




hned Skvely vybeér. vybér
Mohu zarezeﬁvovat stil pro stal U# se to nese.
pét?
¢isnik Déam si to samé. to samé

Jak si ptejete vas steak?
Syrovy, stfedné propeceny
nebo propeceny?

stfedni

Pracuje jako ¢iSnik.

zpropitné

Jak ¢asto chodis$ do
restaurace?

jit do restaurace

M¢1 bys nechat néjaké
zpropitné.

N
W
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Dém si to samé.

Miuzeme zaplatit Gcet?

to samé

Ptibor se sklada ze 1zice, vidlicky a noze.
stul

Jak byste si ptal vas steak? Malo, stfedné

nebo hodné propeceny?

Chcete ryby nebo téstoviny? Davam

prednost téstovinam, diky.

menu
Dém si pecené hovézi s hranolkami.
Déam si cheesburger, prosim.

Mohu vam néco piinést?

Date si né¢jakou polévku?

MeéI bys nechat néjaké zpropitné.
jakeé jsou tvé téstoviny?

Jsou tyto zidle voné?

lahev

Dém si menu ¢islo Ctyfi.

Jak cCasto chodis do restaurace?

Kde je ta ¢inska restaurace?

Skvely vyber.

Dé&kuji za vase doporuceni.

Jste pfipraveni si objednat? Ano, jsme.

Déme si dvé piva a kavu, prosim.

vybér
stul

Chtéli byste vyzkouset ten dort? Jen

trochu.

Piines lahev a dvé sklenice.
A pro vas? Totéz, dékuji.

pit
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objednat

zpropitné

Co je na menu?

¢isSnik

typicky

Jaké je typické mistni jidlo?
doporucit

polévka

Co si date k piti?

Uz se to nese.

Jak si pfejete vas steak? Syrovy, stiedné

propeceny nebo propeceny?

Jste pripraveni si objednat?
nabidnout

cheeseburger

restaurace

zpropitné

vybér

Jste pripraveni si objednat?
Mohu vam nabidnout néco k piti?

Jaké jsou tvoje té€stoviny? Jsou dobré. Jak

tvoje ryba?

doporuceni

Rad bych rajcatovy salat, prosim.
Mohu vam nabidnout néco k piti?
Pracuje jako ¢isnik.

steak

hned

Objednejme si pizzu. Dobry népad.
Miizes nam néco doporucit?
rezerva

ucet
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e Jak si prejete vas steak? Syrovy, stiedné

Chces rybu nebo téstoviny?
Mohu zarezervovat sttil pro pét?
Déamsi ...

A pro tebe?

jit do restaurace

navrhnout

propeceny nebo propeceny?

Je mi to opravdu lito, doSlo ndm pivo.
Dé&kuji za chutné jidlo.

sttedni

1Zice

Mohu zarezervovat stiil pro pet?
MeéI bys nechat néjaké zpropitné.
Dal bych sii menu ¢islo tfi.

Réd bych ...

jidlo

nabidnout

hovézi pecené

voda

salat

Opravdu lituji

sttedni

trochu

Skvely vyber.

Objednejme si pizzu.

Mohu vam néco piinést ? Ano prosim.

Dv¢ piva a dv¢ espressa.

Smim navrhnout horkou kavu a bagel?
Mate rezervaci?
Jsou volni?

Das si néjakou vodu?
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e Dém si to samé.
e Muzeme zaplatit ucet?

e to samé

Ptibor se sklada ze 1zice, vidlicky a noze.

e stul

e Jak byste si pral vas steak? Malo, stfedné
nebo hodné propeceny?

e Chcete ryby nebo téstoviny? Davam
prednost téstovinam, diky.

e menu
e Dam si pecené hovézi s hranolkami.
e Dam si cheesburger, prosim.

e Mohu vam néco piinést?

e Date si n¢jakou polévku?

e M¢I bys nechat n&jaké zpropitné.

e jaké jsou tvé téstoviny?

e Jsou tyto zidle voné?

o ldhev

e Dam si menu Cislo Ctyfi.

e Jak casto chodi$ do restaurace?

e Kde je ta ¢inska restaurace?

o Skvély vybér.

e D¢kuji za vaSe doporuceni.

e Jste pfipraveni si objednat? Ano, jsme.
Déme si dvé piva a kavu, prosim.

o vybér
o stul

e Chteli byste vyzkousSet ten dort? Jen
trochu.

e Pfines lahev a dvé sklenice.

I'll have the same.
Can we pay the bill?
the same

The cutlery consists of a spoon a fork a nd

a knife.

table

How would you like your steak? Rare,

medium or well done?

Do you want fish or pasta? I prefer pasta,

thanks.

menu
I'll have roast beef and fries.

I'll have a cheesburger, please.

Can I get you anything ?

Would you like some soup?

You should leave some tip.

How’s your pasta?

Are these chairs free?

bottle

I'll have the menu number four.

How often do you go to a restaurant?
Where is the Chinese restaurant?
Excellent choice.

Thank you for your recommendation.

Are you ready to order? Yes we are. We'll

have two beers and a coffee please.

choice
table

Would you like to try the cake? Just a bit.

Bring the bottle and two glasses.
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A pro vas? Totéz, dekuji.
pit

objednat

zpropitné

Co je na menu?

¢isSnik

typicky

Jaké je typické mistni jidlo?
doporucit

polévka

Co si date k piti?

Uz se to nese.

Jak si pfejete vas steak? Syrovy, stiedné

propeceny nebo propeceny?

Jste pripraveni si objednat?
nabidnout

cheeseburger

restaurace

zpropitné

vybér

Jste pripraveni si objednat?
Mohu vam nabidnout néco k piti?

Jaké jsou tvoje té€stoviny? Jsou dobré. Jak

tvoje ryba?

doporuceni

Rad bych rajcatovy salat, prosim.
Mohu vam nabidnout néco k piti?
Pracuje jako ¢isnik.

steak

hned

Objednejme si pizzu. Dobry népad.

Miize§ nam néco doporucit?

And for you? The same, thank you.
drink

order

tip

What's on the menu?

waiter

typical

What is a typical local dish?
recommend

soup

What would you like to drink?
Coming straight away.

How would you like your steak? Rare,

medium or well-done?

Are you ready to order?

offer

cheeseburger

restaurant

tip

choice

Are you ready to order?

Can I offer you something to drink?

How’s your pasta? It’s good. How's your

fish?

recommendation

I'd like a tomato salad, please.

Can I offer you something to drink?
He works as a waiter.

steak

straight away

Let’s order pizza. Good idea.

Can you recommend us something?
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® rezerva
e ucet

e Chces rybu nebo téstoviny?

e Mohu zarezervovat stil pro pét?
e Damsi ...

e A pro tebe?

e jit do restaurace

e navrhnout

e Jak si prejete vas steak? Syrovy, stiedné
propeceny nebo propeceny?

¢ Je mi to opravdu lito, doslo ndm pivo.
e Dc¢kuji za chutné jidlo.

e stiedni

o lZice

e Mohu zarezervovat stiil pro pet?
e M¢I bys nechat n&jaké zpropitné.
¢ Dal bych sii menu ¢islo tfi.

e Rad bych ...

e jidlo

e nabidnout

e hovézi pecené

e voda

e salat

e Opravdu lituji

e stiedni

e trochu

o Skvély vybér.

e Objednejme si pizzu.

e Mohu vam néco piinést ? Ano prosim.
Dv¢ piva a dv¢ espressa.

e Smim navrhnout horkou kévu a bagel?

e Mate rezervaci?

e reserve

e bill

¢ Do you want fish or pasta?
e Can I book a table for five?
e I'll have the

¢ And for you?

e g0 to a restaurant

e suggest

e How would you like your steak? Rare,
medium or well-done?

e [ am really sorry, we have run out of beer.
e Thank you for delicious meal.

e medium

e spoon

e Can I book a table for five?

¢ You should leave some tip.

e 1'd like the menu number three.
e I'd like the ...

e meal

o offer

e roast beef

e water

e salad

e | 'm really sorry

e medium

e abit

e Excellent choice.

e Let’s order pizza.

e Can I get you anything ? Yes please. Two
beers and two espressos.

e May I suggest hot coffee and a bagel?

¢ Do you have a reservation?
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e Jsou volni? o Are they free?

e Das si n¢jakou vodu? e Would you like some water?
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level
cheap
sweater
clothes
perfectly
size
Italian

dot

I have two credit cards.

buy

dress

buyer

trolley

hat

leggins

size

wear

watch

would like to buy
changing rooms
shop assistant

at least

skirt

heavy

pound
department store
shoe

try on

altogether

card

uroven, hladina
levny

svetr

Saty, obleceni
skvéle

velikost

italsky

teCka

Maém dvé kreditni karty.
koupit

Saty

kupec

vozik

klobouk

leginy

velikost

nosit na sobé
hodiny, hodinky
rad by koupil
Satny

prodavac, prodavacka
alesponl

sukné

tézky

libra

obchodni dim
bota

zkusit si

vs$ichni spolu

karta
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bracelet

How much is the mug?

They re twenty pounds.

jeans

store rooms
store
money
wear

A T-Shirt, please!
cap

extra large
speaker
dress

go back

tie

cap

waiting
plastic
black

the box office
pair

black

shirt
sandals

suit

cheap
supermarket
try on

credit card
coat

buy

naramek

Kolik stoji ten hrnek?
Stoji dvacet liber.
dziny

skladovaci prostory.
obchod

penize

nosit na sobé
Tricko, prosim!
cepice

extra velky

mluv¢i, reprobedna
Saty

Jit zpét

vazanka

cepice

cekani

umély

cerny

pokladna

par

cerny

kosile

sandale

oblek

levny

supermarket
vyzkousSet si
kreditni karta
kabat

koupit
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supermarket
discount
some

price

také back
underwear
guarantee
receipt
choose
necklace
tights

Let’s go to
at least
choose

skirt
cardigan
department store
webbsite

tie

shirt

box office
také back
hat
expensive
trousers
shoes
changing rooms
duty

next

spend

I love your shoes

supermarket
sleva

néjaky

cena

vzit zpét
spodni pradlo
zaruka
uctenka
vybrat
nahrdelnik
puncochy
Pojd'me do
alesponl
vybrat

sukné

svetr
obchodni dim
webbova stranka
vazanka
kosile
pokladna
vzit zpét
klobouk
drahy
kalhoty

boty

Satny

clo

pristi

stravit, utratit

Libi se mi tvé boty.



any
bananas

cash

a customer
mall
expensive
wear
luxurious
trousers

in advance
scarf

shop assistant
buy

tie

buy

shelves
trainers
closed
pyjamas

coat

money
counter
grocery

cost

organic
souvenirs
How much are these key rings?
earrings

five dollars
underwear

decent

néjaky , zadny
banany

hotové penize
zakaznik

nakupni centrum
drahy

nosit na sobé

luxusni

kalhoty

piedem

Sala

prodavac, prodavacka
koupit

vazanka

koupit

policky

sportovni boty, tenisky
zavieny

pyZamo

kabat

penize

pult

potraviny

stat o cené

organicky, ptirodni
suvenyry

Kolik stoji tyto krouzky na klice?
nausnice

pét dolarti

spodni pradlo

decentni
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service
sales
glove
sock
minimum
skirt
second
pay
shopping
shop
drugs

what size

bought/have bought

sluzba
vyprodeje, prodeje
rukavice
ponozka
minimum
sukné

druhy

platit
nakupovani
obchod

léky

jaka velikost

koupil

038 Lekce 07 _nakupujeme_slovni zasoba prelozte

bota

n¢jaky , zadny
Sala

obchodni diim
supermarket
kabat

skvéle

Libi se mi tvé boty.

libra

vyprodeje, prodeje
obchodni diim
vazanka

leginy

nakupovani

stat o cené

kalhoty

shoe

any

scarf
department store
supermarket
coat

perfectly

I love your shoes
pound

sales

department store
tie

leggins
shopping

cost

trousers
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kabat

puncochy
italsky

Satny

spodni pradlo
extra velky
velikost
webbova stranka
hodiny, hodinky
levny

penize

vybrat

vazanka

Saty, obleceni
tézky

nakupni centrum
koupit

nausnice

vozik

cena

kosile

Pojd'me do

pult

prodavac, prodavacka

predem
naramek
penize
vyzkousSet si
dziny
obchod

Saty

coat

tights
Italian
changing rooms
underwear
extra large
size
webbsite
watch
cheap
money
choose

tie

clothes
heavy
mall

buy
earrings
trolley
price

shirt

Let’s go to
counter
shop assistant
in advance
bracelet
money

try on
jeans

store

dress
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levny

vzit zpét
obchod
decentni
klobouk
nosit na sobé
vybrat

rad by koupil
cekani
vazanka
drahy

sluzba

cepice

organicky, pfirodni

koupit
kupec
rukavice
zakaznik
velikost
kreditni karta
alesponl
pyZamo
léky
nahrdelnik
zavieny

pokladna

Stoji dvacet liber.

Satny

Saty

spodni pradlo
klobouk

cheap

také back
shop
decent

hat

wear
choose
would like to buy
waiting

tie
expensive
service
cap
organic
buy

buyer
glove

a customer
size

credit card
at least
pyjamas
drugs
necklace
closed

the box office

They re twenty pounds.

changing rooms
dress
underwear

hat



potraviny

pokladna

umgély

zkusit si

nosit na sobé
hotové penize
supermarket
banany

svetr

drahy

koupit

n¢jaky

kalhoty

Kolik stoji tyto krouzky na klice?
luxusni

skladovaci prostory.
zaruka

clo

Kolik stoji ten hrnek?
cepice

platit

boty

sukné

sandale

polic¢ky

vSichni spolu

nosit na sobé

cerny

alespon

pristi

uroven, hladina

grocery

box office
plastic

try on

wear

cash
supermarket
bananas
cardigan
expensive
buy

some
trousers
How much are these key rings?
luxurious
store rooms
guarantee
duty

How much is the mug?
cap

pay

shoes

skirt
sandals
shelves
altogether
wear

black

at least

next

level
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e uctenka

e prodavac, prodavacka
e sleva

e vzit zpct

e ponozka

e sukné

e sukné

e sportovni boty, tenisky
o jit zpét

® par

e Tricko, prosim!

* minimum

e Cerny

e mluvci, reprobedna

e druhy

o teCka

e karta

e suvenyry

e jaka velikost

e Mam dv¢ kreditni karty.
e koupit

® svetr

e kosile

e stravit, utratit

e oblek

e pét dolara

e koupil

receipt

shop assistant
discount

také back
sock

skirt

skirt

trainers

go back

pair

A T-Shirt, please!
minimum
black

speaker
second

dot

card
souvenirs
what size

I have two credit cards.
buy

sweater

shirt

spend

suit

five dollars

bought/have bought
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e It’s 10 dollars alltogether.
e any

¢ Do you need any money? I don’t need any
money.

o at least

e There are at least fifty people.

e black

e Black is elegant.

¢ box office

¢ You can pick it up in the box office.
e buy

e Where can we buy it?

e buyer

e Who is the buyer?

e cap

e Take a cap.

e card

e Do you have a credit card?

e cash

e Will you pay cash or by a credit card?
e closed

e The store is closed.

e clothes

e There is no need to change your clothes.
e coat

e Where is my coat?

e cost

e How much does it cost?

e counter

e She’s standing behind the counter.

e decent

Je to dohromady deset dolarti.

n¢jaky , zadny

e Potiebujes néjaké penize? Nepotiebuji
z4dné penize.

e alespon

e Je tam alespoii padesat lidi.

e Cerny

e Cerna je elegantni.

e pokladna

e Muzes si to vyzvednout na pokladné.
e koupit

e Kde to mizeme koupit?

e kupec

e Kdo je kupujici?

e Cepice

e Vezmi si ¢epici.

e karta

e Mate kreditni kartu?

¢ hotové penize

¢ Budete platit hotové, nebo kreditni kartou?
e zavieny

e Obchod je zavieny.

e Saty, obleceni

e Neni tfeba, aby ses prevlékal.
o kabat

e Kde je mtj kabat?

e stat o cené

e Kolik to stoji?

e pult

e Stoji za pultem.

e decentni
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It is a decent tie.

discount

Can we get a discount?

dot

www.a.p.p.l.e. com

dress

This dress suits you nicely.

duty

There are many duty-free shops.
expensive

Is it expensive?

glove

I'd like this pair of gloves, please.
grocery

He worked in the grocery store.
guarantee

Does it have a guarantee?

hat

Wear my hat.

heavy

The bag is heavy.

cheap

Isn’t it too cheap?

choose

You can choose what you want.
in advance

You must pay in advance.
Italian

Italian fashion style is very popular.
level

The price level has increased.

To je decentni vazanka.

sleva

Muzeme dostat slevu?

teCka

www.apple.com

Saty

Ty Saty ti slusi.

clo

Je tam mnoho bezcelnich obchodi.
drahy

Je to drahé?

rukavice

Réd bych tyto rukavice, prosim.
potraviny

Pracoval v obchodé¢ s potravinami.
zaruka

Ma to zaruku?

klobouk

Vem si mij klobouk.

tézky

Ta taska je tézka.

levny

Neni to piili§ levné?

vybrat

Muzes si vybrat, co chces.
piedem

Musis zaplatit pfedem.

italsky

Italsky médni styl je velmi popularni.
uroven, hladina

Uroveii cen se zvysila.
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mall

Let’s go to the mall.

minimum

You have to buy minimum of six pieces.
money

How much money do you need?

next

Who's next?

pair

Can I have a look at this pair of shoes?
pay

Can I pay by credit card?

perfectly

It fits perfectly.

plastic

Would you like a plastic bag?

pound

You must pay in pounds.

price

What is the price of this?

second

You should not buy a second hand car.
service

Customer service is very important.
shirt

Isn’t it a nice shirt?

shoe

Have you bought new shoes?

shop

I am going to the shop.

shopping

nakupni centrum

Pojd'me do obchod’aku.
minimum

Musis koupit minimalné Sest kust.
penize

Kolik penéz pottebujes?

pristi

Kdo je dalsi? Kdo je na fade?

par

Miizu se podivat na tento par bot?
platit

Mohu platit kreditni kartou?
skvéle

Sedi to skvéle.

umgély

Ptejete si plastovou tasku?

libra

Musis zaplatit v librach.

cena

Jaké je cena tohoto?

druhy

Nemél bys kupovat ojeté auto.
sluzba

Sluzby zakazniklim jsou velmi dilezité.
kosile

Neni to pékné tricko?

bota

Koupil sis nové boty?

obchod

Jdu do obchodu.

nakupovani
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Do you like shopping?

size

His size is fifty five.

skirt

This skirt suits you fine.

sock

What happened to your socks?
some

I need some money

speaker

Buy new speakers!

spend

How much money do you spend?
store

Go to the store and buy it.

suit

Where is my suit?
supermarket

I'll wait for you in front of the

supermarket.

tie

Should I wear a tie?

waiting

I hate waiting for anybody.

watch

What a beautiful watch!

wear

He often wears jeans and a t-shirt.
I have two credit cards.

I have two credit cards. Why two?

How much is the mug?

Nakupujes rad?

velikost

Jeho velikost je padesat pét.
sukné

Ta sukné ti slusi.

ponozka

Co se stalo tvym ponozkam?
n¢jaky

Potiebuji n&jaké penize.
mluv¢i, reprobedna

Kup si nové bednicky.
stravit, utratit

Kolik penéz utracis?
obchod

Béz do obchodu a kup to.
oblek

Kde je mt;j oblek?
supermarket

Pockam t¢ pfed supermarketem.

vazanka

Meél bych si vzit kravatu?

cekani

StraS$né€ nerad na n€koho ¢ekam.
hodiny, hodinky

Jaké pekné hodinky!

nosit na sobé

Casto nosi dziny a tri¢ko.

Mam dvé kreditni karty.

Maém dvé kreditni karty. Pro¢ dve?

Kolik stoji ten hrnek?
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How much is the mug? Three euros.

How much are these key rings?

They re twenty pounds.

e They re twenty pounds. They are
expensive!

e A T-Shirt, please!

e A T-Shirt, please! Here you are!
e souvenirs

e The shop sells souvenirs.

¢ | love your shoes

¢ [ love your shoes. Me too.

e a customer

e There is a customer you.

e the box office

¢ The box office is over there.
e store rooms

e There are store rooms behind the
supermarket.

e organic

e They sell organic food.

e bracelet

e What kind of bracelet is that?
e cap

e Take a cap.

e cardigan

e He never wears cardigans.
e coat

e Where is my coat?

e dress

e This dress suits you nicely.

e Kolik stoji ten hrnek? Tfi eura.

e Kolik stoji tyto krouzky na klice?

How much are these key rings? Five cents. e Kolik stoji tyto krouzky na kli¢e? Pét

centll.
e Stoji dvacet liber.

e Stoji dvacet liber. Jsou drazi!

e Tricko, prosim!

e Tricko, prosim! Tady matei!

e suvenyry

e V obchodech se prodéavaji suvenyry.
e Libi se mi tvé boty.

e Libi se mi tvoje boty. Mi taky.
o zdkaznik

e Je tady pro tebe zdkaznik.

e pokladna

e Pokladna je tamhle.

¢ skladovaci prostory.

e Za supermarketem jsou sklady.

e organicky, ptirodni

¢ Prodavaji organicke jidlo.
e naramek

e Jaka druh naramku to je?
e Cepice

e Vezmi si Cepici.

e svetr

e Nikdy nenosi lehké svetry.
o kabat

e Kde je mtj kabat?

e Saty

e Ty Saty ti slusi.
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earrings

These earrings suit you fine.
hat

Wear my hat.

jeans

I never wear jeans.

leggins

Does she wear leggins?
necklace

This necklace goes well with these

earrings.

pyjamas

I don’t like wearing pyjamas.
sandals

Never wear socks in sandals.
scarf

This scarf is elegant.

shirt

Isn’t it a nice shirt?

skirt

This skirt suits you fine.

tie

Should I wear a tie?

tights

She never wears tights.

trainers

I need to buy a new pair of trainers.

trousers
I need to buy a new trousers.
underwear

I never buy underwear on-line.

nausnice

Ty nausnice ti slusi.
klobouk

Vem si mtj klobouk.
dziny

Nikdy nenosim dziny.
leginy

Nosi ona legginy?
nahrdelnik

Ten nahrdelnik se hodi k tém nausnicim.

pyZamo

Nerd nosim pyzamo.

sandale

Nikdy nenos ponozky do sandala.
Sala

Ta $éla je elegantni.

kosile

Neni to pekné tricko?

sukné

Ta sukné ti slusi.

vazanka

M¢1 bych si vzit kravatu?
puncochy

Nikdy nenosi puncochy.
sportovni boty, tenisky

Potiebuji si koupit nové tenisky.
kalhoty

Pottebuji si koupit nové kalhoty.
spodni pradlo

Nikdy si nekupuji spodni pradlo online.
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wear
He often wears jeans and a t-shirt.
underwear

I never buy underwear on-line.
luxurious

This suit is really luxurious.
changing rooms

Where are the changing rooms?
receipt

Can I get a receipt?

sales

Where do they organize sales?
shelves

The shelves are half empty.
shop assistant

She works as a shop assistant.
size

His size is fifty five.

také back

Will you takeé it back?

trolley

Také a trolley before you enter the

supermarket.

try on

Can I try it on?

webbsite

There are sales on this webbsite?
department store

Is there a department store around?
at least

There are at least fifty people.

nosit na sob¢
Casto nosi dziny a tricko.

spodni pradlo

Nikdy si nekupuji spodni pradlo online.

luxusni

Tento oblek je opravdu luxusni.
Satny

Kde jsou Satny?

uctenka

Mohu dostat ucet?
vyprodeje, prodeje

Kde potadaji vyprodeje?
polic¢ky

Regély jsou poloprazdné.
prodavac, prodavacka
Pracuje jako prodavacka.
velikost

Jeho velikost je padesat pét.
vzit zpét

Vezmete to zpét?

vozik

Vezmi si vozik, nez vstoupis do

supermarketu.

vyzkousSet si

Mohu si to vyzkouset?
webbova stranka

Jsou na té strance vyprodeje?
obchodni diim

Je tady n¢kde obchodni dim?
alespon

Je tam alesponi padesat lidi.
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buy

Where can we buy it?
would like to buy

What would you like to buy?
drugs

They sell drugs at chemist’s.
tie

Should I wear a tie?

také back

Y ou should také it back.

try on

Can I try it on?

choose

You can choose what you want.
credit card

Can I pay by credit card?
cheap

Isn’t it too cheap?

expensive

Is it expensive?

black

Black is elegant.

wear

He often wears jeans and a t-shirt.

shop assistant

She works as a shop assistant.
buy

Where can we buy it?

shoes

Nice shoes!

skirt

koupit

Kde to miizeme koupit?
rad by koupil

Co byste radi koupili?
léky

Prodavaji Iéky v Iékarné.
vazanka

Meél bych si vzit kravatu?
vzit zpét

Meéli byste to vzit zpét.
zkusit si

Mohu si to vyzkouset?
vybrat

Muizes si vybrat, co chces.
kreditni karta

Mohu zaplatit kreditni kartou?
levny

Neni to prili§ levné?
drahy

Je to drahé?

cerny

Cerna je elegantni.

nosit na sob¢

Casto nosi dziny a tri¢ko.
prodavac, prodavacka
Pracuje jako prodavacka.
koupit

Kde to miizeme koupit?
boty

P¢&kné boty!

sukné
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This skirt suits you fine.
sweater

trousers

Do you prefer jeans to trousers?
changing rooms

Where are the changing rooms?
extra large

I need a shirt, extra large.

five dollars

How much is it? Five dollars.
what size

What size do you need?

go back

You need to go back to the shop.
bananas

Did you buy bananas?

department store

The nearest department store is about

thirty kilometres far.

supermarket

I'll wait for you in front of the

supermarket.

buy

Where can we buy it?

Let’s go to

Let’s go to the mall.

money

How much money do you need?
bought/have bought

I have just bought it.

Ta sukné ti slusi.

svetr

kalhoty

Déavas prednost dzinim pred kalhotami?
Satny

Kde jsou Satny?

extra velky

Potiebuji kosili, extra velikou.
pét dolarii

Kolik to stoji? Pét dolart.
jaka velikost

Jakou velikost potfebujete?
Jit zpét

Musite se vratit do obchodu.
banany

Koupil jsi banany?

obchodni dim

Nejblizsi obchodni dim je asi tficet

kilometru daleko.

supermarket

Pockam t¢ pfed supermarketem.

koupit

Kde to miizeme koupit?
Pojd'me do

Pojd'mé do obchod’aku.
penize

Kolik penéz pottebujes?
koupil

Préave jsem to koupil.
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vSichni spolu
Je to dohromady deset dolarti.
n¢jaky , zadny

Potiebujes néjaké penize? Nepotiebuji

z4dné penize.

alesponl

Je tam alespon padesat lidi.
cerny

Cerna je elegantni.

pokladna

Muizes si to vyzvednout na pokladné.
koupit

Kde to miizeme koupit?
kupec

Kdo je kupujici?

cepice

Vezmi si Cepici.

karta

Mate kreditni kartu?

hotové penize

Budete platit hotove, nebo kreditni kartou?
zavieny

Obchod je zavieny.

Saty, obleceni

Neni tfeba, aby ses prevlékal.
kabat

Kde je mij kabat?

stat o cené

Kolik to stoji?

pult

Stoji za pultem.

altogether
It’s 10 dollars alltogether.
any

Do you need any money? I don’t need any

money.

at least

There are at least fifty people.
black

Black is elegant.

box office

You can pick it up in the box office.
buy

Where can we buy it?

buyer

Who is the buyer?

cap

Take a cap.

card

Do you have a credit card?

cash

Will you pay cash or by a credit card?
closed

The store is closed.

clothes

There is no need to change your clothes.
coat

Where is my coat?

cost

How much does it cost?

counter

She’s standing behind the counter.
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decentni

To je decentni vdzanka.
sleva

Miizeme dostat slevu?
teCka

www.apple.com

Saty

Ty Saty ti slusi.

clo

Je tam mnoho bezcelnich obchodu.

drahy

Je to drahé?

rukavice

Rad bych tyto rukavice, prosim.

potraviny

Pracoval v obchod¢ s potravinami.

zaruka

Ma to zaruku?
klobouk

Vem si mtj klobouk.
tézky

Ta taSka je tézka.
levny

Neni to priliS levné?
vybrat

Muizes si vybrat, co chces.
predem

Musis zaplatit predem.

italsky

Italsky mddni styl je velmi populéarni.

uroven, hladina

decent

It is a decent tie.

discount

Can we get a discount?

dot

www.a.p.p.l.e. com

dress

This dress suits you nicely.
duty

There are many duty-free shops.
expensive

Is it expensive?

glove

I'd like this pair of gloves, please.
grocery

He worked in the grocery store.
guarantee

Does it have a guarantee?

hat

Wear my hat.

heavy

The bag is heavy.

cheap

Isn’t it too cheap?

choose

You can choose what you want.
in advance

You must pay in advance.

Italian

Italian fashion style is very popular.

level



Uroveti cen se zvysila.
nakupni centrum

Pojd’'me do obchod’aku.
minimum

Musi$ koupit minimalné Sest kus.
penize

Kolik penéz potiebujes?

pristi

Kdo je dalsi? Kdo je na fad&?
par

Mizu se podivat na tento par bot?
platit

Mohu platit kreditni kartou?
skvéle

Sedi to skvéle.

umély

Ptejete si plastovou tasku?
libra

Musis zaplatit v librach.

cena

Jaka je cena tohoto?

druhy

Nemél bys kupovat ojeté auto.
sluzba

Sluzby zékaznikiim jsou velmi dilezité.
kosile

Neni to pekné tricko?

bota

Koupil sis nové boty?

obchod

Jdu do obchodu.

The price level has increased.

mall

Let’s go to the mall.

minimum

You have to buy minimum of six pieces.
money

How much money do you need?

next

Who's next?

pair

Can I have a look at this pair of shoes?
pay

Can I pay by credit card?

perfectly

It fits perfectly.

plastic

Would you like a plastic bag?

pound

Y ou must pay in pounds.

price

What is the price of this?

second

Y ou should not buy a second hand car.
service

Customer service is very important.
shirt

Isn’t it a nice shirt?

shoe

Have you bought new shoes?

shop

I am going to the shop.
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nakupovani

Nakupujes rad?

velikost

Jeho velikost je padesat pét.
sukné

Ta sukné ti slusi.

ponozka

Co se stalo tvym ponozkam?
néjaky

Potiebuji néjaké penize.
mluvci, reprobedna

Kup si nové bednicky.
stravit, utratit

Kolik penéz utracis?
obchod

B¢z do obchodu a kup to.
oblek

Kde je mij oblek?
supermarket

Pockam t¢ pied supermarketem.

vazanka

M¢1 bych si vzit kravatu?

cekani

Stras$né€ nerad na nékoho ¢ekam.
hodiny, hodinky

Jaké pékné hodinky!

nosit na sobé

Casto nosi dziny a tri¢ko.

Mém dvé kreditni karty.

Mam dvé kreditni karty. Pro¢ dve?

shopping

Do you like shopping?

size

His size is fifty five.

skirt

This skirt suits you fine.

sock

What happened to your socks?
some

I need some money

speaker

Buy new speakers!

spend

How much money do you spend?
store

Go to the store and buy it.

suit

Where is my suit?
supermarket

I'1l wait for you in front of the

supermarket.

tie

Should I wear a tie?

waiting

I hate waiting for anybody.

watch

What a beautiful watch!

wear

He often wears jeans and a t-shirt.
[ have two credit cards.

I have two credit cards. Why two?



Kolik stoji ten hrnek?
Kolik stoji ten hrnek? Tt eura.
Kolik stoji tyto krouzky na klice?

Kolik stoji tyto krouzky na klice? P¢ct

centu.

Stoji dvacet liber.

Stoji dvacet liber. Jsou drazi!

Tricko, prosim!

Tricko, prosim! Tady matei!
suvenyry

V obchodech se prodavaji suvenyry.
Libi se mi tvé boty.

Libi se mi tvoje boty. Mi taky.
zakaznik

Je tady pro tebe zédkaznik.
pokladna

Pokladna je tamhle.
skladovaci prostory.

Za supermarketem jsou sklady.

organicky, pfirodni
Prodavaji organické jidlo.
naramek

Jaka druh naramku to je?
cepice

Vezmi si ¢epici.

svetr

Nikdy nenosi lehké svetry.
kabat

Kde je mj kabat?

Saty

How much is the mug?

How much is the mug? Three euros.

How much are these key rings?

e How much are these key rings? Five cents.

They re twenty pounds.

e They re twenty pounds. They are
expensive!

e A T-Shirt, please!

e A T-Shirt, please! Here you are!
e souvenirs

e The shop sells souvenirs.

e [ love your shoes

¢ | love your shoes. Me too.

® a customer

e There is a customer you.

e the box office

e The box office is over there.
e store rooms

e There are store rooms behind the
supermarket.

e organic

e They sell organic food.

e bracelet

e What kind of bracelet is that?
e cap

e Take a cap.

e cardigan

e He never wears cardigans.

e coat

e Where is my coat?

e dress
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Ty Saty ti slusi.
nausnice

Ty néusnice ti slusi.
klobouk

Vem si mij klobouk.
dziny

Nikdy nenosim dziny.
leginy

Nosi ona legginy?

nahrdelnik

Ten nahrdelnik se hodi k tém nausnicim.

pyZamo

Nerd nosim pyZamo.

sandale

Nikdy nenos ponozky do sandala.
Sala

Ta Sala je elegantni.

kosile

Neni to pékné tricko?

sukné

Ta sukné ti slusi.

vazanka

Meél bych si vzit kravatu?
puncochy

Nikdy nenosi puncochy.
sportovni boty, tenisky
Pottebuji si koupit nové tenisky.
kalhoty

Potiebuji si koupit nové kalhoty.

spodni pradlo

This dress suits you nicely.
earrings

These earrings suit you fine.
hat

Wear my hat.

jeans

I never wear jeans.

leggins

Does she wear leggins?
necklace

This necklace goes well with these

earrings.

pyjamas

I don’t like wearing pyjamas.
sandals

Never wear socks in sandals.
scarf

This scarf is elegant.

shirt

Isn’t it a nice shirt?

skirt

This skirt suits you fine.

tie

Should I wear a tie?

tights

She never wears tights.
trainers

I need to buy a new pair of trainers.
trousers

I need to buy a new trousers.

underwear
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Nikdy si nekupuji spodni pradlo online.

nosit na sobé
Casto nosi dziny a tricko.

spodni pradlo

Nikdy si nekupuji spodni pradlo online.

luxusni

Tento oblek je opravdu luxusni.
Satny

Kde jsou Satny?

uctenka

Mohu dostat ucet?
vyprodeje, prodeje

Kde potadaji vyprodeje?
policky

Regaly jsou poloprazdné.
prodavac, prodavacka
Pracuje jako prodavacka.
velikost

Jeho velikost je padesat pét.
vzit zpét

Vezmete to zpét?

vozik

Vezmi si vozik, nez vstoupis do

supermarketu.

vyzkouset si

Mohu si to vyzkouset?
webbova stranka

Jsou na té strance vyprodeje?
obchodni diim

Je tady né¢kde obchodni dim?

alesponl

I never buy underwear on-line.
wear

He often wears jeans and a t-shirt.
underwear

I never buy underwear on-line.
luxurious

This suit is really luxurious.
changing rooms

Where are the changing rooms?
receipt

Can I get a receipt?

sales

Where do they organize sales?
shelves

The shelves are half empty.
shop assistant

She works as a shop assistant.
size

His size is fifty five.

také back

Will you také it back?

trolley

Také a trolley before you enter the

supermarket.

try on

Can I try it on?

webbsite

There are sales on this webbsite?
department store

Is there a department store around?
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Je tam alesponi padesat lidi.
koupit

Kde to mizeme koupit?
rad by koupil

Co byste radi koupili?
1éky

Prodavaji 1éky v 1ékarné.
vazanka

M¢1 bych si vzit kravatu?
vzit zpét

M¢li byste to vzit zpét.
zkusit si

Mohu si to vyzkouset?
vybrat

Muzes si vybrat, co chces.
kreditni karta

Mohu zaplatit kreditni kartou?
levny

Neni to piili§ levné?
drahy

Je to drahé?

cerny

Cern je elegantni.

nosit na sobé

Casto nosi dZiny a tricko.
prodavac, prodavacka
Pracuje jako prodavacka.
koupit

Kde to mizeme koupit?
boty

Pé&kné boty!

There are at least fifty people.
buy

Where can we buy it?

would like to buy

What would you like to buy?
drugs

They sell drugs at chemist'’s.
tie

Should I wear a tie?

také back

You should také it back.

try on

Can I try it on?

choose

You can choose what you want.
credit card

Can I pay by credit card?
cheap

Isn’t it too cheap?

expensive

Is it expensive?

black

Black is elegant.

wear

He often wears jeans and a t-shirt.
shop assistant

She works as a shop assistant.
buy

Where can we buy it?

shoes

Nice shoes!
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sukné

Ta sukné ti slusi.

svetr

kalhoty

Davas prednost dzinlim pied kalhotami?
Satny

Kde jsou Satny?

extra velky

Pottebuji kosili, extra velikou.
pét dolart

Kolik to stoji? Pét dolart.
jaka velikost

Jakou velikost potiebujete?
Jit zpét

Musite se vratit do obchodu.
banany

Koupil jsi banany?

obchodni diim

Nejblizsi obchodni diim je asi tficet

kilometru daleko.

supermarket

Pockam t¢ pied supermarketem.

koupit

Kde to mizeme koupit?
Pojd'me do

Pojd'mé do obchod’dku.
penize

Kolik penéz potiebujes?
koupil

Prave jsem to koupil.

o skirt

e This skirt suits you fine.

e sweater

e trousers

e Do you prefer jeans to trousers?
e changing rooms

e Where are the changing rooms?
e cxtra large

¢ I need a shirt, extra large.

e five dollars

e How much is it? Five dollars.

e what size

e What size do you need?

e go back

¢ You need to go back to the shop.
¢ bananas

¢ Did you buy bananas?

e department store

e The nearest department store is about
thirty kilometres far.

e supermarket

e ['ll wait for you in front of the
supermarket.

e buy

e Where can we buy it?

e Let's goto

e Let’s go to the mall.

e money

¢ How much money do you need?
¢ bought/have bought

¢ [ have just bought it.
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e There is a customer you.

e The shop sells souvenirs.

e Should I wear a tie?

e Should I wear a tie?

e Wear my hat.

e Where is my suit?

¢ You should not buy a second hand car.
e This skirt suits you fine.

e Can I pay by credit card?

e He worked in the grocery store.
e Where are the changing rooms?
e The store is closed.

e They re twenty pounds. They are
expensive!

¢ Is there a department store around?

Will you také it back?

The bag is heavy.

He often wears jeans and a t-shirt.

What a beautiful watch!

e There are store rooms behind the
supermarket.

¢ I need some money

e Take a cap.

e Isn’t it a nice shirt?

e This dress suits you nicely.

¢ They sell organic food.

¢ You can pick it up in the box office.
e There are at least fifty people.

¢ [ need to buy a new trousers.

¢ Black is elegant.

e The price level has increased.

Je tady pro tebe zékaznik.

V obchodech se prodavaji suvenyry.
Meél bych si vzit kravatu?

M¢1 bych si vzit kravatu?

Vem si mtj klobouk.

Kde je mtij oblek?

Nemél bys kupovat ojeté auto.

Ta sukné ti slusi.

Mohu platit kreditni kartou?
Pracoval v obchodé¢ s potravinami.
Kde jsou satny?

Obchod je zavieny.

Stoji dvacet liber. Jsou drazi!

Je tady n¢kde obchodni dim?
Vezmete to zpét?

Ta taska je tézka.

Casto nosi dZiny a tricko.
Jaké pekné hodinky!

Za supermarketem jsou sklady.

Potiebuji néjaké penize.

Vezmi si Cepici.

Neni to pekné tricko?

Ty Saty ti slusi.

Prodavaji organické jidlo.

Muizes si to vyzvednout na pokladné.
Je tam alesponi padesat lidi.
Potiebuji si koupit nové kalhoty.
Cerné je elegantni.

Uroven cen se zvySila.
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¢ [ never buy underwear on-line.

e ['ll wait for you in front of the
supermarket.

e Does she wear leggins?

e This dress suits you nicely.

o [t fits perfectly.

e There are at least fifty people.

e Isn't it too cheap?

e How much is it? Five dollars.

e He often wears jeans and a t-shirt.
e She works as a shop assistant.

¢ Do you prefer jeans to trousers?
¢ [ hate waiting for anybody.

e He never wears cardigans.

e Should I wear a tie?

e The shelves are half empty.

¢ Nice shoes!

¢ Do you need any money? I don’t need any
money.

There are many duty-free shops.

His size is fifty five.

How much does it cost?

I'll wait for you in front of the
supermarket.

¢ You must pay in pounds.

¢ Go to the store and buy it.

e It’s 10 dollars alltogether.

e Let’s go to the mall.

e Customer service is very important.
¢ You can choose what you want.

e This skirt suits you fine.

¢ Did you buy bananas?

¢ Nikdy si nekupuji spodni pradlo online.

e Pockéam té pred supermarketem.

e Nosi ona legginy?

e Ty Saty ti slusi.

e Sedi to skv¢le.

e Je tam alesponi padesat lidi.

e Neni to ptili§ levné?

¢ Kolik to stoji? Pét dolari.

e Casto nosi dziny a tri¢ko.

e Pracuje jako prodavacka.

e Davas prednost dzinim pied kalhotami?
¢ Strasné nerad na nékoho ¢ekam.
e Nikdy nenosi lehké svetry.

e M¢l bych si vzit kravatu?

e Regaly jsou poloprazdné.

e P&kné boty!

e Potiebujes n¢jaké penize? Nepotiebuji
zadné penize.

¢ Je tam mnoho bezcelnich obchodi.
e Jeho velikost je padesat pét.
e Kolik to stoji?

e Pockam t¢ pied supermarketem.

e Musis zaplatit v librach.

e B¢&z do obchodu a kup to.

¢ Je to dohromady deset dolard.

e Pojd'me do obchod’aku.

e Sluzby zdkaznikim jsou velmi dilezité.
e Muzes si vybrat, co chces.

e Ta sukné ti slusi.

e Koupil jsi banany?



e Isn’t it a nice shirt?

¢ | love your shoes. Me too.

e They sell drugs at chemist'’s.

e Can | have a look at this pair of shoes?
e Can I get a receipt?

e She never wears tights.

e What would you like to buy?

e www.a.p.p.l.e. com

e This necklace goes well with these
earrings.

e Isn’t it too cheap?

e There are sales on this webbsite?

I need a shirt, extra large.

Who's next?

I don’t like wearing pyjamas.

Také¢ a trolley before you enter the
supermarket.

e Never wear socks in sandals.

e Where can we buy it?

e Where is my coat?

e What kind of bracelet is that?

¢ How much money do you spend?
e This scarfis elegant.

e Who is the buyer?

e This skirt suits you fine.

e Let's go to the mall.

¢ You need to go back to the shop.
e [talian fashion style is very popular.
¢ [ am going to the shop.

e Where can we buy it?

e Wear my hat.

e These earrings suit you fine.

Neni to pekné tricko?

Libi se mi tvoje boty. Mi taky.
Prodavaji 1éky v Iékarné.

Miizu se podivat na tento par bot?
Mohu dostat ucet?

Nikdy nenosi puncochy.

Co byste radi koupili?

www.apple.com

Ten nahrdelnik se hodi k tém nausnicim.

Neni to piili§ levné?

Jsou na té strance vyprodeje?

Pottebuji kosili, extra velikou.
Kdo je dalsi? Kdo je na fade?

Nerd nosim pyzamo.

Vezmi si vozik, nez vstoupis do

supermarketu.

Nikdy nenos ponozky do sandalt.
Kde to mizeme koupit?

Kde je mij kabat?

Jaka druh néramku to je?

Kolik penéz utracis?

Ta $éla je elegantni.

Kdo je kupujici?

Ta sukné ti slusi.

Pojd'me do obchod’aku.

Musite se vratit do obchodu.
Italsky mddni styl je velmi populérni.
Jdu do obchodu.

Kde to miizeme koupit?

Vem si muj klobouk.

Ty nausnice ti slusi.
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e The nearest department store is about
thirty kilometres far.

e Can I pay by credit card?

e How much is the mug? Three euros.
e What size do you need?

¢ You must pay in advance.

¢ You have to buy minimum of six pieces.
e She’s standing behind the counter.

e Can we get a discount?

¢ You can choose what you want.

e [s it expensive?

e Where can we buy it?

e Can I try it on?

e How much are these key rings? Five cents.

e Where are the changing rooms?

¢ I need to buy a new pair of trainers.
e ['d like this pair of gloves, please.
e This suit is really luxurious.

e Where do they organize sales?

¢ [ never buy underwear on-line.

e What happened to your socks?

¢ Do you have a credit card?

e Where can we buy it?

¢ I never wear jeans.

e Black is elegant.

e What is the price of this?

e The box office is over there.

e Can I try it on?

e Buy new speakers!

e Would you like a plastic bag?

¢ Do you like shopping?

Nejblizsi obchodni diim je asi tficet

kilometru daleko.

Mohu zaplatit kreditni kartou?
Kolik stoji ten hrnek? Tt eura.
Jakou velikost potiebujete?
Musis zaplatit ptredem.

Musi$ koupit minimalné Sest kust.
Stoji za pultem.

Muzeme dostat slevu?

Muizes si vybrat, co chces.

Je to drahé?

Kde to miizeme koupit?

Mohu si to vyzkouset?

Kolik stoji tyto krouzky na klice? P¢ét

centu.

Kde jsou Satny?

Pottebuji si koupit nové tenisky.
Rad bych tyto rukavice, prosim.
Tento oblek je opravdu luxusni.
Kde potadaji vyprodeje?

Nikdy si nekupuji spodni pradlo online.
Co se stalo tvym ponozkam?
Mate kreditni kartu?

Kde to miizeme koupit?

Nikdy nenosim dziny.

Cerna je elegantni.

Jaka je cena tohoto?

Pokladna je tamhle.

Mohu si to vyzkouset?

Kup si nové bednicky.

Ptejete si plastovou tasku?

Nakupujes rad?
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Does it have a guarantee?

You should také it back.

Take a cap.

Will you pay cash or by a credit card?
It is a decent tie.

She works as a shop assistant.

I have two credit cards. Why two?
How much money do you need?
Have you bought new shoes?

He often wears jeans and a t-shirt.
A T-Shirt, please! Here you are!
How much money do you need?
His size is fifty five.

Where is my coat?

There is no need to change your clothes.

Is it expensive?

I have just bought it.

Ma to zaruku?
Meéli byste to vzit zpét.

Vezmi si ¢epici.

Budete platit hotove, nebo kreditni kartou?

To je decentni vazanka.
Pracuje jako prodavacka.
Mam dvé kreditni karty. Pro¢ dve?
Kolik penéz pottebujes?
Koupil sis nové boty?

Casto nosi dziny a tri¢ko.
Tricko, prosim! Tady matei!
Kolik penéz pottebujes?

Jeho velikost je padesat pét.
Kde je mij kabat?

Neni tfeba, aby ses prevlékal.
Je to drahé?

Pravé jsem to koupil.
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Kup si nové bednicky.
Nosi ona legginy?
Cerné je elegantni.

Nejblizsi obchodni dim je asi tficet

kilometru daleko.

Potiebuji si koupit nové tenisky.
Tricko, prosim! Tady matei!

Musis zaplatit predem.

Regaly jsou poloprazdné.

Muizes si to vyzvednout na pokladné.
Ty Saty ti slusi.

Kolik stoji ten hrnek? Tt eura.

Buy new speakers!
Does she wear leggins?
Black is elegant.

The nearest department store is about

thirty kilometres far.

I need to buy a new pair of trainers.
A T-Shirt, please! Here you are!
You must pay in advance.

The shelves are half empty.

You can pick it up in the box office.
This dress suits you nicely.

How much is the mug? Three euros.
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Mohu dostat ucet?

Neni tfeba, aby ses prevlékal.
Stoji za pultem.

Muizes si vybrat, co chces.

Vezmi si vozik, nez vstoupis do

supermarketu.

Mate kreditni kartu?

Je tam alespon padesat lidi.
Mam dvé kreditni karty. Pro¢ dve?
Ptejete si plastovou tasku?
Prodavaji 1éky v Iékarné.

Sedi to skvéle.

Je tady pro tebe zakaznik.
Potiebuji si koupit nové kalhoty.
Obchod je zavieny.

Jaké je cena tohoto?

Nakupujes rad?

Ta Sala je elegantni.

Vezmi si ¢epici.

Meél bych si vzit kravatu?

Mohu platit kreditni kartou?

Kde to miizeme koupit?

Je tam mnoho bezcelnich obchodu.

Neni to pékné tricko?

Nikdy nenosi lehké svetry.
Neni to prili§ levné?

Réd bych tyto rukavice, prosim.

Stoji dvacet liber. Jsou drazi!

Ta sukné ti slusi.
Tento oblek je opravdu luxusni.

Casto nosi dziny a tricko.

Can I get a receipt?

There is no need to change your clothes.

She’s standing behind the counter.
You can choose what you want.

Také a trolley before you enter the

supermarket.

Do you have a credit card?
There are at least fifty people.

I have two credit cards. Why two?
Would you like a plastic bag?
They sell drugs at chemist'’s.

It fits perfectly.

There is a customer you.

I need to buy a new trousers.
The store is closed.

What is the price of this?

Do you like shopping?

This scarf is elegant.

Take a cap.

Should I wear a tie?

Can I pay by credit card?
Where can we buy it?

There are many duty-free shops.
Isn’t it a nice shirt?

He never wears cardigans.

Isn’t it too cheap?

I'd like this pair of gloves, please.

They re twenty pounds. They are

expensive!

This skirt suits you fine.
This suit is really luxurious.

He often wears jeans and a t-shirt.
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Nikdy nenos ponozky do sandali.

Kde to miizeme koupit?

Potiebujes néjaké penize? Nepotiebuji

z4dné penize.

B¢z do obchodu a kup to.
Mohu si to vyzkouset?
Vezmete to zpét?

Muizes si vybrat, co chces.
Nikdy nenosim dziny.

Jdu do obchodu.

Jeho velikost je padesat pét.
Ta sukné ti slusi.

Kde to mizeme koupit?
Koupil sis nové boty?
Pokladna je tamhle.

Je to drahé?
www.apple.com

Kde je mij oblek?
Pottebuji kosili, extra velikou.

Pockam t¢ pied supermarketem.

Neni to pfili§ levné?

Nikdy nenosi puncochy.

Pojd'me do obchod’aku.

Mizu se podivat na tento par bot?
P¢&kné boty!

Kolik stoji tyto krouzky na klice? P&t

centu.

M¢1 bych si vzit kravatu?
Prodavaji organické jidlo.
Nerd nosim pyzamo.

Kdo je kupujici?

Never wear socks in sandals.
Where can we buy it?

Do you need any money? I don’t need any

money.

Go to the store and buy it.
Can I try it on?

Will you také it back?

You can choose what you want.
I never wear jeans.

I am going to the shop.

His size is fifty five.

This skirt suits you fine.
Where can we buy it?

Have you bought new shoes?
The box office is over there.
Is it expensive?
www.a.p.p.l.e. com

Where is my suit?

I need a shirt, extra large.

I'1l wait for you in front of the

supermarket.

Isn’t it too cheap?

She never wears tights.

Let’s go to the mall.

Can I have a look at this pair of shoes?

Nice shoes!

How much are these key rings? Five cents.

Should I wear a tie?
They sell organic food.
I don’t like wearing pyjamas.

Who is the buyer?
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Kde jsou Satny?

Nikdy si nekupuji spodni pradlo online.
Ma to zaruku?

Mohu si to vyzkouset?

Jaké p¢kné hodinky!

Italsky mddni styl je velmi populérni.
Sluzby zékaznikiim jsou velmi dilezité.

Za supermarketem jsou sklady.

Nemél bys kupovat ojeté auto.

Co se stalo tvym ponozkam?

Ten nahrdelnik se hodi k tém nausnicim.

Pracoval v obchod¢ s potravinami.
Je to dohromady deset dolarti.
Musis koupit minimalné Sest kust.
Ty Saty ti slusi.

Je tady né¢kde obchodni dim?

Neni to pekné tricko?

Pracuje jako prodavacka.

To je decentni vazanka.

V obchodech se prodavaji suvenyry.
M¢li byste to vzit zpét.

Je to drahé?

Nikdy si nekupuji spodni pradlo online.
Ty nausnice ti slusi.

Vem si mij klobouk.

Kolik penéz pottebujes?

Casto nosi dZiny a tricko.

Kde to miizeme koupit?

Vem si mij klobouk.

Pojd'me do obchod’aku.

e Where are the changing rooms?

¢ [ never buy underwear on-line.

¢ Does it have a guarantee?

e Can I tryiton?

e What a beautiful watch!

e [talian fashion style is very popular.
e Customer service is very important.

e There are store rooms behind the
supermarket.

¢ You should not buy a second hand car.
e What happened to your socks?

e This necklace goes well with these
earrings.

e He worked in the grocery store.

e It’s 10 dollars alltogether.

¢ You have to buy minimum of six pieces.

e This dress suits you nicely.

e Is there a department store around?
e Isn’t it a nice shirt?

e She works as a shop assistant.

e Itis a decent tie.

e The shop sells souvenirs.

¢ You should také it back.

e [s it expensive?

¢ [ never buy underwear on-line.

e These earrings suit you fine.

e Wear my hat.

¢ How much money do you need?

¢ He often wears jeans and a t-shirt.
e Where can we buy it?

e Wear my hat.

e Let’s go to the mall.
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Miuzeme dostat slevu?

Ta sukné ti slusi.

Jsou na té strance vyprodeje?
Pracuje jako prodavacka.

Mohu zaplatit kreditni kartou?
Cerna je elegantni.

Jaka druh naramku to je?

Kolik penéz pottebujes?

Musite se vratit do obchodu.
Musis zaplatit v librach.

Kolik to stoji? Pét dolart.

Jeho velikost je padesat pét.
Kde je mtj kabat?

Casto nosi dziny a tri¢ko.

Kde jsou Satny?

Vezmi si Cepici.

Kde je mtij kabat?

Budete platit hotove, nebo kreditni kartou?
Davas prednost dzinlim pied kalhotami?
Kdo je dalsi? Kdo je na fad¢?
Uroveti cen se zvysila.

Jakou velikost potfebujete?

M¢l bych si vzit kravatu?
Potiebuji néjaké penize.

Strasné nerad na nékoho ¢ekam.
Koupil jsi banany?

Kolik to stoji?

Je tam alespon padesat lidi.
Kolik penéz utracis?

Libi se mi tvoje boty. Mi taky.

Can we get a discount?

This skirt suits you fine.

There are sales on this webbsite?
She works as a shop assistant.
Can I pay by credit card?

Black is elegant.

What kind of bracelet is that?
How much money do you need?
You need to go back to the shop.
You must pay in pounds.

How much is it? Five dollars.
His size is fifty five.

Where is my coat?

He often wears jeans and a t-shirt.
Where are the changing rooms?
Take a cap.

Where is my coat?

Will you pay cash or by a credit card?
Do you prefer jeans to trousers?
Who's next?

The price level has increased.
What size do you need?

Should I wear a tie?

I need some money

I hate waiting for anybody.

Did you buy bananas?

How much does it cost?

There are at least fifty people.
How much money do you spend?

I love your shoes. Me too.
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Pockam t¢ pred supermarketem.

Kde potadaji vyprodeje?
Ta taSka je tézka.
Co byste radi koupili?

Préave jsem to koupil.

e ['ll wait for you in front of the
supermarket.

Where do they organize sales?

The bag is heavy.

What would you like to buy?

I have just bought it.
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altogether any at least
black box office buy
buyer cap card

cash closed clothes

coat cost counter
decent discount dot
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alespon

néjaky , Zadny

vSichni spolu

koupit pokladna cerny
karta cepice kupec
Saty, obleceni zavieny hotové penize

pult

stat o cené

kabat

tec¢ka

sleva

decentni
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dress duty expensive
glove grocery guarantee
hat heavy cheap
choose in advance Italian
level mall minimum
money next pair
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drahy clo Saty
zéaruka potraviny rukavice
levny tézky klobouk
italsky predem vybrat
minimum nakupni centrum uroven, hladina
par pristi penize




pay perfectly plastic
pound price second
service shirt shoe

shop shopping size

skirt sock some
speaker spend store




umeély skvéle platit
druhy cena libra
bota kosile sluzba
velikost nakupovani obchod
néjaky ponozka sukn¢
obchod stravit, utratit mluv¢i, reprobedna

IN|
o0
oo



suit

supermarket

tie

waiting

watch

wear

I have two credit cards.

How much is the mug?

How much are these key

rings?
They re twenty pounds. A T-Shirt, please! souvenirs
I love your shoes a customer the box office
store rooms organic bracelet




vazanka supermarket oblek
nosit na sob¢ hodiny, hodinky ¢ekani
Kolik stoj llflylz‘;‘}“ ouzkyna |y lik stoji ten hrnek? Mém dvé kreditni karty.
suvenyry Tricko, prosim! Stoji dvacet liber.
pokladna zakaznik Libi se mi tvé boty.
naramek organicky, ptirodni skladovaci prostory.




cap

cardigan

coat
dress earrings hat
jeans leggins necklace
pyjamas sandals scarf
shirt skirt tie
tights trainers trousers




kabat svetr cepice
klobouk nausnice Saty
nahrdelnik leginy dziny
Sala sandale pyZamo
vazanka sukné kosile
kalhoty sportovni boty, tenisky puncochy




underwear wear underwear
luxurious changing rooms receipt
sales shelves shop assistant
size také back trolley
try on webbsite department store
at least buy would like to buy




spodni pradlo nosit na sob¢ spodni pradlo
uctenka Satny luxusni
prodavac, prodavacka policky vyprodeje, prodeje
vozik vzit zpét velikost

obchodni dum

webbova stranka

vyzkouset si

rad by koupil

koupit

alespon




drugs tie také back
try on choose credit card
cheap expensive black
wear shop assistant buy
shoes skirt sweater
trousers changing rooms extra large




vzit zpét vazanka 1éky
kreditni karta vybrat zkusit si
cerny drahy levny
koupit prodavac, prodavacka nosit na sob¢
svetr sukné boty
extra velky Satny kalhoty




five dollars what size go back
bananas department store supermarket
buy Let’s go to money
bought/have bought




jit zpét jaka velikost péet dolara
supermarket obchodni dam banany
penize Pojd’'me do koupit
- - koupil
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